
  


  
    
  


  
    Un llop mort. Un negoci de drogues fallit. Una assassina professional amb uns mètodes molt personals. I la Hannah Wester, una policia de mitjana edat a Haparanda, la remota ciutat del nord de Suècia, al caire d’un abisme personal. Quan es troben restes humanes a l’estómac d’un llop mort, la Hanna Wester sap que aquest estiu no serà com cap altre. Les restes es poden relacionar aviat amb una operació entre traficants que va acabar en un bany de sang a la frontera de Finlàndia. Però què hi feia l’última víctima al bosc dels afores de Haparanda? I on han anat a parar les drogues i els diners desapareguts? La Hannah i els seus col·legues investiguen a fons el cas, però no tenen gaire temps i no són els únics que busquen. Quan apareix la Katja, comencen a acumular-se fets inesperats i brutals i en pocs dies, la vida a Haparanda es capgira.
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  Pròleg


  Estava envoltada de molsa i arbustos, estesa de costat.


  Els mosquits brunzien al voltant del seu cap. Respirava amb dificultat, a punt de perdre el coneixement. Tenia l’ull dret clavat en el cel, en els núvols prims de vores brillants, roses i taronges.


  Era l’època més calorosa de l’any. L’època de la claror perpètua.


  Feia dies que sentia pudor de pus, però no moriria de la infecció. Tampoc no moriria de fam. Estava tipa. Per primera vegada en molt de temps.


  Amb tot, la ferida es resistia a curar-se, per més que s’esmercés a llepar-se-la. El mal i l’escalfor s’havien estès i li havien arribat a l’os. La bandada s’havia adaptat al seu ritme durant una estona. Després, però, tres dels seus fills havien continuat amb la resta i només el més petit s’havia quedat amb ella. Condemnat.


  Ella ja no podia caçar, i el petit encara no n’havia après.


  Fins i tot els joves ants eren inabastables, malgrat que a l’època lluminosa de l’any eren una presa fàcil. Se li escapaven fins els animals més petits. Era massa d’hora per trobar baies, que en cas de necessitat sempre saciaven fins la gana més voraç. El dia anterior havien trobat una mica de carn, mig amagada. Desprenia una olor alarmant que li advertia que se n’allunyés, però els havia donat forces per continuar. Fins a la roca del límit del bosc, on n’havien trobat encara més. Molta més. Trossos enormes, més dels que podien engolir.


  Després havia continuat ranquejant al costat del seu fill petit, fins que el menut havia disminuït la velocitat i, entre gemecs, havia trontollat cap a un costat. Fins que ja no havia estat capaç de tornar a aixecar-se.


  S’havia quedat amb ell fins que havia mort. Després havia prosseguit el camí, si bé no havia arribat gaire lluny. Les rampes i les tremolors ho havien fet impossible. S’havia desplomat a la molsa i s’havia quedat estesa de costat.


  Embolcallada per l’escalfor. Per la claror. La claror perpètua.
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  Tot havia anat segons el pla.


  Al principi, segons el pla inicial.


  Havien arribat abans que ningú. Havien aparcat el Jeep i el Mercedes negre al bell mig del bosc, al terreny solcat que els camions de llenya i les màquines forestals feien servir per carregar el remolc i girar. Els radiadors dels vehicles de cara a l’estreta pista forestal, les finestretes abaixades. El cant de les aus nocturnes era l’únic so que esquinçava el silenci absolut, fins que el brunzit del motor va anunciar l’arribada dels finlandesos.


  Va aparèixer un Volvo XC90, també negre. En Vadim va veure com l’Artjom i en Michail agafaven les armes i baixaven del Mercedes en el mateix instant que la Ljuba i ell baixaven del Jeep. La Ljuba li agradava, i creia que el sentiment era mutu. Havien sortit unes quantes vegades a fer una cervesa i, quan havien preguntat a la Ljuba a qui volia acompanyar, l’havia triat a ell. Per un instant va considerar demanar-li que s’esperés al cotxe i s’acotés, per precaució; tenia un mal pressentiment. Amb tot, què passaria si l’avisava?


  Fugirien plegats? Viurien feliços per sempre més?


  Una hipòtesi impensable. Ella no donaria l’esquena a en Zagornij quan s’assabentés del que havia passat. Al capdavall, la Ljuba tampoc no l’estimava tant, n’estava segur. De manera que no va dir res.


  El Volvo es va aturar a escassos metres d’on eren ells, i els quatre finlandesos en van baixar. Tots armats. Van mirar al seu voltant, desconfiats, abans de distribuir-se.


  Tot estava en silenci.


  La calma que precedia la tempesta.


  El líder del grup, un home adult amb el cap rapat i un tatuatge tribal que li emmarcava un ull, va fer un gest amb el cap al més baix i prim de tots quatre, que va desenfundar la pistola, se’n va anar al darrere del Volvo i en va obrir el maleter.


  Fins aleshores, seguien el pla comú.


  Després va arribar la seva desviació.


  La bala del fusell amb silenciador va impactar sota l’ull del finlandès que hi havia just al costat del vehicle. El sobtat esclat d’ossos, sang i cervell que va provocar el projectil quan, un segon després, li va sortir pel clatell, va fer que els altres actuessin instintivament.


  Tots van començar a disparar al mateix temps.


  Tots excepte en Vadim, que d’un salt es va refugiar al darrere del Jeep.


  L’home del tatuatge al rostre va renegar a crits i va abatre en Michail a l’instant amb quatre o cinc trets letals al pit. L’Artjom va respondre al foc. L’home del tatuatge va rebre dos impactes de bala i va trontollar cap enrere. Amb tot, de seguida va recuperar l’equilibri i va apuntar l’arma a l’Artjom, que es va llançar, massa tard, darrere del Mercedes. Múltiples bales li van impactar a la cama i va caure a la grava proferint crits de dolor. Tot ensangonat i sense parar de vociferar ni de disparar, l’home del tatuatge es va encaminar cap al Volvo. Semblava fermament decidit a escapar-se amb vida. Un instant després, va caure de genolls amb un panteix ronc, va deixar caure la pistola i amb totes dues mans es va prémer allò que li quedava del coll.


  En algun lloc es van disparar més trets, es van sentir més crits.


  L’Artjom es va asseure feixugament mentre intentava a la desesperada aturar el doll de sang que li sortia de la cuixa, esperonat pel batec accelerat del seu cor. Tot seguit es va sentir una altra sèrie de trets i es va quedar immòbil. La desesperació que li tenyia la mirada va deixar pas a la buidor. Amb els llavis va formar unes últimes paraules en silenci abans que la barbeta se li enfonsés al pit.


  El tercer finlandès havia buscat refugi en una rasa poc fonda, des de la qual tenia una visió clara per sota dels cotxes aparcats, i havia llançat una ràfega amb el seu fusell d’assalt que havia encertat de ple l’esquena de l’Artjom. En Vadim es va adonar que ell també quedava a la vista, de manera que es va llançar darrere del Jeep per amagar-se darrere d’una de les enormes rodes. Quan es va arrossegar fins a l’altra banda del cotxe, va veure a terra el cos inert del quart finlandès.


  La Ljuba no era enlloc.


  Des de la rasa del límit del bosc es van tornar a sentir trets. Les bales van impactar en la llanda i van perforar el pneumàtic. Un projectil va traspassar el cautxú i li va encertar de ple la part baixa de l’esquena. El dolor li va travessar el cos com un llamp. Va ofegar el crit, va prémer el front contra els genolls encongits i es va fer tan petit com va poder. Al cap d’una estona, quan per fi va tornar a expulsar lentament l’aire dels pulmons, es va adonar que el foc havia cessat.


  Tornava a regnar el silenci. Un silenci absolut.


  Ni moviments, ni veus, ni crits de dolor, ni renecs, ni el cant dels ocells. Res. Com si l’entorn contingués la respiració.


  Amb molt de compte, va espiar darrere del Jeep.


  No se sentia res.


  Molt a poc a poc, va treure el cap per tenir una millor visió de conjunt. L’escena estava submergida en la llum tènue pròpia del sol de mitjanit, que en aquell moment es trobava entre l’horitzó i les copes dels arbres.


  Es va posar dempeus. Tenia la bala als músculs i al teixit adipós, però no semblava haver afectat cap òrgan vital. Es va tocar la ferida amb la mà. Sagnava, però no tan profusament per no poder-se-la embenar ell mateix.


  —Ljuba?


  La Ljuba estava a la gatzoneta, recolzada al para-xocs posterior del vehicle finlandès, amb la pistola encara a la mà dreta. Respirava superficialment i a batzegades. Tenia la part del davant de la samarreta grisa amarada de sang. En Vadim va estudiar-li les ferides. La sang en brollava a un ritme constant, de manera que no tenia les artèries afectades. No hi va veure bombolles d’aire, la qual cosa significava que tenia els pulmons intactes. La Ljuba se’n sortiria.


  —Qui ha disparat? —va preguntar, panteixant, i va agafar la jaqueta d’en Vadim amb la mà ensangonada—. Qui dimoni ha començat a disparar?


  —Un dels nostres.


  —Com? Què vols dir, un dels nostres? Qui?


  —Vine.


  Amb molta cura, li va agafar la pistola de la mà i se la va ficar a la butxaca abans d’inclinar-se cap a ella per ajudar-la a aixecar-se. A la Ljuba se li va contraure el rostre pel dolor i l’esforç, però va aconseguir posar-se dreta. En Vadim li va agafar un braç i se’l va posar al voltant de les espatlles, li va agafar la cintura i junts es van encaminar cap a l’espai que s’obria entre els vehicles aparcats. Quan van arribar a l’altura del finlandès del tatuatge, en Vadim es va aturar. Va retirar amb delicadesa el braç de la Ljuba de les seves espatlles, li va deixar anar la cintura i va fer dues passes llargues enrere.


  —Perdona’m…


  Per un moment, una expressió de desconcert va marcar el rostre de la Ljuba. Amb tot, de seguida va comprendre què havia fet en Vadim i què volia fer amb ella, un instant abans que la bala de l’arma amb silenciador li impactés contra la templa i la tirés a terra.


  En Vadim es va prémer la ferida de la part baixa de l’esquena amb la mà, es va estirar i va exhalar un sospir profund.


  A pesar de tot, tot havia anat segons el pla.
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  La ciutat es desperta.


  Com sempre. Des de sempre.


  Tractat de Fredrikshamn, any 1809. Amb una simple firma, Suècia va perdre un terç del seu territori i un quart de la seva població. L’imperi rus es va quedar Finlàndia i, per tant, Tornio, fins aleshores el principal centre comercial de la regió. La nova frontera es va situar al bell mig del riu i, d’un dia per l’altre, Suècia es va quedar sense cap ciutat a la zona. Amb tot, calia tenir-ne una. Tothom hi estava d’acord. On podia ser, però? Les propostes van ser nombroses; les discussions, llargues. Mentre s’intentava arribar a un acord, la vila esperava, pacient. Va passar de ser un poble petit, amb només un grapat de granges, a convertir-se en una ciutat mercat, fins que finalment va ser designada ciutat. L’any 1842, l’any del seu naixement.


  Haparanda, batejada així per Haaparanta, el mot finès per ‘platja del trèmol’.


  Es van succeir anys de bonança, anys en què va créixer a un ritme vertiginós. Prosperava quan als altres els anava malament. Ser una ciutat neutral i fronterera en un món bel·ligerant tenia certs avantatges. En repetides ocasions, va ser l’única porta oberta a Rússia. Un passatge entre l’est i l’oest.


  Béns, cartes, mercaderies, persones.


  Legal, il·legal, viu, valuós, perillós.


  Tot el tràfic i comerç imaginable passava per allà. I així va créixer, va prosperar i va florir.


  Avui dia està una mica cansada. Es pren la vida amb més calma. S’encongeix a poc a poc. No viu cap decadència dràstica, però cada any moren i l’abandonen més persones de les que hi neixen i s’hi traslladen a viure.


  Coneix els seus habitants. Pren part en la seva vida, ho veu tot, ho sap tot. Té records i expectatives. Els necessita. És una ciutat, només existeix en la mesura que les persones hi volen residir. Com un Déu que deixa d’existir en el moment en què ningú ja no hi creu.


  Per això rep amb els braços oberts els nouvinguts i plora per tots aquells que desapareixen. En silenci, pacient, a la vora del corrent etern del riu.
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  Hi havia suficients llocs per aparcar; la Hannah es va acostar tant com va poder a la botiga d’esports, va baixar del cotxe i va mirar al seu voltant mentre es ficava la camisa dins dels pantalons de l’uniforme. Després de sortir de la comissaria, li havia tornat a venir un fogot i, si bé li havia passat al cap de pocs minuts, la Hannah encara es notava la cara acalorada i sentia com la suor li regalimava esquena avall.


  El temps tampoc no hi ajudava gaire.


  Era el tretzè dia consecutiu amb sol radiant i temperatures de més de vint graus. Feia una calor inusual pel mes de juny. Potser per això la zona comercial que hi havia al costat de l’E4 estava més tranquil·la que de costum. S’hi aplegaven una dotzena de comerços, un darrere l’altre, que tenien l’esperança que l’atractiu d’IKEA els esquitxés una mica. No es podia dir que aquell dia funcionés gaire, va constatar la Hannah. Es va girar d’esma per mirar el cotxe per última vegada abans de recórrer els pocs metres que la separaven de l’entrada de la botiga d’esports.


  A dins s’hi estava més fresc que a fora. Només un grapat de clients vagaven dispersos entre els penjadors metàl·lics plens de peces amb descomptes especials. La Hannah va alçar la mà i va saludar la dona que hi havia darrere del taulell. No la coneixia personalment, però sabia qui era: la Tarja Burell, que era casada amb en Harald, el germà petit de la Carin, que treballava a la recepció de la comissaria. La Tarja li va respondre la salutació i va fer un gest amb el cap en direcció a l’interior de la botiga. La Hannah va saber a l’instant per què havia vingut.


  Coneixia el jove també de vista. Es deia Jonathan, però tothom li deia Jonte. No en recordava el cognom, la qual cosa volia dir que no era un ocupant habitual de les cel·les d’arrest. La Hannah es va encaminar cap a ell. En Jonte s’acostava amb pas vacil·lant a una parella de trenta i tants anys, que intentava evitar-lo sense donar-li la satisfacció d’haver-los fet marxar. Així, doncs, simplement feien com si el jove no existís.


  —Que puc parlar amb vostè un moment?


  En Jonte es va girar cap a la Hannah. El rostre blanc com el paper i els moviments espasmòdics suggerien una síndrome d’abstinència greu; les pupil·les dilatades van esborrar qualsevol dubte. Probablement heroïna. O Subutex. L’oferta i, per consegüent, l’abús del fàrmac s’havia incrementat significativament els últims anys.


  —Què? —va engegar el jove, i es va xuclar els mocs sorollosament.


  —Només m’agradaria parlar un moment amb vostè. Segueixi’m, si us plau.


  —No he fet res.


  —D’això en podem parlar tranquil·lament. A fora.


  La Hannah li va col·locar la mà sobre l’espatlla amb delicadesa, però ell se’n va apartar amb tant d’ímpetu que de poc perd l’equilibri; el noi va haver de fer una passa enrere per no caure.


  —Deixi’m en pau. Només demano una mica de diners. —Va arronsar les espatlles en un gest conciliador—. Demanar almoina… no és il·legal.


  —D’acord, però què fa quan ningú no li dona res?


  —Com? A què es refereix?


  La Hannah va veure com s’esforçava a mirar-la com si no entengués de què li parlava. Amb tot, tenia la mirada tremolosa. Estava nerviós.


  —Els amenaça d’apallissar-los.


  —Bé, però… En realitat no…


  —No, però no pot anar amenaçant la gent d’aquesta manera. Acompanyi’m.


  De nou li va posar la mà a l’espatlla amb delicadesa, però la reacció d’ell va ser la mateixa: un moviment brusc cap enrere que el va fer trontollar.


  —Tregui’m els seus dits grassos de sobre!


  —Ara mateix —va replicar la Hannah, i li va deixar l’espatlla—. M’acompanya, doncs?


  —Sí, però no em toqui.


  La Hannah va fer un pas al costat i li va indicar que anés davant. Amb cames tremoloses, en Jonte es va dirigir a poc a poc a la sortida. Quan van passar pel costat d’una taula plena de bòxers de marca, va estendre la mà i va agafar-ne uns quants paquets, que va intentar amagar maldestrament sota la jaqueta prima que duia.


  —De debò? —va preguntar la Hannah, cansada—. Es pensa que m’he deixat el gos pigall a fora o què?


  —Què? —va preguntar en Jonte, amb la mateixa expressió innocent d’abans. Amb un sospir, la Hannah li va prendre els paquets de la mà i els va llançar altra vegada a la taula. Amb un cop brusc a l’esquena li va fer entendre que s’havia acabat el bròquil. Ell va semblar entendre el missatge i va arrossegar-se fins a la sortida sense protestar.


  Quan van sortir a la llum encegadora del sol, en Jonte es va aturar i es va protegir els ulls amb la mà. Una altra empenta el va conduir fins al cotxe de policia aparcat. Quan ja gairebé hi havien arribat, en Jonte es va aturar de sobte, es va posar la mà a la panxa i va corbar el cos cap endavant. Tot de gotes de suor li perlejaven el front.


  —No em trobo bé —va dir.


  —Això és per tota la merda que consumeix.


  En Jonte no va respondre, però a la Hannah li va semblar veure que assentia amb el cap, gairebé imperceptiblement, abans de caminar ensopegant fins al cotxe.


  El va asseure al seient del darrere i de seguida es van posar en camí. La Hannah es va mirar les mans al volant. L’aliança li anava més ajustada que el dia que se l’havia posat per primera vegada al dit anular, i possiblement no tornaria a cabre mai més al vestit de núvia, en cas que mai se’l volgués tornar a posar. Però no tenia els dits grassos. No estava grassa. Durant l’últim any havia posat una mica de panxa. Feia un parell de setmanes, havia trobat per internet una calculadora de l’índex de massa corporal: el seu IMC era de vint-i-set. Va acariciar la idea de dir a l’home del seient del darrere que era ben graciós que el seu IMC fos tan baix com el QI d’ell. Amb tot, amb una llambregada al mirall retrovisor en va tenir prou per entendre que la broma, de tota manera, no li arribaria: el passatger s’havia quedat adormit amb la barbeta al pit.


  Així, doncs, va continuar conduint en silenci. No van trigar a creuar la ruta europea E4 i arribar a la carretera, sorprenentment buida, que portava al centre de la ciutat. Els clients de la gran botiga de mobles rarament anaven al centre original de la ciutat, que s’obria a l’altra banda de la ruta europea i que, en certa manera, gairebé era una línia divisòria tan clara com la frontera amb Finlàndia, que es trobava pocs centenars de metres més enllà.


  La Hannah va trencar a l’esquerra després de l’edifici vermell de dues plantes que acollia la redacció del diari local Haparandabladet, que ja només sortia dues vegades a la setmana. Poc després va arribar a l’edifici allargat de tres plantes de maons ocres que la policia compartia, entre d’altres, amb l’Agència Tributària i l’Agència de la Seguretat Social de Suècia.


  Al garatge, va aparcar en una de les dues places disponibles. Va baixar del cotxe, es va corbar sobre el seient del darrere i va sacsejar el seu passatger per despertar-lo. En Jonte va sortir feixugament del cotxe i va encaminar-se amb pas vacil·lant cap a la porta que conduïa a les cel·les d’arrest sense que la Hannah li hagués d’indicar el camí. De sobte es va aturar, es va recolzar amb una mà a la paret i va gemegar. Quan la Hannah hi va arribar, li va veure la mirada buida que li adreçava mentre es girava cap a ella. Sense cap mena d’advertència, un torrent de vòmit li va anar a parar just a sota de la barbeta i immediatament va notar que l’escalfor li travessava la roba i se li escampava per la part del davant de la brusa de l’uniforme. La pudor li va omplir els narius a l’instant.


  —Hòstia puta!


  Va aconseguir fer un pas al costat a temps per esquivar el següent projectil que va sortir disparat de la boca d’en Jonte i que va anar a parar a terra i li va esquitxar les sabates i la vora dels pantalons.


  El jove va respirar fondo, es va incorporar i va fer un somriure d’alleujament. La Hannah va intentar fer petites respiracions per la boca mentre obria la porta de la saleta on registraven les persones detingudes abans d’entrar en una de les quatre cel·les, que ja tornaven a ser buides.


  La dona que havien detingut la setmana anterior per tinença de drogues havia passat a disposició judicial i l’havien traslladat a Luleå. El cap de setmana havien detingut un home que conduïa sota els efectes de les drogues i li havien imposat dues multes: una per una infracció d’aparcament i una altra per portar un vehicle sense permís de conduir. Diumenge al matí havien ajudat uns paramèdics que atenien una dona beguda que s’havia trencat el canell. I també havien trobat un ren atropellat a la cuneta. En aquell moment, però, les cel·les estaven desocupades.


  En Morgan Berg s’hi va acostar caminant pel passadís amb un cafè a la mà, però es va aturar i va fer un pas enrere quan va veure el que tenia al davant.


  —Agafa-li les dades —va ordenar la Hannah, i va portar en Jonte al banc encastat a la paret que hi havia al davant del petit taulell de registre. Sense esperar resposta ni objeccions, la Hannah es va girar, va treure la targeta d’accés i va obrir la porta del costat. Un passadís curt, amb una paret plena d’armariets blaus, unes quantes cadires i tot de canonades i cables al sostre. Malgrat l’aparença, no es tractava de cap túnel secret, sinó del vestidor dels homes, que calia travessar per anar al de les dones.


  La Hannah va anar al seu armariet i va començar a despullar-se. No sabia si només era la pudor o si en efecte li havia entrat una mica de vòmit a la boca. Es va esforçar per no sucumbir a les nàusees. Sempre havia estat el seu punt dèbil. Quan els nens eren petits, sempre era en Thomas qui se n’havia de cuidar quan vomitaven. Es va desbotonar la brusa, se la va treure plena de repugnància i la va llançar a terra. Després es va ajupir per treure’s les sabates i els mitjons. Quan finalment es va quedar en sostenidors i pantalons, li va sonar el telèfon. Va estar temptada d’ignorar-lo, però va donar una llambregada a la pantalla.


  Una trucada d’Uppsala.


  La ciutat on en Gabriel estudiava.


  No era el seu número, però podia ser el d’un company de classe. Potser havia perdut el mòbil o havia passat alguna cosa. Va contestar la trucada.


  —Sí, soc la Hannah.


  —Eh, sí, hola, que és la Hannah… Wester? —va preguntar una veu que clarament havia hagut de consultar el seu cognom en algun lloc abans de dir-lo.


  —Sí, amb qui parlo?


  —Disculpi, em dic Benny Svensén, li truco de l’SVA. —Va fer una pausa breu, com si rumiés si calia explicar-li el significat de les sigles o no. Aparentment, va decidir no fer-ho—. M’agradaria parlar-li d’aquells llops. Vostè és qui se n’encarrega, oi?


  Probablement, sí.


  Dirigia la investigació d’un cas de presumpte delicte de caça i vulneració del benestar animal sobre uns llops. El dimecres anterior, un excursionista alemany els havia trucat i, alterat, els havia explicat en un anglès més aviat modest que havia trobat un llop mort. Després de parlar-hi una estona sense treure’n l’entrellat, finalment la Hannah havia aconseguit esbrinar-ne la ubicació. Una vegada allà, havia resultat que no només es tractava d’un llop mort, sinó de dos: una lloba i un llobató. Ni l’un ni l’altre no tenien cap ferida externa visible, però semblava improbable que tots dos haguessin mort per causes naturals a només un metre de distància. Així, doncs, havien seguit el protocol i havien enviat els cossos a l’Institut Veterinari Nacional, l’SVA, que ara, segons semblava, havia encarregat a en Benny Svensén que s’hi posés en contacte.


  —Probablement —va respondre la Hannah, contenint una arcada—, si es tracta d’una lloba i un llobató que van trobar dimecres passat a prop de Kattilasaari.


  —Sí, aquests. En aquest moment no en tenim més, de llops.


  —Això, però, jo no ho podia saber, oi?


  —No, per descomptat, però…


  —Deixi-ho córrer. Per què truca? —Es va penedir d’haver acceptat la trucada. L’únic que volia era treure’s les últimes peces de roba com més aviat millor i dutxar-se. A més, ja intuïa què li diria. Que els llops havien estat enverinats. Un delicte de caça, però el cas probablement es tancaria de manera immediata quan arribés al fiscal de Luleå. Els llops no freqüentaven gaire aquella zona i, pel que sabia la Hannah, allà tampoc no hi havia llopades permanents. Amb tot, sovint n’arribaven procedents d’altres regions de Suècia, Rússia, Finlàndia o Noruega. Quan les descobrien, però, generalment no trigaven gaire a «desaparèixer».


  —La causa de la mort va ser l’enverinament —va sentir que efectivament confirmava l’Svensén, i se’l va imaginar llegint l’informe de l’autòpsia.


  —Entesos, ara ja n’estic informada —va respondre, mentre es descordava els pantalons i se’ls abaixava fins als peus—. No és un bon moment, que li faria res enviar-me l’informe? —Era impossible no entendre que l’únic que volia era posar fi a la conversa. Almenys això creia. En Benny Svensén, però, no va semblar copsar-ho.


  —Hi ha una altra cosa.


  —Què? —va grunyir ella, incapaç de contenir la impaciència. Amb tot, després de sentir el que l’Svensén li havia de dir, per un moment va oblidar que estava mig nua i tacada de vòmit al vestidor.


  Ho devia haver entès malament.
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  —Que s’havia menjat una persona? —va repetir en Gordon Backman Niska, amb els ulls clavats en la Hannah. La seva veu revelava que tampoc no s’ho podia creure, a la vegada que pensava en la polseguera que aixecaria allò si era veritat.


  —Tots dos llops ho havien fet, segons l’SVA —va confirmar la Hannah, assentint amb el cap.


  En Gordon va exhalar un profund sospir abans d’aixecar-se àgilment de la cadira ergonòmica del seu despatx. Es va atansar a la finestra, que donava al carrer de Strandgatan, i va contemplar l’aparcament que hi havia a l’altre costat. Als seus trenta-sis anys, era el comissari més jove que hi havia hagut mai a Haparanda, i la camisa blau cel cenyida que duia indicava que probablement també era el més ben entrenat. Per si en quedava cap dubte, la paret del darrere de la seva taula estava plena de diplomes de competicions d’ironman, curses d’esquí de fons i altres proves de resistència. La Hannah i en Morgan van restar en silenci mentre en Gordon es dipositava una porció de snus sota el llavi superior.


  De vegades la Hannah notava el gust amarg de tabac quan li ficava la llengua a la boca. No li agradava.


  —Així que els llops van matar i devorar una persona —va continuar en Gordon. Ho va dir a manera de constatació i amb una fatiga subliminar que indicava que havia començat a assimilar-ne les conseqüències.


  Atenció mediàtica. Titulars.


  La qüestió dels animals depredadors en general i dels llops en particular dividia la nació. El debat era més aferrissat i feroç cada any que passava. Les amenaces, les vexacions i les difamacions eren habituals a tots dos bàndols. De vegades, fins i tot el vandalisme i la violència. Per a aquells que abominaven els llops, naturalment, seria un somni deixar de referir-se a morts d’ovelles o gossos de caça i a atacs a persones en regions muntanyoses del Kazakhstan i poder, per fi, culpar un llop de la mort d’una persona a Suècia. Amb tot, si feien cada vegada més soroll i es feien sentir cada vegada més, l’oposició s’intensificaria, la polarització s’accentuaria encara més i el debat s’estendria a qualsevol qüestió que tingués a veure amb la caça. I hi havia molts caçadors al districte policial d’en Gordon Backman Niska.


  —Van devorar parts d’una persona —va corregir la Hannah—. No sabem si també la van matar.


  —Quina alternativa hi ha? —va preguntar en Gordon, i es va girar cap a ells.


  —La persona també es podria haver mort per altres causes —va respondre la Hannah, i va arronsar les espatlles—. Potser era un excursionista o un pescador que va patir un infart o una cosa així.


  Era possible, per descomptat, però ella mateixa es va adonar que sonava d’allò més inversemblant, la qual cosa en Gordon va confirmar amb una mirada escèptica.


  —No sona gaire probable, oi?


  —Que matin una persona tampoc no és gaire probable —va assenyalar en Morgan amb la seva veu tranquil·la i profunda—. Excepte aquella biòloga que va morir al zoo Kolmården, a Suècia cap humà no ha mort a conseqüència de l’atac d’un llop des de fa més de dos-cents anys.


  La Hannah i en Gordon ni tan sols es van plantejar preguntar-li com ho sabia. Estaven acostumats que sempre estigués informat de gairebé tot. S’havia presentat múltiples vegades a concursos de televisió i els havia guanyat. L’any 2003 havia guanyat tres milions de corones a Qui vol ser milionari? i encara li havien sobrat dos comodins. A Haparanda ho sabia tothom, però ningú no en parlava gaire. Sobretot en Morgan.


  —Almenys hem tingut una mica de sort: un dels animals era un llop suec del sud i portava un xip —va explicar la Hannah. En Gordon va exhortar-la a continuar amb la mirada—. Segons l’SVA, les parts del cadàver només van estar a l’estómac dels llops un dia i mig, a tot estirar; probablement menys temps i tot. Si el consell administratiu del comtat ha seguit el rastre del llop, potser podem desfer el camí i trobar la resta del cadàver.


  —Quanta distància pot recórrer un llop en trenta-sis hores?


  —Entre vint i quaranta-cinc quilòmetres en vint-i-quatre hores —va respondre en Morgan.


  —La lloba estava ferida —va afegir la Hannah—. No podia caminar gaire de pressa.


  —Una lloba ferida amb un llobató —va dir en Morgan—. Això canvia lleugerament la situació, perquè en aquest cas es conforma amb tot el que pugui capturar. Preses lentes…


  —Quanta precisió té el GPS, el satèl·lit o el que sigui que facin servir? —va preguntar en Gordon amb un sospir, conscient del que el seu col·lega insinuava.


  —Ni idea —va respondre en Morgan, per a sorpresa de tothom—, però podria trucar-hi i esbrinar-ho.


  —Sí, fes-ho, si us plau. Troba la persona responsable de rastrejar aquest llop i fes que ens enviï un mapa tan detallat com sigui possible.


  En Morgan es va passar la mà per la imponent barba serrada, com si volgués afegir-hi alguna cosa, però finalment es va limitar a assentir amb el cap i va sortir del despatx.


  En Gordon va passar pel costat de la taula i es va acostar a la paret, on hi havia un mapa del districte policial penjat al costat d’una pissarra blanca, que en aquell moment estava coberta amb un calendari combinat dels torns i les vacances del personal. No era estrany que en Gordon tingués el despatx més gran de tots. Si la Hannah s’allunyava dues passes de la seva taula, en canvi, xocava contra la paret més propera.


  —On els van trobar, els llops?


  La Hannah es va atansar al mapa i va assenyalar amb el dit un indret a uns trenta quilòmetres al nord-oest de Haparanda, no gaire lluny de l’illa de Kattilasaari. En Gordon es va posar al darrere de la Hannah. Era tan a prop que podia notar-ne l’escalfor.


  —Avui t’han vomitat al damunt, doncs?


  La Hannah es va girar i es va apujar el coll de la brusa neta per olorar-lo.


  —Que faig pudor?


  —No; m’ho han dit.


  —Ha estat aquell paio, en Jonte no sé què més. Tenia un mono de ca l’ample.


  —Lundin.


  —Això, Lundin. —Es va centrar altra vegada en el mapa—. Bé, doncs els vam trobar aquí.


  —Trenta-sis hores. Si comptem trenta quilòmetres per dia, ens surt un radi de quaranta-cinc quilòmetres. —En Gordon va llegir l’escala del mapa i, a continuació, va agafar un regle i un compàs de la taula per dibuixar un cercle de la mida corresponent. En acabat, el va estudiar—. És un bosc tremendament gran. Necessitem reforços.


  —Potser és millor que ens esperem a veure què diu en Morgan. Si les dades no són prou precises, no el trobarem mai.


  —Sabem amb certesa que era un home?


  La Hannah va repassar mentalment la conversa que havia tingut amb l’Svensén. Només li havia parlat d’una «persona», no n’havia mencionat el gènere.


  —No, disculpa, no ho va especificar.


  —Ningú no deu haver denunciat cap desaparició, per casualitat, oi?


  La Hannah va brandar el cap. En Gordon va sospirar de nou i, després de donar una última ullada al mapa, va tornar a seure a la taula.


  —Està bé, aleshores esperarem en Morgan i després decidirem com procedir.


  Semblava que la reunió s’havia acabat. Amb tot, quan la Hannah estava a punt de sortir, en Gordon va afegir una última cosa.


  —Sé que no cal que t’ho digui, però val més que de moment el cas quedi entre nosaltres fins que sapiguem exactament a què ens enfrontem.


  La Hannah va percebre als ulls foscos d’en Gordon una seriositat gairebé insòlita en ell. Normalment era una persona molt riallera, natural i espontània, això sí, sense prendre’s la feina a la lleugera ni perdre autoritat en cap moment.


  La Hannah es va limitar a assentir amb el cap, va sortir del despatx i va recórrer el passadís mentre pensava que, fins aleshores, havia estat un dia de merda.
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  Deu persones.


  En Gordon va intentar recordar si mai hi havia hagut tanta gent aplegada a la sala de reunions de la primera planta. Amb tot, hi havia lloc per a tothom al voltant de la taula de fusta clara. En Morgan, de tota manera, estava repenjat a la paret, folrada de prestatgeries plenes que arribaven fins al sostre. Les cobertes de cuir marrons i negres, desgastades pel temps i l’ús, conferien a la moderna sala de reunions un aire més aviat d’arxiu antic. Els llibres dominaven la sala, juntament amb l’enorme emblema de la policia que estava penjat en una de les parets més estretes, intercalat amb fotografies esgrogueïdes d’excaps de policia, a les quals en aquell moment tothom donava l’esquena. Totes les mirades estaven clavades en en Gordon, que estava dempeus a l’altra banda de la sala, davant de la pantalla abaixada. El projector brunzia des del sostre i mostrava la imatge d’un mapa amb una línia blava molt fina, que recorria el nord de Suècia en ziga-zaga i acabava poc abans d’arribar a Haparanda.


  —Què representa això que veiem? —va preguntar en Roger Hammar, l’empleat més alt i prim de la comissaria. La seva aparença espigada i la seva veu greu li havia fet guanyar el sobrenom de «Lurch», una referència que passava inadvertida a la majoria dels companys de menys de quaranta anys. En comptes de respondre-li directament, en Gordon es va girar cap a una de les quatre persones de la sala que no eren agents de policia i li va dirigir un gest encoratjador amb el cap.


  En Jens, un empleat jove amb molta empenta del consell administratiu del comtat de Luleå, havia tingut una idea molt millor quan en Morgan li havia demanat que els enviés el mapa per correu electrònic: anar-hi personalment. Amb veu calmada, en Morgan li havia deixat clar que no necessitarien ajuda per entendre com funcionava el mapa, però en Jens hi havia insistit.


  En Morgan sospitava que al consell administratiu de Luleå no passaven coses emocionants gaire sovint.


  —La setmana passada van trobar dos llops morts aquí —va explicar en Jens, i va estirar l’esquena a la cadira mentre dirigia l’apuntador làser al mapa. En Gordon va sentir que la Hannah exhalava un sorollós sospir. Estava a peu dret a la finestra, al costat d’en P-O, que, si bé era deu anys més jove que ella, tenia els cabells blancs i un rostre tan xuclat que semblava que es trobés a les portes de la jubilació. En Gordon va veure que la Hannah girava els ulls en blanc. Estava convençut que pensava el mateix que ell quan el petit punt vermell va aparèixer a prop de Kattilasaari. Tan difícil era aixecar-se, anar al davant i assenyalar alguna cosa amb el dit? Hi havia res més ridícul que un apuntador làser?


  —Com saben, un dels llops tenia un xip, la qual cosa ens permet saber amb exactitud quin camí va recórrer. —El punt vermell va començar a resseguir la línia blava—. Formava part d’una llopada més gran que va venir del sud, després va migrar cap aquí, a l’est de Storuman, i va prosseguir en direcció nord entre Arvidsjaur i Arjeplog, fins a Jokkmokk, on l’animal es va separar de la resta i va continuar en direcció sud-est. Probablement hauria arribat a Finlàndia, però va morir aquí. —El punt va assenyalar altra vegada els afores de Kattilasaari—. Deixa de moure’s a les 4.33. Preguntaven on era un dia i mig abans. —En Jens va bellugar el puntet fins a un indret al nord de Vitvattnet—. Era aquí. Les últimes trenta-sis hores va recórrer quaranta-un quilòmetres. —Aleshores en Jens va apagar l’apuntador làser i va repenjar l’esquena altra vegada, visiblement satisfet amb la seva intervenció. Un silenci pensatiu va recórrer la sala, fins que en Roger va prendre de nou la paraula.


  —Tot això està molt bé, però per què ens mirem això? Per què seguim la pista d’un llop mort?


  Una pregunta legítima, perquè en Gordon encara no havia confiat a ningú el motiu pel qual els havia reunit. Estava convençut que com menys persones en coneguessin els detalls, millor.


  Ara, però, havia arribat l’hora.


  Sis agents de policia i quatre civils.


  Havia demanat reforços a Kalix, però, vist que allà no podien prescindir de ningú, havia trucat a l’Adrian, el seu germà, que sabia que seria discret. En Morgan, al seu torn, havia demanat ajuda als seus veïns, una parella de seixanta i tants anys que coneixia bé i per qui posaria la mà al foc. A banda, també hi havia en Jens, del consell administratiu del comtat. Quan en Morgan havia dit que considerava imprescindible anar-hi en persona, en Gordon ja havia ensumat que l’home era un fanfarró. L’ús de l’apuntador làser havia reforçat la seva sospita. Probablement tenia un compte de Twitter; una informació explosiva com aquella no podia acabar-hi per cap concepte. Així, doncs, en Gordon va dirigir una mirada penetrant al zelós jove.


  —Fins que no sapiguem exactament què ha passat, no pot sortir d’aquesta sala absolutament res del que explicaré —va dir, i va veure com tothom responia amb un gest d’assentiment amb el cap. La severitat de la seva veu era impossible d’ignorar—. Els llops en qüestió s’havien menjat parts d’un humà.


  —Quines parts? —va preguntar en Jens.


  En Gordon li va dirigir una mirada que deia: «Però quina merda de pregunta és aquesta?».


  —I això què importa? —va preguntar finalment en veu alta, i es va girar cap als altres—. Hem de trobar la resta del cadàver.
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  Ja feia deu minuts que no s’havien creuat amb cap cotxe. El control de creuer estava ajustat a vuitanta quilòmetres per hora, la carretera s’estenia recta i deserta enmig del paisatge.


  Quan la neu per fi s’havia fos, la primavera havia tingut pressa, com de costum, i de seguida havia embolcallat la naturalesa d’una verdor que anunciava l’estiu. Tot estava florit a banda i banda de la carretera. Per a la Hannah, només eren petites clapes sense nom de color blanc, lila i blau. Estava segura que en Thomas sabia de quines plantes es tractava; en Gordon probablement també. La Hannah no ho havia preguntat mai. Sense fixar la mirada en cap punt en concret, contemplava el bosc esclarissat a l’altra banda de la finestreta. Les pícees creaven un contrast fosc amb els arbres caducifolis, que es començaven a tenyir d’un verd delicat. De tant en tant, la Hannah albirava una clariana, un camp ondulat o un prat a les muntanyes de l’horitzó. Les veia per sota de la línia d’arbres, de manera que feien l’efecte d’una onada verda i suau que es bellugava per l’entorn.


  Un onatge de bosc.


  La vista transmetia una sensació de calma i tranquil·litat. Era fàcil imaginar-se el refilet dels ocells i el murmuri del vent entre les fulles. Era fàcil imaginar-s’ho i anhelar-ho.


  Tan aviat com havien deixat enrere Haparanda, en Jens havia començat a parlar de la seva feina i a assegurar que, per més avorrida que semblés, en realitat era d’allò més excitant. Encara que, naturalment, no tant com la seva. Com afectaria tot plegat les futures decisions sobre l’anomenada «caça de protecció», si resultava que un llop havia matat una persona? No havia vist mai un cadàver, havia afirmat, cosa que, segons ell, probablement s’aplicava a la majoria de les persones de la seva edat.


  La Hannah tenia catorze anys quan havia vist un mort per primera vegada, però no havia dit res.


  Ningú no deia res.


  Feia una bona estona que les preguntes de cortesia i les respostes monosil·làbiques d’en Gordon i la Hannah s’havien acabat. L’últim quart d’hora havia estat acaparat per un monòleg provinent del seient del darrere, però en Jens no va semblar adonar-se’n fins que els faltaven pocs minuts per arribar a la seva destinació.


  —La meva xicota troba que parlo massa —va dir gairebé en un to de disculpa.


  —La seva xicota té raó —va constatar la Hannah.


  En Jens es va limitar a assentir davant d’aquell comentari més aviat poc subtil i va guardar silenci. La Hannah va percebre que en Gordon li dirigia una mirada divertida. Tenir en Jens al cotxe era tot un repte, però al mateix temps havien de reconèixer que els havia estat més útil del que es pensaven. Havia procurat que es poguessin descarregar el mapa al telèfon mòbil i que es poguessin connectar als mateixos satèl·lits que s’utilitzaven per rastrejar la migració dels llops i que ara, pel que semblava, detectaven a l’instant si es desviaven pocs metres de la ruta original. Ni la Hannah ni en Gordon no entenien del tot com era possible, però l’important era que funcionava.


  En Morgan havia anat amb els seus veïns a l’indret on els havien trobat, als afores de Kattilasaari, des d’on seguirien la ruta dels llops en direcció nord-oest. En Lurch, en P-O i en Ludwig, de la comissaria, anirien juntament amb el germà d’en Gordon al punt on els llops havien travessat la carretera 398, entre Rutajärvi i Lappträsket. Allà se separarien. Dos d’ells anirien en direcció sud-est, amb l’esperança de trobar en Morgan i els seus veïns després d’aproximadament deu quilòmetres. Els altres dos seguirien el rastre en direcció nord-oest i, després de més o menys la mateixa distància, es trobarien amb en Gordon, la Hannah i en Jens. La idea era que els quatre grups pentinessin la ruta durant uns deu quilòmetres, de manera que, si tot anava bé, trobarien el cadàver al cap de dues o tres hores.


  Van entrar a Vitvattnet pel sud i van aparcar davant de l’edifici vermell de l’estació de tren. Com moltes altres localitats petites de Suècia, havia florit amb la inauguració de la línia de ferrocarril, i com moltes altres, havia perdut població, s’havia encongit i havia perdut importància quan el ferrocarril havia desaparegut de nou. Temps era temps havia tingut una oficina de correus, una casa missionera, cafeteries, comerços, una benzinera i una escola. Avui dia només hi havia una petita botiga i dos sortidors de benzina.


  La Hannah va baixar del cotxe. No era la primera vegada que anava a Vitvattnet i, igual que a les visites anteriors, no va veure ni una ànima al carrer. La feina, l’educació, els encàrrecs, l’oci… Tot tenia lloc en altres poblacions.


  En Gordon s’hi va acostar i li va donar una ampolla de repel·lent de mosquits. A l’espai obert davant de l’estació no n’hi havia, però entre els arbres i els arbustos a l’obaga la cosa seria diferent.


  En Jens va treure l’iPad, i tot seguit van creuar les vies del tren i van entrar al bosc que hi havia a l’altra banda. A la pantalla, el punt coincidia exactament amb la línia fina de color blau.


  —Hem d’anar per aquí —va dir en Jens, assenyalant els arbres al sud-est.


  Van emprendre la caminada. En Jens amb el cap acotat, sense apartar la vista de l’iPad. La Hannah i en Gordon a dreta i esquerra respectivament, escodrinyant el sòl, que, per sobre de les arrels i per sota de les branques caigudes, estava cobert de molsa tova i nabineres. A la Hannah li va venir en Thomas a la ment. Com era que no li havia trucat per demanar-li que els donés un cop de mà? Li encantava anar a la naturalesa, caçar, pescar. De tant en tant, quan els nens encara eren petits, ella l’hi havia acompanyat, fingint un cert entusiasme, per no contagiar als seus fills la seva aversió a aquella mena d’activitats a l’aire lliure. Havia fingit que li agradava estar rodejada de mosquits —que sempre la picaven només a ella; a en Thomas, mai— i asseure’s en algun racó a recer del vent o en algun llac glaçat a prendre cafè tebi amb gots de plàstic i menjar sandvitxos de mantega.


  Temps era temps.


  Amb la vista clavada en el sotabosc, van continuar caminant en silenci. De tant en tant en Jens corregia la ruta. Les copes dels arbres els protegien de la llum directa del sol, però tot i així feia força calor al bosc, on gairebé no bufava gens de vent. La Hannah es va descordar els dos primers botons de la brusa mentre deixava vagar la mirada sense abaixar la guàrdia. Van creuar la carretera que portava a Bodträsk i a l’altra banda van desaparèixer de nou entre els arbres. La Hannah va espantar unes quantes mosques empipadores que brunzien al seu voltant. La sensació de frescor que li havia deixat la dutxa de la comissaria s’havia esvanit. Tota suada i sense alè, va mirar els altres dos de cua d’ull. En Jens estava concentrat en la pantalla. A en Gordon se’l veia fresc com una rosa.


  Al cap de poc menys d’una hora, després de recórrer aproximadament quatre quilòmetres, segons en Jens, un grapat de cornelles negres van aixecar el vol en sentir-los. La Hannah va saber a l’instant que havien trobat el que buscaven abans i tot de veure res.


  —Quedi’s aquí —va ordenar a en Jens, mentre en Gordon i ella continuaven.


  «Enterrat» no era la paraula correcta. El cadàver només estava parcialment ocult sota branques d’avet, molsa i branquillons, sobre els quals havien col·locat unes quantes pedres. Estava boca per amunt i un braç ressortia per sota d’aquella capa natural de camuflatge. Li faltaven tots els dits de la mà excepte el polze, i grans trossos de les parts del cos exposades havien estat arrencats. A primera vista, aquelles mutilacions es podien atribuir als llops. Més amunt, a les espatlles, el coll i els costats del tronc, que tampoc no estava cobert del tot, hi havia tot de ferides més petites, de picossejades d’ocells. Una munió de mosques enormes voletejaven sobre les restes humanes. Una pudor acre i dolcenca va omplir els narius de la Hannah i en Gordon quan s’hi van acostar. En realitat, no podien tocar res: no hi havia dubte que la persona que tenien al davant era morta, i els tècnics de la policia científica voldrien que el lloc estigués tan poc contaminat com fos possible. Amb tot, en Gordon va fer una passa endavant i va retirar amb cura unes quantes agulles d’avet i branquillons del rostre del cadàver.


  —És un home —va constatar.


  —En tot cas, a menys que fossin llops amb característiques molt especials, queda clar que no en són els culpables. —La Hannah va assenyalar la mitja tomba—. Tot apunta que es tracta d’un assassinat.


  —Bé, no estic segur de què és pitjor —va respondre en Gordon, i va retrocedir unes quantes passes—. Hem d’inspeccionar l’indret, i per fer-ho necessitem més gent. Sap exactament on som, oi? —En Gordon es va girar cap a en Jens, que s’havia quedat palplantat exactament on li havien ordenat que es quedés. Tenia la cara pàl·lida i es va limitar a assentir amb el cap—. Doni-me’n les coordenades —va demanar-li, i va treure el telèfon mòbil.


  La Hannah va mirar al seu voltant. A pocs centenars de metres d’on eren havien travessat una petita pista forestal. De fet, no gaire lluny es devia desviar cap a la dreta. Va allunyar-se dels altres dos i va avançar pel bosc a gambades llargues.


  Hi va arribar al cap de pocs minuts. En realitat, només eren dues roderes que serpentejaven cap endavant i un voral que de tant en tant permetia que dos vehicles passessin de costat. La Hannah es va eixugar la suor del front i va mirar cap al bosc d’on venia. Si la víctima no havia estat assassinada al lloc on l’havien trobat, sinó que algú havia transportat el cadàver fins allà, aleshores l’assassí devia haver aparcat més o menys al punt on es trobava. La Hannah va seguir el camí a poc a poc, sense saber exactament què buscava.


  Rastres de sang? Objectes perduts? Traces de pneumàtics, potser?


  La probabilitat de trobar-hi traces era més aviat baixa. Després de diverses setmanes sense precipitació, la pista forestal estava seca i dura. Va avançar uns quants metres i, de cop i volta, es va aturar. Hi havia alguna cosa a terra.


  Fragments de vidre. De diferents colors.


  Blanc transparent, vermell i groc.


  Va reprimir l’impuls de recollir-los, però estava força segura que eren d’un vehicle. Fars, llums de fre i intermitents, la qual cosa indicava danys a la part davantera i posterior.


  Per tant, hi havia hagut dos vehicles implicats. Els genolls li van gemegar una mica quan es va ajupir al davant d’una roca grossa que hi havia al límit del bosc. En un costat hi va veure traces de color blau marí. Marques de pintura. Evidentment, era impossible saber quant de temps feia que hi eren, però la proximitat amb els vidres esmicolats suggeria que totes dues coses havien estat causades pel mateix.


  La Hannah es va posar dreta i va mirar al seu voltant, com si aquella pista forestal deserta li pogués dir alguna cosa més sobre què havia passat. Des del bosc, el vent arrossegava fragments de la conversa que en Gordon mantenia per telèfon amb la central de Luleå. La Hannah tenia tendència a treure conclusions precipitades, i n’era plenament conscient, però en aquell cas n’estava força segura.


  Ningú no havia conduït fins allà per desfer-se d’un cadàver.


  Dos cotxes havien topat, una persona havia mort a l’accident i el conductor de l’altre vehicle havia decidit desfer-se de la víctima. L’havia arrossegat fins al bosc i l’havia amagat com havia pogut perquè no es veiés des del camí abans de marxar.


  La Hannah es va aturar. Allà no hi havia cap dels dos cotxes.


  Per tant, a l’altre vehicle hi devien anar com a mínim dues persones. O potser no. Una sola persona podria haver mogut primer el seu cotxe i després tornar a peu per fer desaparèixer el cotxe de la víctima. Era recaragolat, però no impossible: als camins solitaris d’aquella zona qualsevol persona podia passar hores sense ser vista.


  La Hannah es va veure obligada a treure una nova conclusió: l’única cosa de la qual podia estar segura era que un home havia mort i que algú, una o diverses persones, havia fet tots els possibles perquè ningú no trobés el cadàver. En efecte, potser ningú no l’hauria trobat mai si a una altra persona no se li hagués ocorregut enverinar dos llops a pocs quilòmetres d’allà.


  7


  La Katja esperava.


  D’esperar, en sabia.


  Ho havia practicat durant gran part de la seva infància. Li havien inculcat que la paciència era la clau de l’èxit. Pel que sabia, en aquella mena de situacions la gent procurava no pensar en res perquè el temps passés més de pressa. Buidar per complet la ment, submergir-se en un mateix.


  Ella no. S’avorria i se’n cansava de seguida.


  Així, doncs, deambulava per aquell pis estrany. Dues estances i una cuina al setè d’un bloc d’onze plantes als afores de Sant Petersburg. Ja havia entrat al petit dormitori, s’havia assegut al llit individual amb la vànova de ganxet i dos coixins decoratius i havia examinat amb curiositat el contingut de la tauleta de nit, que revelava que el pis estava habitat per una dona creient, que necessitava ulleres per llegir i no tenia una vida sexual activa.


  Al damunt de la còmoda, a la vora de la finestra, hi havia la fotografia d’un home que va reconèixer.


  Stanislav Kuznetsov.


  Davant d’un mirall de tocador hi havia un grapat d’utensilis de maquillatge senzills. Sense pensar, la Katja els va classificar per mida i forma: els rodons en un costat, els quadrats a l’altre; va ordenar els tres pintallavis per colors: de més clar a més fosc. Mentre ho feia, mirava per la finestra els altres blocs d’onze pisos. Estaven agrupats al voltant d’un pati amb massa pocs arbres i massa poc verd per passar-hi una estona agradable, a menys que algú es veiés obligat a portar els fills als gronxadors desballestats i sense ànima que hi havia al bell mig.


  Als calaixos de la còmoda hi havia roba interior, mitges, roba de llit, mocadors i bufandes. La Katja va dedicar uns quants minuts a plegar-ho tot i col·locar-ho en piles ordenades abans d’obrir l’armari.


  Vestits, bruses i faldilles.


  No n’hi havia gaires de cada. De seguida es va posar a reordenar àgilment els penjadors perquè les peces del mateix tipus estiguessin de costat, d’esquerra a dreta: bruses, faldilles, vestits. Després de donar una última llambregada a l’art trivial que guarnia les parets de color verd fosc, va sortir del dormitori i va passar a la sala d’estar.


  Un sofà de tres places, que sens dubte era dels anys noranta, amb una taula de centre tacada al davant. Una catifa de nusos en un to verd mat a sota. Una butaca enfonsada. Tots els mobles apuntaven a un televisor penjat a la paret. Al costat hi havia una llibreria fosca que contenia tants àlbums de fotos com llibres, a més de fotografies emmarcades, que probablement eren de familiars.


  La Katja va agafar un àlbum a l’atzar i es va asseure a la butaca. Les fotografies devien ser dels anys setanta, perquè el nen que hi sortia, que estava segura que era l’Stanislav, no devia tenir més de sis o set anys. Ell i la seva germana gran sortien a la majoria de les fotografies, de vegades juntament amb un home, que la Katja va assumir que n’era el pare, que, pel que sabia, havia mort feia vuit anys en un accident de trànsit. En una de les fotografies sortia a la porta d’entrada d’una petita datxa, en un entorn rural. Amb els ulls entretancats, una mà protegint-los del sol i un somriure d’orella a orella.


  De cop i volta, li va travessar la ment la imatge de l’home que durant molts anys ella havia anomenat pare. També davant d’una porta, però sense somriure i certament sense sol.


  Va ofegar el record de seguida, va tancar l’àlbum d’un cop sec, es va aixecar i el va desar altra vegada a la llibreria abans d’atansar-se a la finestra. El trànsit dens d’Afonskaja Ulitsa era una mera remor distant des d’allà dalt. Va ficar el dit a l’única torreta que hi havia a l’ampit de la finestra i va comprovar que la planta necessitava aigua. A continuació, va sortir de la sala d’estar i es va dirigir al bany. Paper pintat impermeable de color gris i terra de PVC d’una tonalitat una mica més clara. Sis rajoles blanques formant un rectangle sobre el lavabo. Una banyera alta i curta de ferro colat amb potes de lleó adornades, amb una cortina estampada amb uns àngels.


  Per un moment va sentir que havia tornat al gran saló.


  Les dotze banyeres en filera, plenes d’aigua a quatre graus.


  Es va girar cap a l’armari amb mirall que hi havia sobre el lavabo. Abans d’obrir-lo va contemplar la seva imatge reflectida. Els cabells negres tallats curts, en un pentinat de patge; les celles prominents sobre els ulls marrons, els pòmuls marcats, el nas recte, els llavis carnosos. Com sempre, a menys que la feina requerís el contrari, no portava maquillatge. Sabia que era bonica, cosa que era un gran avantatge per acostar-se a la gent, principalment als homes. Amb els anys, però, havia constatat que tothom, independentment del gènere, solia ser més obert amb les persones que eren atractives.


  El contingut de l’armari del bany era un caos absolut. Va abaixar la tapa del vàter i, a continuació, va treure tot el que hi havia i hi va dipositar tots els objectes al damunt. Tiretes, pasta de dents, fil dental, aerosol nasal, desodorant, crema hidratant, tisores per a les ungles, una llima de pedicura, agulles per als cabells, unes quantes arracades de botó, sals de bany, mocadors de cel·lulosa, medicaments: uns quants amb recepta, uns quants sense. De nou, no hi havia res que suggerís que la dona tingués una vida sexual activa. En canvi, si s’havia de jutjar pel tub que ara hi havia sobre la tapa del vàter, tenia o havia tingut micosi abdominal.


  Quan l’armari va ser buit, la Katja el va netejar amb una mica de paper higiènic humitejat i, tot seguit, ho va desar tot altra vegada classificant els articles en quatre grups principals: medicaments, higiene corporal, cura dels cabells, tota la resta.


  Satisfeta amb la seva obra, que l’havia mantingut ocupada els últims vint minuts, es va encaminar cap a la petita cuina. Començava a tenir gana, va pensar, de manera que va obrir la nevera i en va treure mantega, formatge, ous i una cervesa. Mentre els ous bullien, va obrir els armaris verd clar a la recerca de pa, plats i coberts. Una vegada va trobar tot el que buscava, va parar la petita taula del costat de la finestra de la cuina. En un cistell de vímet que hi havia a terra va veure un exemplar del diari per al qual escrivia en Kuznetsov. El va recollir i el va deixar al costat del plat. Quan els ous van estar llestos, els va refredar amb aigua freda sota l’aixeta i va col·locar el cassó sobre uns estalvis.


  En acabat, es va asseure i va començar a menjar i a llegir. Aleshores va pensar que estaria bé escoltar una mica de música, i es va posar a buscar un transistor o similar. No en va trobar cap, però probablement era millor així. Si en arribar sentien música procedent de l’interior del pis, potser sospitarien alguna cosa. En tot cas, estava segura que encara trigarien unes quantes hores.


  Així, doncs, va esperar.


  D’esperar, en sabia.
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  La resta de la tarda va passar volant.


  La Hannah havia tornat al lloc on havien trobat el cos en el mateix moment que en Gordon acabava la conversa.


  —Què diu Luleå?


  —La Unitat de Delictes Greus es farà càrrec del cas.


  No era cap sorpresa. Un cadàver ocult es considerava assassinat fins que es demostrava el contrari, i els assassinats eren competència de Luleå.


  —I qui?


  —L’Erixon.


  L’Erixon amb X. Alexander de nom, normalment anomenat X a seques. La Hannah el coneixia i l’apreciava. Ja havia dirigit les investigacions d’altres casos seus en el passat. El més recent, quan a la primavera havien trobat un cadàver als ràpids Kukkolaforsen.


  La Hannah va explicar el que havia trobat a la pista forestal, que molt probablement dos vehicles havien estat involucrats en un accident, un dels quals era blau. En Gordon la va escoltar atentament i va assentir abans de demanar-li que tornés a buscar el cotxe a Vitvattnet.


  —Emporta-te’l, si us plau —va demanar, assenyalant amb el cap en Jens, que estava palplantat a una certa distància sense fer res, redundant, al costat d’un arbre desarrelat.


  —És necessari?


  —Sí.


  —Bé, doncs som-hi —va dir, fent un gest a en Jens. Van anar-se’n de l’escena desfent el camí pel qual havien arribat. Mentrestant, en Gordon va trucar als altres equips que eren al bosc per comunicar-los que podien cancel·lar la recerca i tornar.


  Tres quarts d’hora després, la Hannah va aparcar una mica més a prop del lloc on havien trobat el cadàver, però encara a una distància prudencial. En Jens es va haver d’esperar al cotxe mentre en Gordon i ella acordonaven el camí i una àrea extensa al voltant de la tomba del bosc. Els tècnics de la policia científica no arribarien com a mínim fins al cap d’una hora —inconvenients de trobar-se en un poble petit que tenia els principals recursos a cent quilòmetres de distància o més—, de manera que en Gordon li va demanar que portés en Jens a Haparanda i tornés amb alguna cosa de menjar.


  De sobte, mentre tornava al cotxe, la Hannah va sentir una escalfor que li recorria el rostre i el coll, fins que se li va propagar per tot el cos. Va notar com se li obria fins l’últim porus de la pell, com la suor començava a brollar. Sense mirar-se al mirall, sabia que estava lluenta i vermella fins a les orelles. Després d’asseure’s al costat d’en Jens i d’arrencar el motor del cotxe, va ajustar el sistema de climatització al mínim i va reprimir l’impuls d’abaixar la finestreta.


  Era la segona vegada aquell dia.


  Ja era prou horrible que li entressin aquells fogots unes quantes vegades a la setmana, però continuaria així per sempre? Se sentia com si hagués fet una sessió d’exercici esgotadora diverses vegades al dia, però sense els beneficis de l’esport. Només estava amarada de suor i tenia el rostre lluent com un tomàquet.


  —Que puc apujar una mica la temperatura? —va preguntar en Jens al cap d’uns quants quilòmetres.


  —No, no pot.


  —Fa fresca.


  —Quan d’aquí a uns quants anys el cos li faci la murga cada dia podrà ajustar la temperatura del cotxe, d’acord?


  En Jens va assentir amb el cap sense entendre res. Tot seguit, va intentar comentar amb ella els successos de les darreres hores, però el grunyit monosil·làbic que va obtenir com a resposta va fer-lo callar de seguida. No va ser fins que van entrar a l’aparcament de la comissaria i va baixar del cotxe que va tornar a obrir la boca.


  —Ja m’informarà de com continua la cosa.


  —Per què ho hauria de fer?


  —Només tinc curiositat. A més, a hores d’ara m’hi sento involucrat, d’alguna manera.


  —Sí, per descomptat —va mentir la Hannah sense manies, per posar fi a la conversa al més aviat possible—. En Morgan té les seves dades de contacte; el mantindrem al corrent. Compte a la carretera. —Se’n va acomiadar amb la mà, feliç de perdre’l de vista, i va prosseguir en direcció al supermercat Coop. En realitat preferia l’ICA Maxi, però el Coop quedava més a prop. Va compondre el sopar als congeladors dels plats preparats. En Gordon volia alguna cosa que fos nutritiva: la Hannah li va escollir una amanida de cranc. Tot allò que li venia de gust a ella havia d’escalfar-se al microones, de manera que finalment es va decidir per un entrepà enrotllat de pollastre. Una baguet integral petita per a en Gordon, dues ampolles de cola i una bossa de natxos van arrodonir la compra.


  Quan va tornar a l’escena, hi havia diversos vehicles darrere del cordó policial. Els homes de la policia científica havien arribat i en Gordon els havia posat al corrent de tot el que sabien. El metge que acompanyava els tècnics havia expedit el certificat de defunció, i en aquell moment posaven mà a l’obra. Com que en Gordon i la Hannah no podien ser de gaire ajuda, es van asseure a menjar en una roca, fora del cordó policial, i es van limitar a observar els seus col·legues sense parlar gaire entre ells. El sol continuava alt al cel, els insectes brunzien a l’aire càlid. De tant en tant sentien fragments de les converses succintes i esmorteïdes dels tècnics.


  En acabat de menjar, la Hannah es va oferir a tornar a la comissaria per començar la paperassa; no calia que es quedessin tots dos allà. En Gordon podia tornar amb un dels vehicles de la policia científica.


  Dues hores i mitja més tard, en Gordon va tustar al marc de la seva porta just a l’instant en què ella tancava el document.


  —Encara ets aquí —va constatar ell, i es va asseure a l’única cadira per a visitants que hi havia al despatx.


  —Ara me n’anava. Acabes d’arribar?


  —Sí, han registrat mig bosc.


  —Sabem qui és l’home?


  En Gordon va brandar el cap i va reprimir un badall.


  —Cap document d’identificació, res.


  —I ara què fem? Sortim amb una fotografia?


  —Demà en parlarem, l’X i jo.


  En Gordon es va aixecar feixugament, i la Hannah va tancar la sessió. El va acompanyar al passadís.


  —En qualsevol cas, la causa inicial de la mort va ser el desnucament.


  —Quant temps feia que hi era?


  —Pel que sembla, és difícil de dir. Fa una setmana es va convertir en menjar per als llops, de manera que aleshores ja hi era.


  Havien arribat al final del passadís. El despatx d’en Gordon era just al davant de la porta que conduïa a l’escala.


  —Fins demà —va dir ell, recolzant la mà a la maneta de la porta del seu despatx. Semblava que es volia quedar una estona més. Sorpresa, la Hannah es va adonar que havia comptat que li preguntaria si volia esperar-lo i acompanyar-lo fins a casa. Fins i tot havia esperat que ho fes.


  Era una sensació desconcertant, gens pròpia d’ella.


  —Sí, fins demà —va respondre. Va obrir la porta de l’escala i se’n va anar.


  Un minut després, la Hannah va sortir per la porta vidrada de l’edifici i va respirar fondo quan la porta es va tancar darrere seu.


  Claror com si fos de dia, enmig del silenci propi de la nit.


  No hi havia gaire trànsit a l’E4. Podia sentir el riu i el refilet dels ocells des de la riba del riu, darrere de l’edifici, mentre caminava cap a casa seva. Es va adonar que no havia parlat amb en Thomas en tot el dia i que no li havia explicat ni què havia passat ni per què arribava a aquelles hores. D’altra banda, ell tampoc no li havia trucat per preguntar-l’hi. En tot cas, ara ja era massa tard. Ja devia ser al llit.


  Va prosseguir per Strandgatan, va embocar Packhusgatan i va passar per davant de la biblioteca municipal. Temps enrere, en Thomas hi havia anat molt sovint amb els nens; ella, només de tant en tant. Ara feia anys que no agafava cap llibre prestat. Ni en llegia cap, de fet. Va trencar a l’esquerra per Storgatan. Normalment ja no era el carrer més concorregut del món; en plena nit d’un dilluns de juny, però, la Hannah estava completament sola. Va passar per davant del gran edifici de fusta groc que acollia la seu de l’orde dels Odd Fellows i de sobte, quan va veure els aparadors de les botigues i la pastisseria tancada, es va adonar que tenia gana. Havien passat moltes hores des de l’entrepà enrotllat i els natxos. Normalment ara trencaria a la dreta per Köpmansgatan, passaria per la plaça del mercat, l’Stadshotell i la torre d’aigua i continuaria en direcció a casa seva. Amb tot, no deixava de donar voltes a un pensament.


  Un accident amb delicte de fuga. Dos vehicles implicats.


  En realitat, no tenia gaires esperances que hi fos, però no feia cap mal passar-hi. A donar-hi una ullada. Molts dels cotxes fins i tot solien estar aparcats a fora.


  Així, doncs, va continuar recte i va passar per davant dels dos bancs i de la casa de comerç H. M. Hermanson, l’enorme edifici de fusta gris blavós que s’erigia en aquell punt des del 1832 i que, entre la casa i els dotze magatzems, ocupava una illa sencera. A continuació hi havia una colla d’edificis residencials de maons de tres plantes, força impersonals, d’aquells que es podrien trobar a qualsevol ciutat. Amb tot, un grapat de cases més antigues s’esforçaven a evocar l’antic idil·li de Storgatan. La Hannah va trencar a l’esquerra per Fabriksgatan i va donar una ullada a la parcel·la allargada que es trobava darrere de la primera casa de maons baixa.


  Semblava que fer marrada havia valgut la pena. Hi havia llum al taller mecànic. Va estudiar detingudament els cotxes aparcats a fora abans d’obrir la petita porta metàl·lica del costat de la porta ampla i bruta del garatge, al damunt de la qual hi havia un rètol que anunciava l’horari d’obertura; fins a les set del vespre els dies feiners.


  Feia olor de cotxes, d’oli i de gasos d’escapament. Les primeres notes de «Per a Elisa» van avisar que algú havia entrat al taller i van ofegar la música dels vuitanta que sonava a la ràdio. Al taller hi havia quatre vehicles, però cap de blau.


  —Què hi fa, aquí?


  En BF va sortir de la fossa i es va netejar les mans amb un drap, però no va mostrar cap intenció de fer-li una encaixada. I no perquè tingués les mans brutes.


  Ja s’havien vist en el passat. Sovint. Fins feia uns quants anys, gairebé no hi havia hagut cap delicte menor en què en BF no hagués estat involucrat.


  Furt, robatori, receptació, contraban.


  Corria el rumor que li deien BF (o s’assegurava que l’anomenessin BF) perquè encarnava els baixos fons de Haparanda. Si allò era veritat, la Hannah trobava que era força ridícul.


  Feia cinc anys, havia ingressat a la presó en el marc d’una operació contra el tràfic de drogues local que havien dut a terme conjuntament amb els finlandesos. Li havien caigut tres anys per tràfic d’estupefaents a gran escala: mil cinc-centes pastilles de Subutex de França.


  Aleshores el mercat a Finlàndia era molt més gran, però amb els anys allò havia canviat. La clientela de Haparanda, de fet la de tot el comtat de Norrbotten, havia crescut. Principalment eren joves com en Jonte, a qui la Hannah havia detingut aquell matí. N’hi havia molts, massa, com ell: sense rumb, sense plans, sense feina. Haparanda tenia la taxa d’atur més elevada de tot el comtat. De llarg. Les estadístiques nacionals sobre el rendiment acadèmic al novè curs de l’ensenyament obligatori també eren eloqüents per a Haparanda. Les noies se situaven molt per sobre de la mitjana; els nois, molt per sota. Allò no només s’aplicava a les notes, sinó també a les competències bàsiques en les assignatures troncals. Els nois es quedaven molt per sota de la mitjana nacional i encara més per sota de les noies. Feia l’efecte que simplement no veien el sentit de fer colzes. Així, doncs, es quedaven estancats al seu municipi mentre les noies es traslladaven per continuar els estudis. Haparanda no era l’única ciutat petita que experimentava aquella tendència, però allò no restava importància al problema.


  Quan al cap de dos anys en BF va sortir de la presó, va ser pare, va deixar enrere el món delictiu i es va fer càrrec d’un taller de reparació d’automòbils, on ara treballava fins i tot passada la mitjanit.


  —Treballa fins tard —va observar la Hannah, i va fer unes quantes passes endavant. En BF es va repenjar en un dels cotxes, va encreuar els braços i la va seguir amb la mirada.


  —Què vol? —li va preguntar, cansat.


  —Li han portat cap cotxe amb danys per accident durant l’última setmana? —va preguntar la Hannah, observant-lo per mesurar-ne la reacció. Va pensar que valia més anar al gra.


  —No.


  La Hannah va perdre el fil quan el tema principal de la pel·lícula Fama va començar a sonar pels altaveus. Els tambors i el sintetitzador metàl·lic. Va respirar fondo.


  —Que li fa res apagar la ràdio?


  —Per què?


  —La pot apagar? Si us plau.


  El seu to de veu no convidava a fer objeccions ni més preguntes. En BF va arronsar les espatlles i es va atansar a l’aparell per fer-li el favor. La Hannah va prémer les parpelles un instant, irritada per no poder controlar-se, perquè els murs de protecció que havia alçat amb tanta cura encara eren tan fàcils de tombar. Els murs de protecció que custodiaven tot allò que tenia a veure amb la seva mare i, especialment, amb l’Elin…


  —Contenta? —En BF la va arrencar dels seus pensaments.


  —Sí, gràcies.


  Es va concentrar breument. Ara que regnava el silenci, va ofegar rutinàriament qualsevol pensament no desitjat i va tornar al cas que l’havia portat fins allà.


  —Així, no li han portat cap cotxe que hagués xocat amb un altre?


  —No.


  —De color blau fosc.


  —No —va repetir en BF, brandant el cap—. Cap cotxe blau fosc ni de cap altre color. Cap dany per accident.


  —N’està segur?


  —Seguríssim.


  Dreta estant, va mirar al seu voltant mentre es preguntava si tenia manera de verificar aquella informació. Amb tot, no se li va ocórrer res, almenys de moment.


  —En cas que n’hi portin cap, si us plau, faci-m’ho saber. —Li va allargar una targeta de visita. Ell no va fer cap gest per agafar-la.


  —Sé perfectament com posar-m’hi en contacte.


  La Hannah li va aguantar la mirada mentre es ficava la targeta altra vegada a la butxaca. A continuació, es va girar i va fer cap a la porta.


  —Records a en Tompa —va sentir darrere seu, quan ja tenia la mà a la maneta de la porta. Es va aturar. Ningú no anomenava Tompa el seu marit. Que coneixia bé en BF? Que potser aquell paio li volia dir alguna cosa amb aquella frase breu de comiat? A banda de demostrar-li que sabia qui era i amb qui estava casada. Es va treure el pensament del cap i va obrir la porta. «Per a Elisa» la va acompanyar des que va sortir del taller fins que finalment va emprendre el camí de tornada a casa.


  En BF es va esperar que la porta es tanqués de nou i pogués estar segur que no tornaria abans de deixar aflorar la ràbia i el neguit que el consumien. L’havien deixat en pau des que havia sortit de la garjola. I era important que continués així i que tothom sabés que ara portava una vida de treballador suec honest. No volia tornar a tenir la bòfia al damunt. En absolut.


  I si els cridava l’atenció que treballés fins tan tard?


  I si el començaven a vigilar? I si en tornaven a sospitar?


  No treballaria a aquelles hores al taller si no s’hi veiés obligat, si l’Agència de la Seguretat Social no els hagués assignat una nova categoria.


  I això sense que res no hagués canviat.


  La Lovis encara no podia mantenir el cap dret, no parlava, no reia, estava pràcticament cega, s’alimentava per una sonda i tenia atacs epilèptics, de vegades diverses vegades al dia. Amb quatre anys, estava menys desenvolupada que un nounat en molts aspectes i, malgrat tot, els havien reduït les hores d’assistència domiciliària. La Stina i ell havien apel·lat i lluitat, amb el municipi i amb tothom, però la decisió era ferma, de manera que estaven obligats a arreglar-se-les com podien. Ho havien de fer tot per torns, perquè la Lovis havia d’estar acompanyada les vint-i-quatre hores del dia.


  Era insostenible.


  La Stina s’havia posat malalta i s’havia vist obligada a reduir encara més la seva jornada laboral, fins que li havien concedit la incapacitat permanent. Ell intentava treballar tant com podia, però estaven escurats i, per sobreviure, havien de pagar de la seva butxaca un cuidador per a la Lovis quan era necessari.


  I era necessari molt sovint. I car.


  El taller rutllava, però necessitaven més diners dels que es podien guanyar amb reparacions i canvis d’oli i de pneumàtics. Al final, quan s’havien vist amb l’aigua fins al coll, havia reconnectat amb els seus antics contactes a Finlàndia i havia començat un nou negoci.


  A petita escala. Res de drogues.


  Actualment, la major part dels ingressos extres provenien de cotxes com el Mercedes Classe S Sedan que reparava en el moment que s’havia presentat aquella agent de la bòfia. A l’hivern, el cotxe havia estat declarat sinistre total als Estats Units. La companyia asseguradora havia indemnitzat el propietari, i el cotxe s’havia revenut i enviat a Europa. Fins aquí, res il·legal. En BF l’havia arreglat, en part amb peces de recanvi robades, i havia procurat que acabés al mercat suec o finlandès. S’havia venut com a vehicle usat amb un desgast normal. No existia cap document que donés compte que pocs mesos abans, a Florida, no era més que un munt de ferralla. No guanyava cap fortuna fent allò, però, en la situació actual, qualsevol cosa ajudava.


  I ara aquella agent venia a tafanejar i a preguntar-li per danys per accident.


  Va decidir esperar-se uns quants dies, a veure com evolucionava la cosa. Sabia el que sabia, però no tenia ni idea de què fer amb aquella informació. L’únic que sabia del cert era que no podia acabar a la garjola altra vegada. La Stina i la Lovis no se’n sortirien sense ell.
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  Nua, es va aixecar del llit i se’n va anar al bany. Sabia que ell la seguia amb la mirada. Acabaven de fer l’amor. Era bona al llit, ho havia après amb la mateixa meticulositat amb què ho havia après tot. I ell havia superat les expectatives.


  La Katja l’havia escollit al bar de l’hotel. Un home de negocis, estranger, d’uns quaranta-cinc anys. No destacava, però tampoc no estava malament: ulls marrons, un tallat de cabells acceptable i una americana per sobre d’una camisa de color blau cel botonada fins al coll. Tenia un aspecte prou cuidat. Estava assegut tot sol, amb l’ordinador portàtil. Abans de fer el pas, la Katja havia comprovat ràpidament si duia aliança. A ella li era igual si feia el salt a algú, però sempre era més fàcil si no calia prendre una decisió com aquella. En el pitjor dels casos, els homes s’acollonien a l’últim segon, i la Katja no tenia gens de ganes de perdre el temps amb ell si al final resultava que no se’n volia anar al llit. S’hi va acostar, li va preguntar en anglès si la cadira del davant estava ocupada i es va presentar com a Nadja.


  Ell es deia Simon. Simon Nuhr.


  Va resultar que era de Munic.


  —Parlo una mica d’alemany —va dir amb un accent rus molt marcat, si bé parlava l’idioma amb una gran fluïdesa i sense accent. Igual que cinc idiomes més. En uns altres sis o set es podia fer entendre i prou. Amb una expressió fingida d’alegria per poder practicar una mica, va continuar parlant alemany i va cometre uns quants errors simples, que ell va corregir amb una rialla. Quan la Katja li va preguntar si el podia convidar a res, ell la va voler convidar.


  —Aleshores prendré una copa de vi, gràcies.


  Ell va demanar una cervesa. Van brindar sobre el portàtil, que de seguida havia apagat. Ella no parava de somriure-li, animada, i mantenia viva la conversa sense esforç. Ell sabia perfectament que, pel que feia a l’aspecte físic, ella jugava en una altra lliga. L’alegria sincera que li provocava la seva companyia delatava que no se sabia avenir de la sort que tenia. Amb tot, o potser precisament per allò, va dubtar quan, al cap d’unes quantes hores, ella va suggerir que anessin a algun altre lloc per poder estar sols.


  —No soc cap prostituta —va aclarir. Ell es va enrojolar i va balbucejar que ni tan sols li havia passat pel cap. Era mentida. Era una creença generalitzada a Occident que, si una dona jove i atractiva es presentava a un home de negocis d’aparença acabalada en un hotel de Sant Petersburg, es tractava de prostitució. Possiblement barrejada amb extorsió i tot. Alguns empresaris fins i tot advertien els seus empleats. Per això no les tenia totes. S’havia acollonit. S’acabaven de conèixer, de manera que resultaria estrany i sospitós que ella afirmés que li agradava. Amb tot, si la Katja volia aconseguir el que havia vingut a buscar era necessari treure-li la por de ser drogat, robat o alguna cosa pitjor.


  Ho va intentar amb la veritat. O una versió de la veritat.


  Així, doncs, es va inclinar cap endavant, va abaixar la veu i va canviar a l’anglès.


  —Avui he acabat una feina important —va explicar, mirant-lo intensament als ulls—. No soc d’aquí, demà me’n torno a casa i avui al vespre em ve de gust passar-m’ho bé. I m’agrada el sexe. —Li va dirigir una mirada tan oberta que a l’home li costaria no creure’s el que li deia.


  S’havia passat? Havia estat massa directa? Pel que semblava, no. En Simon Nuhr només va assentir amb el cap, incapaç d’ocultar l’emoció quan va anunciar amb un somriure que la seva habitació era a la quarta planta.


  Ara la Katja va sortir del bany. En Simon continuava al llit de matrimoni, sense deixar de mirar-la. Si s’havia de jutjar per la seva expressió, encara no es podia creure que hagués acabat a l’habitació de l’hotel amb ella. El tenia fascinat.


  —Puc engegar el televisor? —va preguntar ella en un alemany xampurrejat. Es va aixecar i va agafar el comandament a distància que hi havia al petit escriptori.


  —Que vols mirar la tele?


  —Tu vols adormir? —va dir malament a propòsit, amb una expressió que indicava que, en aquell cas, no el volia molestar.


  —No, cap problema. Podem mirar la televisió.


  Es va tornar a estirar al seu costat i es va posar el coixí a l’esquena. Tenia el comandament a distància en una mà; l’altra, la va col·locar al damunt de la panxa d’ell. Va notar que els músculs se li enrigidien tan aviat com el va tocar. Després li va posar la cama al damunt de la seva, la cuixa contra el seu sexe, i va començar a fer zàping fins que va trobar un canal de notícies.


  Una gran operació de rescat en un bloc de pisos derruït. Una meitat s’havia esfondrat completament, com si un gegant l’hagués trepitjat i arranat; l’altra meitat de l’edifici d’onze pisos, però, havia quedat intacta. Els equips de rescat buscaven supervivents entre la runa. El locutor i el text que es desplaçava per la pantalla anunciaven el mateix. De moment s’havia confirmat que el periodista Stanislav Kuznetsov i la seva col·lega Galina Sokolova havien mort a conseqüència d’una explosió de gas, que havia destruït gran part d’un edifici residencial del carrer d’Afonskaja Ulitsa.


  —Què ha passat? —va preguntar en Simon mirant la pantalla del televisor, on les notícies s’emetien en rus.


  —Una explosió de gas. Un periodista molt famós, casat i crític amb el Kremlin i la seva amant han mort mentre follaven al pis de la mare d’ell.


  —Això ha sortit a la llum? —va preguntar en Simon, atònit—. Això de la infidelitat.


  —No, però ho sé.


  El telèfon mòbil va fer pip a la tauleta de nit. La Katja de seguida va donar una llambregada a la pantalla. Acabava de rebre el pagament. Va fer un somriure de satisfacció.


  —Bones notícies?


  —Sí.


  Va deixar el mòbil, va agafar altra vegada el comandament, va silenciar el televisor i va fer lliscar cap avall la mà que descansava sobre el ventre d’en Simon.
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  A poc a poc cobra vida altra vegada.


  Haparanda.


  A mesura que el sol s’alça al cel ras, desvela sense pietat que Haparanda és una prima donna envellida. Necessita una mica d’ajuda, atencions, compromís i, en certes parts, retocs tan concrets i senzills com una mica de pintura, un nou panell o unes quantes teules per ocultar les xacres que fan palès que ja no respira la vitalitat i l’optimisme d’abans.


  Enyora l’esplendor del passat? Naturalment. En certes èpoques no només se sentia el centre del món, sinó que l’era. Una autèntica metròpoli al nord. Espies, contrabandistes, revolucionaris, prostitutes, cercadors de fortuna i artistes hi arribaven d’arreu. A l’Stadshotell es debatia de política de les grans potències, es negociaven acords i es decidia el destí de molta gent.


  Lenin va passar per Haparanda l’abril del 1917, quan tornava a Rússia després del seu exili a Suïssa. Els cavalls van arrossegar el seu trineu pel glaç fins a Tornio i en direcció a Petrograd, a la Revolució d’Octubre, al seu paper destacat en la història universal. L’opinió de cadascú depèn de la persona. La ciutat no valora. Només constata que hi va haver una època en què tothom semblava saber qui era i on s’ubicava, una època en què semblava que tothom hi volia anar.


  El sol puja més amunt i expulsa les ombres, velles i noves.


  Escalfa el terra del cementiri on la Valborg Karlsson, sota la llum del matí, planta flors noves al lloc de descans final del seu marit. El troba a faltar. A cada moment. Es desperta d’hora, sobretot a l’estiu, i cada dia va a visitar-ne la tomba. Fa nou anys que ho fa, sense saber que una infermera de la residència on vivia el va assassinar amb una injecció d’insulina.


  Al petit pis d’en Jonathan Jonte Lundin ja hi fa calor, i fa olor de florit i escombraries. Està adormit al llit, vestit amb la roba de carrer, tot suat però amb un somriure als llavis. Passaran unes quantes hores fins que es desperti i la recerca desesperada de drogues comenci de nou. Després haurà oblidat què ha somiat, i no recordarà el sentiment abstracte de llibertat i felicitat que fa anys que ja no sent quan està despert.


  En una casa del carrer de Klövervägen, la Jennie i en Tobias Wallgren fan l’amor amb tendresa i passió. Fa tan sols dues setmanes que s’han casat a l’església de Haparanda. En Tobias s’ha promès ser fidel després del casament, cosa que no ha estat els quatre anys que fa que es coneixen ni tampoc des que es van prometre, ara fa dos anys. Fins ara, compleix la seva promesa. Fan l’amor sense protecció, i ell ejacula amb un gemec que ofega amb el coixí. Un dels seus espermatozoides fecunda un dels òvuls de la Jennie, i d’aquí a vint-i-tres anys tothom coneixerà el seu fill; no només a Haparanda, sinó a tot Suècia.


  La Stina Laurin és a la porta del dormitori de la seva filla. Ara la Lovis dorm plàcidament, però a la nit li ha tornat a sobrevenir un atac. Aquesta nit li tocava a ella, però en Dennis, àlies BF, també s’ha despertat i l’ha ajudat, i això que havia treballat fins tard. Aquest matí feia cara de cansat quan ha tornat al taller, però necessiten els diners encara més del que ell necessita dormir. Com tantes altres vegades últimament, es pregunta quant de temps aguantaran d’aquesta manera. Quan s’endinsa en aquestes cavil·lacions i l’assalta la por de perdre’l, no és capaç de reprimir el pensament prohibit: que no estima la seva filla, que estarien més bé sense la Lovis. I aleshores abomina d’ella mateixa.


  En una de les cases adossades del carrer de Kornvägen, la Krista Raivio rumia com explicarà els blaus i l’ull inflat als seus companys de feina mentre llesca el pa per a l’esmorzar del seu fill. Com ha fet tantes vegades, es pregunta què sentiria en clavar el ganivet esmolat al pit del seu marit violent. Encara passaran tres anys abans no ho esbrini.


  Mentre en Kenneth dorm al pis de dalt, la Sandra Fransson surt de casa per anar-se’n a treballar. Ja té ganes que arribi l’hora de dinar. Vol anar al centre comercial Rajalla, a Tornio, a pocs centenars de metres a l’altra riba del riu, a l’altra banda de la frontera, i comprar-se el gerro que tant desitja. Porta seixanta euros doblegats a la butxaca de davant dels pantalons. Sap que no ho hauria de fer, però té ganes de permetre’s un caprici. Un dia és un dia; s’ho mereix. Com la majoria dels habitants de Haparanda, contempla el blau intens del cel i constata que avui també serà un bon dia.


  Ni ella ni ningú no veu els núvols foscos que es desenvolupen a l’est.
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  Abans i tot de girar-se, la Hannah sabia que l’altra meitat del llit era buida. Com sempre últimament, fins i tot els caps de setmana. En Thomas se n’anava a dormir molt d’hora, de vegades fins i tot a les nou del vespre. I quan, hores després, ella també se n’hi anava, ell ja dormia profundament, de costat, d’esquena a ella. De vegades sentia el seu despertador a les cinc del matí, però no gaires. Durant aquella època de l’any probablement ni tan sols el programava. Es despertava de tota manera.


  Tenien ritmes diferents.


  Ell sempre havia estat matiner. Sempre feia exercici, es dutxava i s’assegurava que els nens arribessin puntuals a l’escola amb tot el que necessitaven a la motxilla abans d’anar-se’n a la feina. Ella, en canvi, apreciava les hores solitàries, quan el vespre deixava pas a la nit, els nens dormien i la casa es quedava en silenci. Era la seva estona.


  Malgrat això, normalment es veien i parlaven.


  El dia anterior, però, no havien sabut res l’un de l’altre.


  La Hannah es va llevar, es va posar uns texans i un jersei, va anar a la cuina i va donar una ullada a la taula, com de costum. Naturalment, no hi havia cap nota per a ella. A continuació va obrir un armari i en va treure el cafè. Mentre esperava que la cafetera acabés de filtrar-lo, va llegir per sobre la portada del diari, que en Thomas insistia a llegir en paper. Ni una menció de l’home que el dia anterior havien trobat al bosc. No calia fullejar-ne les pàgines interiors: estava clar que hauria estat la notícia més important del dia. Va agafar el mòbil, va marcar un número i va aguantar el telèfon entre l’orella i l’espatlla mentre obria la nevera. En Thomas va respondre al segon truc.


  —Hola, què fas? —va preguntar la Hannah.


  —Treballar; bé, soc a la feina, però és un matí tranquil.


  La Hannah se’l va imaginar repenjat a la cadira del despatx, amb els peus al damunt de l’arxivador que tenia a sota de la taula ordenada sistemàticament. El despatx era al cap de Stationsgatan i tenia vistes a l’esplèndid edifici de l’estació, que havia estat construït durant la Primera Guerra Mundial en un gest de confiança en el futur. Ja feia molts anys que s’anomenava la «casa de la joventut», perquè el transport ferroviari a la ciutat havia estat suspès l’any 1992 i Haparanda ja no tenia cap ús per a l’estació. Últimament corria el rumor que restablirien el servei, però la majoria de la gent no s’ho creuria fins que tornés a haver-hi un tren a la via.


  —Ahir vam trobar un cadàver —va explicar la Hannah mentre treia mantega, formatge i suc de la nevera.


  —Què dius ara? De debò?


  —Sí, per això vaig arribar tan tard a casa.


  —Ahà.


  No comptava amb aquella reacció. S’havia imaginat que es dreçaria a la cadira, s’inclinaria cap endavant i li demanaria que n’hi expliqués més detalls. Que l’hi expliqués tot. No s’esperava un mer «ahà».


  En Thomas sempre havia estat genuïnament interessat en la seva feina. Durant els anys que havien viscut a Estocolm, per descomptat, però també quan s’havien traslladat al nord. Si bé la Hannah rarament perseguia assassins en sèrie i mai no participava en casos gaire espectaculars, ell sempre havia seguit amb interès el que feia. Molt més interès del que la Hannah havia mostrat per la feina d’ell. Amb tot, va pensar que la comptabilitat tampoc no donava gaire joc.


  —Pel que sembla, va haver-hi un accident al bosc en què va morir una persona, i després algú va enterrar el cadàver al bosc —va continuar malgrat la seva passivitat, i va començar a untar dues torrades.


  —Teniu cap sospitós?


  —No, ni tan sols sabem qui és el mort.


  —Qui el va trobar?


  —Nosaltres. Dos llops havien devorat el cadàver i… És una llarga història.


  —Me l’hauràs d’explicar fil per randa aquest vespre. Seràs a casa?


  —Depèn una mica de com vagi el dia, però en principi sí.


  —Entesos, doncs fins després.


  Un missatge clar. Volia posar fi a la conversa. El pensament d’abans la va assaltar altra vegada. El dia anterior no havien sabut res l’un de l’altre. Quan havia estat l’última vegada que havien fet alguna cosa plegats? Ni se’n recordava.


  Rarament aprofitaven l’oferta cultural, esportiva o d’oci de la ciutat, però de tant en tant en Thomas s’assabentava d’algun esdeveniment pel diari local i suggeria anar-hi. Amb tot, de cop i volta la Hannah es va adonar que feia temps que no ho feia. Quant de temps?


  —Per cert, de què coneixes en BF? —va preguntar mentre tallava el formatge. No volia acabar la conversa.


  —Qui?


  —En BF. En Dennis Niemi.


  —El mecànic?


  —Sí.


  —És qui ens repara els cotxes d’empresa, i el nostre cotxe i la moto de neu també, quan és necessari. Per què ho preguntes?


  —No, per res. Ahir hi vaig parlar i em va demanar que et donés records.


  No era tota la veritat, però era més fàcil així. La menció d’en BF li havia recordat que, de fet, no sabia exactament què feia en Thomas durant el dia.


  On era, quan, amb qui.


  No només tenien un altre ritme; pràcticament feien vides separades.


  L’any anterior ell havia estat fora més sovint que de costum. Havia passat més temps a la feina, caçant, pescant, a la caseta que tenien a la muntanya, amb els nebots. Hi havia altres coses que l’atreien.


  Potser fins i tot una altra dona.


  La Hannah no ho creia, però tampoc no podia descartar aquella possibilitat. Era innegable que feien l’amor menys sovint que abans. La Hannah havia assumit que passaria el contrari quan l’Alicia, la seva filla petita, s’havia independitzat l’any anterior. Ho havia esperat amb il·lusió. Durant tants anys havien hagut de ser considerats i esperar les relativament escasses ocasions en què es quedaven sols a casa per no ferir la sensibilitat dels adolescents. Ara només eren ells dos. Via lliure. Al dormitori, però, no hi havia gaire moviment. Després de Cap d’Any, la Hannah havia decidit anotar al calendari del mòbil les vegades que tenien relacions sexuals. Amb una simple S. Fins aleshores només n’hi havia dues. L’última, el dia 8 d’abril. Ara eren a mitjan juny.


  —Que vas fer res ahir al vespre? —va preguntar, i es va afanyar a treure’s del cap la idea que potser en Thomas s’havia cansat d’ella. O d’ells, com a parella.


  —Res d’especial.


  —No vas trucar.


  —Vaig suposar que treballaves, no volia molestar.


  Mentre desava altra vegada la mantega i el formatge, la Hannah va recordar quan, poc després de casar-se, se n’havien anat a viure a Estocolm. Aleshores ella no tenia mòbil; no en tenia gairebé ningú. En canvi, tenia un cercapersones i, cada vegada que sonava, buscava un telèfon tan ràpidament com podia per trucar a en Thomas. En aquella època, en Thomas es quedava a casa amb l’Elin, i ella sempre tenia por que hagués passat alguna cosa. Però no: en Thomas només volia parlar amb ella i saber com estava.


  Sentir-li la veu.


  I tant li feia si treballava. O si molestava.


  —Ah, d’acord —va dir la Hannah, escaridament.


  —Sí.


  —Doncs fins al vespre.


  —Sí, arribaré a casa a l’hora de sempre.


  La Hannah va penjar, va deixar el telèfon mòbil a un costat i va esmorzar. Va fullejar el diari amb un aire distret. La conversa va caure en l’oblit de seguida i sense haver-s’hi d’esforçar gaire.


  Escalfar-se el cap no servia de res.
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  Després d’una passejada de gairebé vint minuts, la Hannah va obrir la porta de l’entrada, va saludar la Carin, de recepció, i es va encaminar cap al vestidor per enfundar-se l’uniforme.


  Mentre es dirigia a la reunió matinal, va sentir que algú pujava l’escala darrere seu. Es va aturar i va esperar en Gordon, que la va atrapar amb un somriure al rostre i una carpeta prima a la mà.


  —Ei, on has deixat l’X? —li va preguntar, perquè suposava que el cas encara era competència seva en la mesura que es considerava assassinat. Probablement, però, l’acabarien classificant com a homicidi, tret que l’autor hagués estat sota els efectes de l’alcohol o les drogues, perquè es podria parlar d’homicidi imprudent. Això si trobaven el culpable.


  —Ha volgut esperar-se fins que els forenses i els tècnics acabin —va respondre en Gordon—. Fem la nostra i l’anirem posant al corrent.


  —Ahir vaig anar a fer una visita a en BF —va dir la Hannah, mentre entraven junts a la cuina del personal.


  —Quan?


  —Abans d’anar a casa. Cotxes amb danys per accident… Vaig pensar en ell a l’instant.


  —Però ho va deixar, oi?


  —Almenys això diu, però encara era al taller passada la mitjanit.


  —Probablement té molta feina i ja està.


  —Deu ser genial creure sempre en la bondat de les persones.


  Li va dirigir un somriure i va obrir la porta de l’espaiosa cuina, que es trobava davant de la sala de reunions. En P-O estava assegut com un buldog deprimit a l’enorme sofà cantoner de color blau, amb la mirada clavada en el mòbil. Amb tot, es va aixecar de seguida que els va veure. En Lurch era davant del taulell del costat de la paret, esperant que la cafetera li omplís la tassa.


  —Hola a tothom —va saludar la Hannah.


  —Hola —va respondre en Lurch, i va agafar el cafè.


  En Gordon va anar directament a la sala de reunions, seguit d’en Roger i en P-O. La Hannah va ocupar el lloc d’en Lurch davant de la cafetera i va escollir un cafè llarg, molt carregat i sense llet.


  Un cop a dins, va asseure’s a la cadira del costat d’en Morgan, que la va saludar amb el cap. Davant seu hi havia en Lurch, en P-O i en Ludwig Simonsson, l’última incorporació. Encara no feia un any que treballava allí. Era de Småland, havia estudiat a Växjö, però havia fet les pràctiques a Kalix, on havia conegut una finlandesa que vivia a Haparanda. Una mare soltera. Ni ella ni la seva filla no parlaven suec; en Ludwig no parlava finès. Amb tot, aprenia de pressa i entenia cada vegada més coses. Allò li facilitava la vida, i no només a casa: un terç de la població de Haparanda havia nascut a Finlàndia, quatre de cada cinc tenien arrels finlandeses. De vegades l’anomenaven la ciutat més finlandesa de Suècia, cosa que no feia gaire gràcia a la fracció cada vegada més petita de població que encara parlava exclusivament suec. De tota manera, opinions a banda, la ciutat era bàsicament bilingüe, i cada vegada era més difícil arreglar-se-les sense saber ni una paraula de finès.


  —Les investigacions dels forenses i la policia científica continuen obertes —va començar en Gordon, i el guirigall va emmudir de cop—, però han descobert moltes coses en poc temps. Comencem, doncs, amb la investigació forense… —Va obrir la carpeta i va mirar el document—. Com deia, encara no hi ha res definitiu, però la causa de la mort és segura: desnucament. Les ferides de les cames indiquen que va ser atropellat.


  —És a dir, es trobava fora del seu vehicle quan va ser atropellat —va intervenir la Hannah. Més que una pregunta, era una constatació.


  —Això sembla. També tenia una ferida de bala, sobre la natja dreta. Encara duia la bala a dins. —En Gordon va fullejar els pocs papers que tenia a la carpeta—. Els tècnics diuen que era de calibre 7,62 mm.


  —Els fusells d’assalt finlandesos encara tenen aquest calibre —va informar en Morgan.


  —Cap document d’identitat, res a les butxaques excepte una capsa de llumins russa i cigarretes russes. La roba que duia, almenys en part, també va ser comprada a Rússia —va continuar en Gordon—. Per tant, probablement es tracta d’un rus que no figura als nostres registres —va concloure, i va tancar la carpeta.


  —Què dimoni hi feia, allà? —va preguntar en P-O, adreçant-se a tothom.


  —Devia fer contraban d’alguna cosa —va suggerir en Lurch, i la resta va assentir amb el cap.


  On hi havia una frontera, hi havia contraban.


  Haparanda no n’era cap excepció.


  Drogues, naturalment. La UE, però, era responsable de gran part del contraban, després d’haver aprovat lleis que prohibien la venda de snus a tots els Estats excepte Suècia. Una mercaderia que no es podia vendre ni adquirir de manera legal i que estava disponible en abundància a pocs centenars de metres d’allà era, per descomptat, objecte de contraban. El tabac oral no només atreia joves aventurers que volien guanyar diners extres creuant la frontera amb una o dues barres més de les que estaven permeses. Un contrabandista rus que es mogués per petites pistes forestals també era una possibilitat absolutament realista.


  —Pel que fa a la pintura que vam trobar, sabem de quin vehicle era? —va preguntar la Hannah.


  —Encara no. Probablement ho sabrem al llarg del dia.


  —Però partim de la hipòtesi que l’home va ser atropellat per algun local?


  —Per què? —va preguntar en Ludwig.


  —Perquè havia de conèixer per força aquella merda de caminet. Cap mapa ni cap navegador no t’hi faria passar.


  —Té sentit. Centrem-nos, doncs, en l’àrea d’Övre Bygden. M’encarregaré d’enviar-hi gent que vagi casa per casa a preguntar-ho als veïns.


  La Hannah va assentir amb el cap. Per algun lloc havien de començar, i allò acotava l’àrea de recerca, encara que Övre Bygden abastava vint pobles de tres-cents cinquanta habitants cadascun, escampats en un radi de gairebé cent quilòmetres.


  —No hi havia russos implicats en aquell tiroteig de fa uns quants dies a prop de Rovaniemi? —va preguntar en Morgan, que semblava que encara donava voltes als fusells d’assalt finlandesos i als russos. Tothom va saber a què es referia. Una guerra de bandes que havia tingut un final tràgic. La policia finlandesa no els havia demanat ajuda, de manera que no en tenien gaire informació.


  —Sospitem que els dos successos estan relacionats? —va preguntar en Ludwig, amb un marcat accent de Småland.


  —No perdem res d’indagar-ho.


  —Me’n puc encarregar jo —va oferir la Hannah, i ningú no s’hi va oposar.


  —Rovaniemi. Això vol dir que també tindrem els finlandesos per aquí?


  —Ja ho veurem —va respondre en Gordon, abans de dirigir-se a tots els presents—. Hem trobat les restes de l’esquer de carn amb el qual van enverinar els llops.


  —De debò? —va preguntar la Hannah, sorpresa—. Quan?


  —El meu veí i jo ens vam quedar una estona a buscar-lo després que trobéssiu el cadàver —va explicar en Morgan, i es va ficar una galeta de xocolata a la boca.


  —I què?


  La Hannah es va esperar que en Morgan acabés de mastegar la galeta i la tirés avall amb un glop de cafè, fins que li va respondre encongint-se d’espatlles.


  —Res de nou. La carn era al damunt d’una roca, i ja havia matat uns quants ocells i una guineu.


  —Tenim idea de qui l’hi va poder deixar?


  —No, però el camp del costat pertany a en Hellgren.


  Tothom excepte en Ludwig va assentir amb el cap. No feia falta que en Morgan digués res més.


  Anton Hellgren.


  Sospitós de delictes de caça, receptació de caça i enverinament.


  Denunciat per caça furtiva de linxs, àguiles reials, goluts i ossos.


  Havia estat investigat múltiples vegades, però mai no havia estat condemnat, ni tan sols acusat.


  —De quina mena de verí es tracta? Ho sabem? —va preguntar en Ludwig—. El podem rastrejar?


  —L’SVA diu que els llops van morir a causa d’una intoxicació per cloralosa —va respondre la Hannah—. Un raticida molt habitual, de manera que em temo que no.


  —Què fem? —va preguntar en P-O, dirigint-se a en Gordon.


  —Pel que fa a en Hellgren, res, almenys per ara —va respondre en Gordon, i va començar a recollir els papers—. La Hannah investigarà el tiroteig de Finlàndia; la resta continuarem amb la nostra feina. Ara oferirem una breu roda de premsa, potser després també ens arriba algun avís de la ciutadania.


  —Apostem quins seran els titulars? —va suggerir en Morgan, i va dibuixar un somriure darrere de la seva barba poblada.


  —Més val que no.


  —Uns llops devoren un gàngster rus —va aventurar en Morgan, emfasitzant cada paraula amb un moviment de la mà.


  —Aquest titular segur que no serà, perquè no tenim la intenció ni de donar a conèixer la nacionalitat de la víctima ni de mencionar els llops —va respondre en Gordon, i es va aixecar. La reunió s’havia acabat.


  —Llàstima, hauria estat el titular perfecte. Russos i llops, això sí que infondria por a la gent, i no els típics «El mal de cap podria ocultar un tumor cerebral» i altres bajanades amb què els tabloides omplen els mesos fluixos d’estiu.


  —Uns llops devoren un gàngster rus. Com es diu en finès, Ludwig? —va preguntar en Lurch. El seu col·lega hi va rumiar una estona, bellugant els llavis en silenci.


  —Venäläisen gangsterin… syönyt sudet.


  —Si continues així, aviat podràs parlar amb la teva xicota i tot —va comentar en Morgan amb un somriure, i li va posar la mà a l’espatlla.
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  —A la una, a les dues, a les tres. Venut per seixanta-cinc corones.


  El subhastador rabassut va colpejar amb la maça la peça de fusta que tenia a la mà i es va eixugar la suor del front amb un mocador abans d’anunciar la venda del següent objecte. En René estava assegut a la dreta de tot, al més lluny possible de les finestres. Les cortines florejades estaven corregudes, però no aconseguien aturar el sol abrusador. A la sala feia una calor sufocadora, i l’enorme ventilador que girava mandrós al sostre, en comptes de refrescar l’ambient, més aviat escampava la calor. En René es ventava amb la llista de la subhasta, reticent a treure’s l’americana blau marí de doble botonadura i quedar-se només amb camisa.


  No es perdia gairebé cap subhasta a Åskogen, i no era l’únic. La sala de reunions pintada de groc era plena de gom a gom. La majoria només hi anaven per distreure’s, per passar l’estona o per licitar per alguna ganga que trobessin útil o bonica. També hi havia uns quants entesos, a la sala. En René en va reconèixer com a mínim dos. Dos homes de cinquanta i tants anys que també solien assistir a les subhastes en granges de la zona. Intentaven dissimular els seus coneixements per no augmentar l’interès en les peces, però en René els tenia calats des de feia temps. Sabien exactament per què volien licitar i per quants diners.


  Igual que en René, encara que per raons completament diferents.


  Avui s’havien de vendre dues herències. Per tota la sala i damunt del petit escenari hi havia escampats mobles, vaixelles, electrodomèstics, llums, quincalla, obres d’art, catifes, eines, miralls i els anomenats calaixos de sastre, que se subhastaven en aquell moment: caixes plenes d’objectes de tota mena que tenien massa poc valor per ser oferts per separat.


  —Aquí tenim el calaix de sastre número quatre —va anunciar el subhastador, tot suat, mentre el seu col·lega aixecava la caixa—. Un dofí de vidre, tres tasses amb platet, una bola de neu, uns estalvis metàl·lics, un petit nan de jardí amb un carretó i moltes coses més. Una col·lecció d’objectes preciosos. Algú n’ofereix vint?


  En René es va esperar i va mirar al seu voltant. Ja s’havia format una opinió sobre qui més podria intervenir com a postor. Una dona que estava asseguda a l’altre extrem de la fila va alçar la mà. En René la tenia fitxada; ja havia comprat un llum de lava, un quadre en punt de creu de la Monna Lisa i un dels primers calaixos de sastre.


  —Me n’ofereixen vint —va confirmar el subhastador.


  —Trenta —va intervenir en René.


  L’home que sostenia la maça va repetir l’oferta i va mirar la dona, que va augmentar-la en deu corones.


  —Quaranta corones —va dir l’home, i es va girar altra vegada cap a en René, que va alçar la mà i va assentir amb el cap—. Cinquanta.


  La dona va voler veure contra qui competia i es va girar cap a ell. En René li va somriure. El subhastador va repetir la licitació d’en René. La dona va brandar el cap.


  —Ningú més? A la una, a les dues, a les tres. Venut per cinquanta corones.


  Mentre se subhastava el calaix de sastre número cinc, en René va anar al davant a pagar. En efectiu. Era la seva tercera adquisició del dia, ara ja n’hi havia prou. Amb la caixa sota el braç, va sortir de la sala, va passar per davant de la concorreguda cafeteria i es va dirigir al seu Toyota Yaris de cinc anys de color bordeus. Va ficar la caixa al maleter, on ja tenia les altres coses que havia comprat, i va emprendre el camí de tornada a Haparanda.


  Una vegada a la carretera principal, va ajustar el control de creuer a noranta quilòmetres per hora i es va incorporar al trànsit. Un vehicle normal i corrent entre vehicles normals i corrents.


  No hi havia res millor que l’anonimat.


  Ja feia gairebé dos anys que operava a Haparanda. Vivia en un pis cèntric de dues estances i treballava a mitja jornada al restaurant de menjar ràpid Max. Havia explicat als seus companys de feina que la resta del temps estudiava a distància: Arxivística i ciències de la informació a la Mittuniversitetet. S’havia cuidat d’escollir la carrera que creia que despertaria menys interès de totes. No participava mai en cap activitat social, no quedava amb ningú per prendre una cervesa, ni per anar al cinema o a casa d’algú altre. No tenia ni xicota ni xicot. Sabia que els companys de feina el tenien per un tipus peculiar, amb la seva vestimenta correcta i el seu caràcter reservat. Ja feia temps que havien desistit de convence’l perquè fes alguna cosa amb ells. I allò a ell li anava de primera.


  A Haparanda, només una dotzena de persones, com a màxim, sabien que existia.


  I només quatre sabien a què es dedicava de veritat.


  Hi havia qui, en posicions similars, buscava renom. Només entre les persones «adequades», naturalment. Per a molts, ser temut i admirat era una gran font de motivació. En René no veia el sentit d’acariciar el seu ego. No necessitava aquella mena de validació.


  Sabia qui era i per què.


  Tenia èxit perquè era ambiciós i intel·ligent.


  Quan tenia quinze anys, els seus pares havien procurat que li fessin un examen exhaustiu. Durant tota la infància havia estat diferent dels altres nens, estrany, un llop solitari amb dificultats per fer amics. Després de diversos incidents a l’escola, que detestava, els pares havien començat a qüestionar la seva capacitat empàtica. Per descomptat, la culpa devia ser d’ell i no dels seus pares, les dues persones sense ambicions, ignorants i poc imaginatives amb qui havia crescut i havia hagut de conviure.


  Després d’incomptables proves, reconeixements i costoses visites al psicòleg, van aconseguir el que volien. No un fill agraït que s’havia adonat de les seves mancances i que en el futur faria qualsevol cosa per no odiar la seva estúpida existència de classe mitjana. No, van aconseguir una cosa molt millor. Un diagnòstic. Una confirmació d’allò que sabien des del principi.


  Que estava malalt.


  Que era un sociòpata superdotat. O un psicòpata, les opinions divergien lleugerament. Amb tot, aquella part del diagnòstic no era la més important. Almenys per a ell. La més important era la segona: superdotat.


  En altres paraules: intel·ligent.


  Més endavant havia fet una sèrie de proves de quocient intel·lectual: el seu millor resultat havia estat cent trenta-nou a l’escala de Wechsler. Hauria pogut entrar fàcilment a associacions com Mensa i similars, però no tenia cap interès a formar part d’un grup més nombrós ni a compartir experiències amb ningú. Ni a presumir de la seva intel·ligència.


  A la ràdio sonava Whitney Houston. En René va apujar el volum. Whitney Houston era pura perfecció. Ho tenia tot: la veu, la bellesa, la vulnerabilitat, la força, la intimitat. Una artista de cap a peus. En allò coincidia amb Patrick Bateman, el protagonista de la novel·la American Psycho, de Bret Easton Ellis. No li agradaven els altres artistes que Bateman elogiava: ni Genesis, ni Phil Collins ni Huey Lewis and the News. En el fons, el llibre ni tan sols li havia agradat especialment. L’havia llegit més que res pel títol, no havia vist la pel·lícula.


  Bateman, però, solia escoltar la Whitney.


  Per a ell, el seu primer àlbum era el millor debut de tots els temps, encara que el seu preferit era My Love Is Your Love, del 1998.


  La seva història també era perfecta: des del principi fins al tràgic final. La infància, el gòspel; una família que, si bé li feia costat, era massa exigent; els abusos, la descoberta, la consagració, l’èxit absolut, el món als seus peus, la pressió, l’obligació d’ocultar la pròpia sexualitat; la família de nou, que la va deixar a l’estacada; la caiguda, els intents de tornar, la humiliació pública i, finalment, la mort. Ni el millor guionista de Hollywood hauria pogut concebre una història millor per concloure amb un missatge pedagògic:


  Don’t do drugs, kids.


  En René va somriure, va apujar el volum una mica més i va continuar conduint a una velocitat moderada en direcció a Haparanda.
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  En Kenneth estava assegut als esglaons amb una llauna de cervesa a la mà mentre en Thomas pujava amb el cotxe pel camí d’entrada a l’enorme casa de dues plantes, amb façana de fibrociment i coberta mansarda, que, juntament amb un altre grapat de cases, conformaven el petit poble de Norra Storträsk. En principi, la casa amb prou feines requeria manteniment, els havia assegurat l’agent immobiliari quan en Kenneth i la Sandra l’havien comprat, ara feia dos anys.


  En principi. El cert era que unes quantes plaques de fibrociment s’havien esquerdat i les havien hagut de substituir. A més, la casa necessitava una neteja a fons: la façana era plena de taques verdes. La Sandra esperava que fossin algues; en Thomas, però, temia que més aviat eren de florit. La pintura s’escrostissava a tots els marcs de les finestres, que en alguns punts fins i tot s’havien podrit. Un dels vidres s’havia trencat; al seu lloc hi havien clavat un contraplacat. L’escala, de la qual en aquell moment en Kenneth es va aixecar de mala gana, també estava esquerdada al voltant de la barana rovellada. Qualsevol persona que passés pel carrer de dalt, cosa poc habitual, podia pensar fàcilment que es tractava d’una de les nombroses cases abandonades al pas del temps que hi havia a la zona.


  En Thomas va alçar la mà a tall de salutació i va baixar del cotxe. El seu nebot mai no havia estat la viva imatge de la salut, però avui li va semblar encara més pàl·lid i flac que de costum, mentre s’atansava al seu cotxe arrossegant els peus. Ulleres profundes sota els ulls, els cabells solts que li arribaven fins a les espatlles, una samarreta negra de màniga curta amb una figura semblant a un zombi —que en Thomas sabia que es deia Eddie— i uns pantalons curts de color verd fosc que li anaven balders sobre les cames seques i pàl·lides. Els peus enfundats en esclops.


  —Què fas aquí? —va preguntar en Kenneth, abans d’acostar-se a en Thomas i fer-li una abraçada fugaç.


  —A la feina està tot molt tranquil, o sigui que he pensat que podria venir a reparar-vos l’escalfador d’aigua.


  —Fantàstic, gràcies.


  —Com estàs? —va preguntar en Thomas mirant per sobre de l’espatlla, mentre obria la porta del maleter i en treia la caixa d’eines i les peces de recanvi que havia comprat.


  —Bé, no em puc queixar.


  —Què fas aquests dies?


  En Kenneth va encongir les espatlles estretes.


  —Res d’especial, relaxar-me…


  Es va estirar la barba poc poblada i va esquivar la mirada d’en Thomas abans de fer mitja volta i encaminar-se cap a la casa. En Thomas el va mirar de dalt a baix abans de seguir-lo. Eren imaginacions seves o en Kenneth estava… nerviós? Semblava que s’hagués d’esforçar per semblar despreocupat. En Thomas no es podia imaginar que hagués començat a consumir drogues de nou. La Sandra no ho hauria tolerat, l’hauria plantat al carrer a l’instant. I en Kenneth estimava la Sandra, no faria mai res que posés en perill la seva relació. Amb tot, li feia l’efecte que hi havia alguna cosa que no encaixava.


  Els últims anys havia conegut bé el seu nebot. Al capdavall, havia estat l’únic membre de la família que l’havia anat a veure a la presó. Quan en Kenneth havia quedat lliure i havia decidit quedar-se a viure a Haparanda, la Rita havia demanat al seu germà que l’anés a veure de tant en tant, l’ajudés una mica i s’assegurés que estava bé.


  Al principi havia intentat convèncer la Rita que els anés a veure. No només a en Kenneth, sinó també a ell i la Hannah. Amb tot, semblava que el moment adequat no arribava mai, sempre sorgia alguna cosa. Si bé la Rita no ho deia directament, en Thomas sabia que l’Stefan s’hi oposava. Coneixent el seu cunyat, probablement no l’hi impedia explícitament, sinó que es limitava a indicar a la Rita que estaria increïblement decebut si hi anava. Així, doncs, no hi anava mai. Tampoc no li trucava gairebé mai ni estaven en contacte a través de les xarxes socials. Segons en Kenneth, allò tenia una explicació: el seu pare, que era, per dir-ho suaument, un tipus controlador, li revisava el mòbil contínuament.


  L’ordre i l’estructura només es podien aconseguir amb disciplina i obediència.


  En Thomas sabia que l’Stefan havia prohibit al seu fill tornar a casa. Podia anar-se’n a viure a Estocolm si volia, però al barri perifèric on vivien no era benvingut. Deixava molt clar que ara només tenia dos fills, no tres.


  —Que vinc en un mal moment? —va preguntar en Thomas mentre caminava cap a la casa. Volia donar a en Kenneth l’oportunitat de desfogar-se si alguna cosa l’afligia.


  —No, no, seria fantàstic si poguessis arreglar l’escalfador.


  La Sandra es dutxava a la feina, però en Thomas desconeixia per complet on es rentava en Kenneth. Si ho feia. Esperava que sí, almenys pel bé de la Sandra. Feia més d’una setmana que tenien l’escalfador d’aigua espatllat.


  Van entrar al petit vestíbul, que en Thomas havia renovat després d’una fuga d’aigua. Tot seguit va obrir la porta del soterrani, que era a mà esquerra i sempre s’encallava, va prémer l’interruptor negre i va baixar l’escala. En Kenneth el va seguir. A baix hi havia humitat i feia fred, i a en Thomas, com sempre que hi anava, li va semblar percebre-hi una lleugera olor de florit. Es va atansar a la cisterna vella i rodona que la setmana anterior havia fet saltar el dispositiu de corrent residual que en Thomas els havia instal·lat quan s’havien mudat a la casa. Probablement s’havia espatllat un serpentí; n’havia portat dos de nous.


  L’escalfador d’aigua era darrere d’una prestatgeria. En Thomas va haver d’apartar unes quantes caixes de plàstic plenes de claus i cargols, diverses torretes, un sac d’adob granulat per a plantes, un paquet de raticida i uns quants pots de pintura vells per accedir a l’aparell.


  —Com va amb la feina? —va preguntar, mentre desconnectava l’escalfador del corrent elèctric i posava mà a l’obra.


  —Lent.


  —Que en tornes a buscar?


  —Sí, tot i que ara mateix no. Ja fa temps que no ho faig.


  En Thomas va deixar la clau a un costat, es va dreçar i va dirigir una mirada seriosa a en Kenneth.


  —Va tot bé?


  —Sí, és clar.


  —Et veig una mica… distret.


  En Kenneth va guardar silenci, amb els braços plegats. Normalment també parlava de coses personals amb en Thomas, sense entrar gaire en detalls, però en tot cas solia respondre les preguntes directes. En aquell moment, en Thomas estava força segur que el seu nebot ordia una mentida.


  —No, és que estic una mica cansat —va dir finalment, encongint-se novament d’espatlles—. No dormo gaire.


  —I doncs?


  —No ho sé. Potser és per la calor.


  En Kenneth va parpellejar, nerviós, estirant-se la barba amb un aire distret. En Thomas va tenir la mateixa sensació que quan havia vist el seu nebot a fora, però ara va trobar les paraules adients.


  Aclaparat. A en Kenneth se’l veia aclaparat.


  —Com està la Hannah? —es va afanyar a preguntar en Kenneth.


  —Bé, treballa molt. Escolta, que podries buidar el sistema? Fes servir l’aixeta de la cuina.


  —És clar.


  En Kenneth va desaparèixer per l’escala, gairebé alleujat de sortir del soterrani una estona. Quan tornés, en Thomas dirigiria la conversa cap a temes més neutrals, lluny de l’estat d’ànim d’en Kenneth, lluny de la Hannah.


  No deixava de pensar en la Hannah des del matí, des que li havia parlat del cadàver que havien trobat al bosc. Havia notat que esperava que mostrés més interès. Com abans.


  Amb tot, no s’hi atrevia. Tenia por d’exposar-se.


  Potser tenia raó i alguna cosa afligia en Kenneth, però qui era ell per collar-lo? Déu sabia que ja tenia prou secrets propis.
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  La Hannah estava asseguda a la taula del despatx, amb la tercera tassa de cafè del dia. Després de la reunió i la conversa per telèfon amb Finlàndia, s’havia llegit els informes que els havien enviat. A continuació, havia repassat les seves notes per veure si hi havia res en què pogués treballar, però no podia fer gran cosa fins que en Sami Ritola no li proporcionés la identitat del rus del bosc, que confiava que fos aviat. En Gordon havia enviat una sol·licitud a la Interpol i una mostra d’ADN al registre de Prüm, de moment sense èxit. Ara bé, els finlandesos morts als afores de Rovaniemi eren membres d’un club de motoristes local i, si la víctima era del seu cercle, potser en Ritola sabria qui era. La Hannah li havia enviat una fotografia per correu electrònic. Amb tot, havia de mantenir-se ocupada amb alguna cosa, de manera que va beure’s l’últim glop de cafè, va agafar la jaqueta i se’n va anar al despatx d’en Gordon.


  —Vaig a casa d’en Hellgren —va dir, mentre es posava la jaqueta de l’uniforme.


  —Per què?


  —La investigació del presumpte delicte de caça continua en curs. El vull anar a molestar una mica i prou. —Probablement seria l’única cosa que aconseguiria. En Hellgren ja havia sortit impune d’altres casos amb una situació probatòria molt més clara. Aquesta vegada amb prou feines tenien indicis.


  —Vols que t’hi acompanyi?


  —Prou.


  Van sortir junts de la comissaria. La Hannah es pensava que trobarien periodistes a fora, però no hi havia ningú. De fet, la roda de premsa que havien fet a Luleå, a la qual en Gordon s’havia connectat des del seu despatx, no havia tingut gaire ressò. S’havien limitat a comunicar que havien trobat la víctima d’un accident mortal amb delicte de fuga, en què hi havia involucrat un vehicle blau fosc, i havien instat els possibles testimonis a posar-s’hi en contacte. No havien dit ni una paraula de la ferida de bala, dels llops ni de qualsevol possible connexió amb el cas de Rovaniemi. Amb tot, la Hannah havia donat per fet que, en una ciutat en què una col·lisió amb un ant podia arribar a ocupar la primera plana del diari local, la mort violenta d’una persona despertaria un gran interès entre els mitjans de comunicació. Pel que semblava, s’havia equivocat.


  Van agafar el cotxe d’en Gordon, van incorporar-se a l’E4, van passar pel costat de l’IKEA i van sortir de la ciutat en direcció oest. No havien passat gaires minuts que la Hannah va començar a notar aquella sensació de calor tan familiar i, com sempre, inoportuna que li pujava des del pit.


  —Merda, no m’ho puc creure! —Va abaixar la finestreta i va treure el rostre per refrescar-se’l amb el vent de cara. La suor li baixava coll avall i li regalimava entre els pits.


  —Què passa? —va preguntar en Gordon, la va mirar fugaçment i va reduir la velocitat en un acte reflex.


  —Vosaltres ho teniu la mar de bé, ho sabies? —La veu de la Hannah denotava més ràbia del que volia, però almenys no delatava que estava a punt de plorar. Era millor sonar enrabiada que trista—. Els homes ho teniu la mar de bé!


  —Entesos…


  —He tingut la regla cada refotut mes durant quaranta anys, excepte quan estava embarassada. I aleshores estava grassa, havia d’orinar cada dos per tres i tenia nàusees contínuament.


  En Gordon no va dir res; l’instint li deia que valia més no respondre. Mentrestant, la Hannah es va netejar la suor de la cara, enfadada, i es va eixugar els palmells de les mans amb els pantalons de l’uniforme.


  —Ara que tot això s’ha acabat, no puc estar tranquil·la? Doncs no. He de patir aquests fogots.


  —Vols que m’aturi?


  La Hannah es va repenjar al seient, va tancar els ulls i va respirar fondo unes quantes vegades. El vent era refrescant, la sensació de calor va amainar i, a poc a poc, va recuperar el control.


  —No, estic bé. Perdona.


  —No passa res. Els canvis d’humor són habituals quan s’altera l’equilibri d’estrògens.


  La Hannah li va dirigir una mirada interrogativa. Que li volia prendre el pèl? En Gordon va apartar els ulls de la carretera durant uns segons i la va mirar amb una expressió absolutament transparent.


  —Sí, me n’he informat.


  —T’has informat sobre la menopausa?


  —M’interessa l’estat del meu personal —va respondre, encongint-se lleugerament d’espatlles. La Hannah sabia que no ho deia per dir. Independentment de la mena de problemes que poguessin tenir els col·legues, tant en l’àmbit privat com en el professional, sempre indagava en el tema per esbrinar quina era la millor manera d’ajudar-los i fer-los costat com a superior.


  En Gordon Backman Niska era un bon cap. Una bona persona.


  Amb tot, la Hannah creia que en aquest cas s’hi havia esforçat una mica més perquè es tractava d’ella. Sense deixar de mirar endavant, la Hannah va posar-li la mà sobre la cuixa. No era un gest sexual, sinó simplement una manera física de mostrar-li afecte, de comunicar-li un sentiment, cosa que mai no havia sabut expressar bé en paraules. Va veure de cua d’ull que li dedicava una mirada fugaç. Després va posar la mà al damunt de la d’ella i l’hi va estrènyer lleument.


  Van continuar en silenci, van deixar l’E4 i des d’allà van continuar cap al nord. La Hannah va tancar altra vegada la finestreta. Deu minuts més tard van embocar un caminet tan petit que calia coneixe’l per trobar-lo. Van avançar a pas de tortuga fins que el bosc es va obrir davant seu en un quadrangle amb cinc edificis dispersos de manera aparentment aleatòria. L’habitatge era una caseta de fusta pintada de groc. Just al darrere hi havia un edifici agrícola vermell, més alt, amb una porta de dues fulles al bell mig del costat llarg que li donava un aire d’estable, si bé a dins no hi havia hagut mai cap animal. Cap animal viu, en tot cas. Al costat hi havia un llenyer i, un tros més enllà, una gossera amb una caseta, des d’on dos gossos de caça van anunciar l’arribada de la Hannah i en Gordon amb lladrucs incessants. L’últim edifici de la finca era una cabanya de fusta amb coberta mansarda que semblava treta d’un càmping o d’un complex de xalets de lloguer. Fos com fos, no quedava clara la funció que tenia, si en tenia cap en absolut.


  En Gordon va aparcar, i van baixar del cotxe. La Hannah es va girar breument per donar una ullada al cotxe mentre s’acostaven a en Hellgren, que era davant de la porta d’entrada i els esperava amb els braços plegats fredament sobre la camisa de franel·la. La Hannah va pensar que no aparentava l’edat que tenia —seixanta anys—, semblava més jove que en P-O i tot. Era prim i musculós, amb el rostre treballat pel temps i una barba grisa de tres dies. Sota una gorra de beisbol amb publicitat d’un oli de motor, dirigia una mirada de desaprovació als visitants amb els seus ulls blaus com el glaç.


  —Què voleu? —els va etzibar.


  En Gordon va anar al gra.


  —Que té raticida, a casa?


  —No. Quan veig una rata, la mato a trets.


  Va aconseguir emfasitzar la paraula «rata» de tal manera que la Hannah va interpretar que considerava que en Gordon i ella, i probablement tots els agents de policia, també eren animàlies.


  —I què me’n diu dels ratolins? Aquests són més difícils d’enxampar.


  —Trampes. No tinc verí a casa; tinc gossos.


  —És un autèntic amant dels animals —va observar la Hannah.


  —Que sap per què l’hi preguntem?


  —Segurament heu trobat algun animal enverinat en algun lloc —va respondre en Hellgren. Ara tenia una expressió que era barreja de cansament i ràbia a parts iguals.


  —A la seva propietat —va confirmar la Hannah. No era ben bé veritat, però hi havia una petita possibilitat que els corregís en un rampell i els revelés que sabia que els llops havien estat trobats a la vora de la seva propietat.


  —Tinc moltes terres, totes sense tanca —va respondre en Hellgren sense immutar-se, i va encongir les espatlles.


  —Que podem donar un cop d’ull per aquí? Dins dels edificis?


  —No.


  La Hannah va mirar en Gordon, que va brandar el cap gairebé imperceptiblement. Només podien ordenar un registre domiciliari si sospitaven d’un delicte que, en cas de condemna, implicaria una pena de presó o bé si tenien motius per creure que als edificis trobarien alguna cosa d’importància decisiva per a la investigació. El primer criteri es complia, però, fins i tot si trobaven un palet sencer ple de raticida, no podrien assegurar al cent per cent que estava relacionada amb la carn enverinada.


  —Alguna cosa més?


  En Gordon va mirar breument al seu voltant amb un aire pensatiu, i finalment es va decidir.


  —Per ara no, però pot ser que ens deixem caure per aquí de tant en tant.


  Mentre se’n tornaven, a la Hannah li va fer l’efecte que sentia la mirada furiosa d’en Hellgren clavada a l’esquena. Quan ja gairebé havien arribat al cotxe, van sentir el soroll d’un motor, i al cap d’uns segons, un vehicle va entrar a la finca i va aparcar. Un home ben vestit d’uns vint-i-cinc anys en va baixar i es va encaminar cap a la casa amb passes decidides, que delataven que no era la primera vegada que hi anava. Va dedicar una mirada desinteressada a la Hannah i en Gordon i els va saludar breument amb el cap quan els va passar pel costat.


  —Qui era, aquest? —va preguntar la Hannah. Es va girar i va veure que el jove s’acostava a en Hellgren i li encaixava la mà abans d’entrar amb ell a la casa.


  —Ni idea, no el conec.


  En Gordon va continuar fins al cotxe. La Hannah va dubtar, va treure el mòbil, va donar una última ullada a la casa i va fotografiar la matrícula del Toyota Yaris de color bordeus amb el qual havia vingut el jove.
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  La nena que hi havia als gronxadors devia tenir uns vuit anys.


  Tenia les mans a les espatlles del seu germà, a qui duplicava l’edat, i li explicava la broma següent mentre li assegurava que seria d’allò més divertida. Asseguda en un banc del parc, la Katja observava com la nena definia les normes del joc a la seva manera. Amb un somriure divertit al rostre, va agafar una maduixa del bol que tenia al costat. Li encantaven les maduixes. Devia tenir l’edat de la nena quan les havia tastat per primera vegada. On havia viscut abans no n’hi havia, de maduixes. Pel que recordava, no havien tingut mai fruita fresca. Només aquelles pomes petites i àcides que creixien al pati.


  Uns homes s’havien presentat a l’escola. Allà tothom es pensava que vivia amb la seva tieta, perquè la seva mare no se’n podia fer càrrec. La Katja —o Tatjana, com es deia en aquella època— no sabia per què aquella mentida era tan important. Ho havia preguntat una vegada, però a l’instant li havien recordat dolorosament que valia més que es limités a fer allò que li manaven.


  Un matí havien fet sortir la seva mestra de l’aula. Semblava nerviosa quan, al cap de pocs minuts, havia tornat i havia demanat a la Katja que l’acompanyés al passadís, on l’esperaven dos homes. Un d’ells se li havia acostat amb un somriure càlid i afable, s’havia ajupit davant seu i s’havia presentat com el seu oncle. L’altre s’havia quedat al darrere, sense dir res.


  L’oncle li havia preguntat si volia anar amb ell al pati de l’escola per parlar una estona. La Tatjana havia alçat la vista cap a la seva mestra, que havia assentit amb un aire encoratjador, de manera que ho havia fet.


  Un cop a fora, s’havien assegut en un banc. El pati estava desert, tothom era a classe. Era la tardor, però l’hivern ja era a prop i ella, que duia una jaqueta prima, tremolava de fred. L’oncle havia fet un gest a l’altre home, que s’hi havia acostat i li havia posat la seva gran jaqueta de cuir sobre les espatlles.


  —Encara tens fred? —havia preguntat l’oncle amb afecte. Ella havia brandat el cap, sense deixar de mirar a terra. Ell s’havia tret una capsa de pastilles de la butxaca, n’havia agafat una i n’hi havia ofert, però ella havia brandat de nou el cap.


  —M’agradaria que m’acompanyessis —havia dit, mentre es tornava a guardar la capsa a la butxaca. Ella no havia respost—. Vull treure’t d’aquí i portar-te a una altra escola, on podràs fer nous amics.


  En aquella escola no en tenia cap, d’amic, però no l’hi volia dir. Havia continuat amb el cap cot, amb la mirada clavada en les botes, que gronxava a pocs centímetres de terra.


  —Què me’n dius, Tatjana? —havia preguntat, després d’estar en silenci una estona—. Vols venir?


  Ella havia brandat el cap altra vegada.


  —Per què no?


  —La mama i el papa —havia dit amb un fil de veu, gairebé una exhalació.


  —No són la mama i el papa; són males persones.


  Quan havia sentit aquella breu afirmació, d’alguna estranya manera va sentir que deia la veritat. Per alguna raó que no sabia explicar, de sobte havia tingut la certesa que temps enrere hi havia hagut algú altre, alguna altra cosa. Per primera vegada, havia aixecat el cap amb cautela i havia mirat l’home.


  —Et sents a gust amb ells? Estàs bé? —li havia preguntat l’oncle.


  El seu pare li havia dit què passaria si explicava a algú com estava a casa, si algú tenia la més petita sospita que alguna cosa no anava bé. No coneixia aquell oncle, no tenia ni idea de qui era. Se’l veia amable, però potser xerraria al seu pare tot allò que li digués. Potser només hi havia anat per comprovar si obeïa, si era bona nena. Així doncs, havia assentit enèrgicament.


  —No et crec —havia respost l’oncle, però sense enfadar-se com feien els seus pares quan creien que els deia una mentida—. Saps per què no et crec?


  Ella s’havia limitat a brandar el cap, perquè pensava que com menys coses digués millor. Tot seguit, l’home havia començat a parlar.


  De què passava a casa, què feien, què li feien.


  Ho sabia tot. Com si hagués estat allà, com si convisqués amb ells. Amb una veu commocionada, indignada, com si compartís el seu patiment. Quan havia acabat, ella havia esclatat en plors. Havia plorat amb tant de sentiment que s’havia posat a tremolar. Amb les espatlles enganxades a les orelles, els punys closos amb tanta força sobre la falda que els dits se li havien envermellit. Estava avergonyida i tenia por, però a la vegada s’havia sentit estranyament alleujada.


  —Segur que vols tornar? —havia dit ell, mentre li oferia un mocador. Ella havia brandat el cap i s’havia eixugat els mocs que li regalimaven dels narius—. Si vens amb mi, ningú no et farà mal mai més.


  Ella l’havia esguardat de nou, i alguna cosa de la seva mirada havia fet que se’l cregués a l’instant.


  El nen va rebre una empenta brusca, va ensopegar i va arrencar a plorar. La germana gran va ajudar-lo a aixecar-se i el va espolsar amb la mà. Un home, segurament el pare, s’hi va acostar corrents, es va ajupir davant del nen i es va girar cap a la germana gran. La Katja es va dreçar. Pegar als fills estava prohibit, però per a molts pares allò no era cap impediment per imposar càstigs físics. Una de les normes més importants que la Katja havia de seguir era no utilitzar els seus coneixements fora de la feina, però res no podia impedir-li reprendre suaument aquell home si se li acudia castigar físicament la nena. Es va sentir alleujada quan va veure que el pare es limitava a raonar-hi. La nena va fer palès que era conscient que havia comès un error i finalment fins i tot va abraçar el seu germà petit amb una actitud conciliadora.


  El telèfon mòbil de la Katja va sonar. Es va ficar una altra maduixa a la boca i el va treure. Un missatge de l’oncle.


  Una nova missió. A Haparanda.
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  Tots els agents eren a la sala de reunions de la comissaria.


  En Gordon va cedir el seu lloc del cap de taula i l’Alexander «X» Erixon es va arromangar les mànigues de la camisa blau clar que duia i s’hi va asseure. Ara que hi havia una possible connexió amb els assassinats de Rovaniemi, havia decidit venir de seguida i dirigir la investigació des d’allà. Va ser un reforç molt benvingut. Els col·legues l’apreciaven, i en Gordon creia que era un sentiment mutu. L’X havia treballat amb gairebé tots els presents, excepte en Ludwig.


  En canvi, l’home vestit amb una camisa de quadres i una armilla de cuir que estava assegut a l’altra punta de la taula, sota l’emblema de la policia, i mastegava un llumí, era un nou conegut, fins i tot per a en Gordon. En Sami Ritola, de la policia de Rovaniemi. Havia arribat amb una carpeta força prima que contenia la informació que la policia finlandesa tenia sobre la víctima del bosc.


  Vadim Tarasov, vint-i-sis anys, nascut en un petit poble de la República de Carèlia, però resident a Sant Petersburg des de feia molts anys.


  En P-O s’havia preguntat per dins què passava últimament amb els correus electrònics i els mòbils, perquè de cop i volta tothom insistia a portar-los la informació en persona. Quan es van adonar que en Ritola també tenia la intenció de quedar-se per assistir a la reunió, en P-O li va preguntar obertament com era que havia preferit perdre una hora i mitja a la carretera en comptes de simplement enviar-los els documents.


  —Només volia veure com va la meva investigació —va respondre en Sami en finès amb una naturalitat serena. En Morgan, que estava assegut al seu costat, ho va traduir simultàniament.


  El suec d’en Sami era precari; el finès de l’Alexander, inexistent.


  —Tècnicament és la nostra investigació. La meva investigació —va corregir l’Alexander amb rotunditat, si bé alhora feia la impressió que s’esforçava perquè no semblés que marcava el territori de manera excessiva—. Es tracta de l’assassinat, o l’homicidi, del tal Tarasov.


  —Que estava involucrat en el meu cas abans que es convertís en el vostre —va assentir en Sami. El raonament no era equivocat: en efecte, la connexió entre tots dos casos justificava la presència d’en Sami. A més, convenia tenir una bona relació amb els col·legues finlandesos, va pensar en Gordon. Feia l’efecte que els pensaments de l’Alexander anaven en la mateixa direcció.


  —És veritat, no cal que en parlem més —va dir amb un somriure captivador—. És el nostre cas, però, és més que benvingut a la reunió.


  En Sami va fer una reverència de cortesia des de la cadira i va agitar la mà davant del rostre en un gest sarcàstic, com si li haguessin concedit una audiència amb el rei.


  —Els ho agraeixo humilment.


  En Morgan va decidir no traduir-ho, perquè estava segur que ja s’havia entès. L’Alexander es va girar cap a la resta dels presents a la sala mentre projectava una imatge a la pantalla blanca que tenia a l’esquena.


  —El mort és Vadim Tarasov —va declarar, i es va dirigir de nou a en Sami—. I vosaltres el vinculeu amb el tiroteig que va tenir lloc la setmana passada als afores de Rovaniemi.


  —Una autèntica massacre —va confirmar en Sami—. Set morts, un dels quals ha estat enterrat aquest matí.


  —Set morts finlandesos? —va preguntar en Ludwig.


  —Quatre. Tres eren russos.


  —No tothom està al dia amb la investigació —va explicar l’Alexander—. Que podria resumir breument què va passar a Rovaniemi?


  —Com deia, tres russos i quatre finlandesos. Els cadàvers encara eren a l’escena. Les armes també. Vam poder fer-nos una idea força precisa dels fets.


  Mentre en Morgan traduïa el que havia dit, en Sami va obrir la carpeta que tenia al davant i va escampar la majoria de les fotografies que contenia per la taula. Morts. Molts morts.


  —Estem segurs que havien quedat per fer negocis. Els russos eren els venedors, els finlandesos eren els compradors.


  —Drogues? —va preguntar en Lurch, encara que ningú no pensava que podia ser cap altra cosa.


  —Sí.


  —Que ja coneixien els finlandesos, vostès? —va preguntar en Gordon, que, igual que l’Alexander, s’havia aixecat per veure més bé el material exposat.


  —Tots tenen vincles amb Susia MC, una banda de motoristes finesa que guanya diners amb aquesta merda. Entre altres coses.


  —Què va passar? —va voler saber l’Alexander.


  —Van començar a disparar-se els uns als altres. Aquest paio d’aquí… —En Sami va assenyalar una de les fotografies, que mostrava un jove de poc més de vint anys estès davant d’un Volvo XC90 negre—. És un dels finlandesos i no va disparar l’arma, a diferència de tots els altres, de manera que suposem que va ser el primer que va morir.


  En Sami va tocar una altra fotografia amb el dit. Hi sortia un home força més gran, amb un tatuatge enorme al voltant d’un ull. El coll era una ferida oberta.


  —Aquest paio, en Pentti, que ha estat enterrat avui, va matar aquests russos i va ferir aquest altre amb un fusell d’assalt abans que li disparessin al coll.


  Va fer lliscar dues fotografies més sobre la taula, que mostraven dos homes que amb prou feines arribaven a la trentena morts a terra.


  —El tercer finlandès va poder refugiar-se en una rasa. Va matar el rus que havia ferit en Pentti abans que li disparessin.


  —I la noia i aquest d’aquí? —va preguntar la Hannah, assenyalant les dues fotografies que quedaven. Un home prim, que semblava el més jove de la colla, i una noia de vint-i-tants anys amb una enorme ferida oberta al front.


  —Ell és finlandès; ella, russa. Es van disparar mútuament, però no va ser ell qui la va matar, sinó el mateix que també es va carregar els altres tres finlandesos.


  —Que no acaba de dir que era russa?


  —Sí.


  —No ho entenc. Aleshores la va matar en Vadim? —va preguntar en Lurch, expressant en paraules allò que tothom pensava.


  —En certa manera, sí. —En Sami va callar i els va mirar un per un a tots—. Tots quatre també tenien ferides que no encaixen amb cap de les armes que vam trobar al lloc dels fets —va continuar en Sami, i va fer una pausa, per donar temps a en Morgan per a la traducció, però també per causar efecte—. Ferides d’un fusell de franctirador. Un VSS Vintorez.


  —Un franctirador —va dir en P-O, a qui interessava la història militar i que sabia gairebé tot el que calia saber sobre armes i guerres des de l’època del regne suec.


  —Sí, i en Vadim va ser format com a franctirador durant el servei militar, època durant la qual es va fer amic d’aquest individu d’aquí.


  En Sami va treure una altra fotografia de la carpeta. A diferència dels altres, aquest home havia estat fotografiat en vida. Semblava tenir la mateixa edat que en Vadim.


  —Jevgenij Antipin. Creiem que va parlar de la transacció a en Vadim i també era al bosc, amagat, i que va disparar als finlandesos i la russa.


  —I què va fer en Vadim quan va passar tot això?


  —Probablement es va posar fora de perill saltant —va respondre en Sami, i va arronsar les espatlles—. Sembla que més o menys se’n va sortir. No heu dit que tenia una bala al cul?


  —És veritat.


  —Per tant, es va assegurar que tots fossin morts, tant els finlandesos com els russos, i després… es va emportar les drogues i els diners —va resumir en Gordon a partir de la informació que tenien.


  —Aquesta és la hipòtesi amb la qual treballem, sí.


  —Així, us en falten dos? —va preguntar l’Alexander, va agafar la fotografia de l’Antipin i la va examinar.


  —I com sabeu que l’Antipin hi va estar implicat? —va continuar la Hannah abans que en Sami tingués temps de respondre.


  Ell li va dedicar un somriure, com si hagués esperat precisament aquelles preguntes i ara pogués presentar un gir interessant.


  —El vam trobar amb una bala al crani l’endemà de la massacre, a prop de Muurola, dins d’un Mercedes cremat amb matrícula russa. A dins del cotxe hi havia el Vintorez.


  —I també podeu vincular el Mercedes amb el tiroteig? —va preguntar en Gordon.


  —La carrosseria era plena de forats de bala que encaixen amb les armes dels finlandesos, de manera que, sens dubte, el vehicle hi era, sí.


  —Un moment —va interrompre la Hannah, i va alçar la mà—. A veure si ho he entès bé. En Vadim Tarasov s’endú un franctirador a una transacció, s’assegura que tothom mori, s’emporta els diners i les drogues, després també es carrega el seu amic franctirador, se’n va a Suècia i el maten aquí.


  —Això sembla —va respondre en Sami, assentint amb el cap—. He temptejat el paio del Susia per esbrinar a qui hem de seguir la pista, però, pel que sembla, ja heu resolt el misteri.


  En Gordon va mirar l’Alexander, que va assentir. En Sami tenia raó. Després de trobar en Vadim Tarasov, el tiroteig fatal dels afores de Rovaniemi es podia considerar aclarit. No havien de buscar ni acusar ningú més en relació amb la massacre de Finlàndia. Totes les persones implicades en els fets havien mort i, malgrat que fins aleshores en Sami els havia estat molt útil, de sobte la seva presència a la reunió es va tornar molt menys òbvia.


  —Ara, doncs, només hem de trobar la droga i els calés —va dir en Sami, es va posar el llumí altra vegada entre les dents i es va acomodar.


  —De quant estem parlant? —va voler saber en Ludwig, adreçant a en Sami una mirada inquisitiva.


  —Segons la informació de què disposem, el Susia MC tenia la intenció de comprar drogues per valor de tres-cents mil euros.


  A en Ludwig se li va escapar un xiulet. Tothom sabia què significava allò. Algú estava en possessió de drogues que al carrer tenien un valor de gairebé trenta milions de corones sueques.


  —Però si ara tornem enrere… —va dir la Hannah, dirigint-se de nou a en Sami—. En Vadim Tarasov es devia canviar de vehicle allà… on el Mercedes es va incendiar…


  —Muurola —la va ajudar en Sami.


  —Això, Muurola. Saben quin cotxe va agafar després?


  —Per ara tenim una llista dels cotxes robats a la rodalia durant aquest període de temps —va respondre en Sami, que va tornar a agafar la carpeta que tenia al davant i la va obrir d’una revolada.


  —Que hi ha cap Honda? Luleå diu que les restes de pintura que vam trobar al lloc dels fets provenien d’un Honda.


  En Sami va estudiar la llista en silenci. La llista ocupava una pàgina, de manera que, a menys que tingués dificultats per llegir, aquella pausa prolongada només servia per reforçar l’efecte dramàtic, va pensar en Gordon, i es va escurar el coll ostensiblement.


  —La nit anterior al tiroteig es va denunciar el robatori d’un Honda CR-V de l’any 2015 de color blau fosc —va anunciar finalment en Sami Ritola.


  L’ambient de la sala va canviar. Allò podia ser una primera pista. Després de la roda de premsa del matí, havien rebut pocs avisos per telèfon, cap que valgués la pena indagar. Tots tenien massa pocs detalls i eren massa vagues. Ara, en canvi, podien preguntar per un cotxe específic, tenien un color i un model. No es podia pas haver evaporat després de l’accident, i no havien de subestimar l’atenció amb què la gent dels pobles petits observava qui anava i venia o simplement passava amb el cotxe.


  —Sabem de quina droga es tractava? —va preguntar en Gordon.


  —No exactament, alguna de sintètica. Molt probablement amfetamines.


  —No és el nostre principal problema, però, per descomptat, per aquí també n’hi ha —va informar en Gordon innecessàriament; l’Alexander tenia controlades les estadístiques de la majoria de les àrees policials locals, i Haparanda no n’era cap excepció.


  —Si trobes per casualitat un carregament d’amfetamines valorat en trenta milions a la zona —va continuar en Sami—, què fas? Amb qui et poses en contacte? On acaba?


  Només el silenci va succeir aquelles preguntes. Ningú no tenia ganes de revelar la trista i lleugerament vergonyosa veritat.


  —No ho sabem del cert —va respondre en Gordon finalment—. Malauradament no tenim pistes sobre qui controla el negoci ara per ara.


  —Probablement no té cap importància —va replicar la Hannah, gairebé com si el volgués socórrer—. Si l’ha trobat un suec qualsevol pres del pànic, tampoc no sabrà què fer-ne.


  —Però probablement intentarà aconseguir diners —va opinar en P-O.


  —Però com? La gent normal i corrent no pot vendre drogues així com així.


  —Si t’adones del valor que tenen, almenys ho intentes —va insistir en P-O.


  —Jo em conformaria amb els diners —va afirmar la Hannah, encongint-se d’espatlles.


  —Bé, doncs pregunteu a tothom de la ciutat que penseu que podria saber-ne alguna cosa. A part d’això, ens mantindrem alerta per si de sobte l’oferta augmenta de manera significativa —va interrompre l’Alexander, i va donar una llambregada al rellotge de polsera. Pel que semblava, trobava que era hora de finalitzar la reunió—. Mirarem què podem esbrinar sobre l’Honda, i demà interrogarem els testimonis. Començarem a Vitvattnet i després ampliarem el radi. Demanaré reforços. Això és tot per avui. Gràcies a tothom.


  Tots es van aixecar, però en Sami es va inclinar sobre la taula i els va aturar.


  —En Vadim Tarasov treballava per a en Valerij Zagornij a Sant Petersburg. Que sabeu qui és?


  A excepció d’en Morgan, tothom va brandar el cap.


  —Un oligarca. No és dels més rics que hi ha, però probablement es troba entre els cinquanta primers. Corre el rumor que té connexions amb la màfia.


  —No és un mer rumor; definitivament té connexions amb la màfia… i molt pitjor. És molt poderós, molt perillós —va afirmar en Morgan.


  —I això ens interessa perquè… —va voler saber en Gordon.


  En Sami es va girar cap a ell i, per primera vegada en tota la reunió, va adoptar una expressió totalment seriosa.


  —La droga era seva. I farà el que calgui per trobar aquest Honda.
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  Li havien donat una de les habitacions més grans, a l’última planta de l’edifici del centre de la ciutat que, si bé semblava un castell, estava una mica decaigut. Les parets eren sòbries, pintades d’un verd grisós fosc; hi havia un llit de matrimoni, un escriptori i dues butaques que feien joc amb la catifa. Unes cortines pesades estampades amb flors vermelles flanquejaven les tres finestres, que donaven a una plaça que no semblava una plaça en absolut. Pel que es veia, era una plaça única, amb quatre carrers que convergien des dels quatre punts cardinals en una petita rotonda al centre. Així, doncs, la plaça estava dividida en quatre parts iguals, en comptes de tenir una gran àrea al mig, com era habitual, circumdada pel trànsit.


  La Katja va sortir del bany, on havia col·locat el contingut del necesser en l’ordre específic que la tranquil·litzava. La roba estava penjada a l’armari o plegada en piles exactes al calaix de la còmoda del costat de l’enorme mirall que hi havia darrere de la porta. L’habitació estava preparada. Només les armes encara eren a la bossa. Una Walther Creed amb silenciador i mira làser i un ganivet Winchester Bowie en una funda. Va introduir la pistola a la caixa forta i es va lligar la funda del ganivet al tou de la cama. No comptava tenir problemes, però no se sabia mai.


  Ara es deia Louise Andersson, i es trobava en un viatge inspirador a la regió de Norrland. Sentia que necessitava un canvi d’aires, noves impressions, volia conèixer gent nova i recarregar les piles. En tot cas, allò era el que havia explicat tota jovial a l’amable i xerraire recepcionista de l’hotel.


  Era agradable tornar a ser a Suècia, parlar en suec i pensar en suec. Li sortia tan natural… De totes les llengües que havia après, el suec era la que li havia resultat més fàcil. S’havia adonat de quina manera havia enyorat parlar-lo quan havia elogiat profusament la fantàstica llum de l’entorn i havia preguntat a la recepcionista si hi havia cap centre de ioga a la ciutat. Confiava que aquesta vegada tindria oportunitat de desconnectar. De moment, havia reservat l’habitació per a una setmana. N’hi hauria d’haver prou per fer el que havia de fer.


  La Katja va omplir el bullidor d’aigua i es va preparar un cafè instantani mentre escampava el material sobre l’escriptori. La major part de la informació que tenia de Rovaniemi provenia dels expedients de la investigació de la policia finlandesa —que, pel que semblava, algú havia filtrat generosament— i de la premsa sueca i finlandesa.


  Va llegir els papers dues vegades seguides abans de treure el portàtil, connectar-lo a l’encaminador mòbil —volia evitar connectar-se al wifi obert de l’hotel— i buscar si hi havia res de nou. I sí: la policia demanava a la ciutadania que s’hi posés en contacte en cas d’haver vist un Honda blau fosc a la zona en el moment dels fets. Era bo saber-ho, perquè no hi havia gaire informació sobre el cadàver del bosc. Allò que se’n sabia, però, li va plantejar una pregunta a l’instant.


  Què hi feia, en Vadim, allà?


  Al cap i a la fi, acabava de robar a un home extremament perillós que faria el que fos per trobar-lo. Per què no havia agafat la carretera principal per posar de seguida la màxima distància possible entre ell i en Zagornij? La Katja es va alegrar que no ho hagués fet. Amb un cop d’ull al mapa en va tenir prou per deduir que el camí en qüestió era molt poc transitat. La persona que el va atropellar devia conèixer la zona, probablement hi vivia.


  Algú l’havia matat per accident i l’havia arrossegat al bosc.


  Sens dubte, aquella persona estava en estat de xoc, no havia mantingut el cap fred. Segons l’escassa informació que tenia, en Vadim ni tan sols estava enterrat, només cobert de qualsevol manera. Allò va omplir d’esperança la Katja. Buscava una persona de la rodalia que actuava instintivament.


  Un aficionat en matèria d’homicidis que no pensava de manera conseqüent.


  La qual cosa significava que cometria més errors.


  Faria ús dels diners. Probablement també intentaria vendre la droga. Havia arribat l’hora de posar-se a treballar. En Valerij Zagornij li havia encomanat una missió clara.


  Trobar la droga i els diners.


  Matar la persona que se’ls havia emportat.
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  «Per a Elisa» sonava per algun altaveu amagat quan va obrir la porta. Ludwig van Beethoven, probablement composta al voltant de l’any 1810. Un dels incomptables fets més o menys trivials que havia hagut d’aprendre.


  Un home musculós, amb el crani rapat i enfundat en una granota blava, va sortir d’una de les sales posteriors.


  —Hola, BF —el va saludar, i va avançar cap a ell amb la mà estesa.


  —Hola?


  La vacil·lació a la veu i als ulls revelava que rumiava febrilment si l’havia vist mai abans i, en cas que fos així, on.


  —Que tens un moment per ajudar-me? —va preguntar la Katja, i va assenyalar amb el cap la porta i l’exterior.


  —Ara tanquem —va respondre ell, donant una ullada ràpida al rellotge.


  —Només seran cinc minuts. Com a màxim. —Li va dedicar un somriure ple d’esperança, que també advertia una certa inferioritat. Per emfasitzar la importància que tenia per a ella, li va tocar suaument l’avantbraç—. Si us plau.


  —Que ens coneixem? —va preguntar. Pel que semblava, encara intentava ubicar-la.


  —Tenim coneguts en comú.


  —Ahà.


  En BF la va seguir fins al pati, on hi havia una dotzena de cotxes aparcats, que o bé estaven a punt per ser recollits o bé encara no estaven reparats. La Katja es va tornar a posar les ulleres de sol. En BF va encendre una cigarreta i li va allargar el paquet. Ella va brandar el cap.


  —De què es tracta? —va preguntar en BF.


  La Katja va assenyalar l’Audi Q5, que l’havia esperat quan l’avió privat havia aterrat i que ara era just al costat de l’entrada del taller.


  —I quin problema té?


  —Cap, em sembla. És un cotxe de lloguer nou de trinca.


  La Katja es va acostar al cotxe i es va recolzar al capó. En BF es va aturar a unes quantes passes d’ella, mirant-la amb una barreja de sospita i ràbia als ulls.


  —Què dimoni vols?


  —Вы работали с людьми, которых я знаю —va dir la Katja, perquè entengués d’on venia. Perquè copsés la gravetat de la situació. Probablement ja ho sabia, però clarament no havia entès el que acabava de dir—. En el passat vas treballar amb gent que conec —va traduir.


  —Això no explica què vols —va respondre ell, aparentment sense immutar-se—. Vaig deixar tota aquesta merda.


  En BF va fer una pipada, però no va fer cap gest de voler tornar al taller. En canvi, la va observar com si rumiés si valia la pena escoltar la resta del que li volia dir. La Katja estava segura que en el fons esperava que li fes alguna proposició de negoci. Si no estava mal informada, tenia greus problemes econòmics.


  —Ja ho sé, però de vegades, de tota manera, se sent a dir alguna cosa.


  —No pots dir de què es tracta d’una vegada i tocar el dos?


  —Hi ha algú que hagi intentat vendre una gran quantitat d’amfetamines? O hi ha algú nou, vull dir nou de veritat, que en vengui al carrer?


  —Ni idea. Ja t’he dit que ho vaig deixar.


  —Però tot i això continues dedicant-te una mica als teus cotxes accidentats, a la receptació, a l’obstrucció de la justícia… —Es va col·locar les ulleres de sol al front i s’hi va acostar—. Encara estàs prou al corrent de tot el que es mou.


  —Em sap greu, però no et puc ajudar.


  En BF va trepitjar la cigarreta per apagar-la i aleshores va fer mitja volta per tornar-se’n a dins.


  —Has sentit a parlar del paio que van trobar al bosc?


  En BF es va girar altra vegada, i la Katja va veure que intentava entendre què tenien a veure les dues coses. Amb tot, va ser prou llest per no preguntar. Sabia que no obtindria cap resposta.


  —La bòfia busca un cotxe blau fosc, no en sé res més.


  —Un Honda.


  —Ni idea. —Va arronsar les espatlles—. Van venir ahir i em van preguntar si l’havia arreglat.


  —I no ho havies fet?


  —No.


  —Perquè aleshores m’ho diries, per descomptat. —Va aconseguir que aquella breu constatació sonés com una clara amenaça—. I em diries qui te’l va portar.


  —Sí.


  El va creure. No era estúpid ni incaut. Si bé en BF no sabia exactament per a qui treballava, era conscient que eren persones a qui no faria gens de gràcia descobrir més endavant que s’havia negat a ajudar-los.


  —Així, si ja no et venen res a tu, a qui ho venen?


  —No ho sé, ja t’ho he dit.


  —Qui ho podria saber?


  —Potser els nostres «coneguts en comú»?


  —No, sembla que no —va respondre la Katja amb sinceritat. Quan se li havia encomanat la feina, l’oncle havia intentat esbrinar qui podria guanyar diners amb les drogues d’en Valerij a Haparanda. Volia donar-li algun fil per estirar, però ningú no semblava saber-ne res. L’oferta era bona, la qual cosa feia abaixar els preus. Ara bé, fos qui fos, aquesta persona feia servir els seus propis canals per distribuir la droga, una xarxa de distribució que operava amb discreció, i fins aleshores ningú més no havia aconseguit establir-se de debò.


  —Jo tampoc no ho sé —va dir en BF.


  —Ja ho has dit, i et crec, però t’he preguntat qui ho podria saber.


  Va dubtar. La Katja estava convençuda que li donaria un nom.


  L’home que tenia al davant només havia de reflexionar un moment. Sobre la lleialtat, la seva reputació, potser la seva seguretat i tot. Havia de tenir en compte moltes coses. La Katja es va tornar a abaixar les ulleres de sol, va alçar el rostre al sol i es va esperar.


  —En Jonte ho podria saber —va dir en BF amb reticència al cap d’una estona.


  —Jonte què més?


  —Jonathan Lundin. És un ionqui, hi està molt enganxat.


  —On viu?


  En BF va exhalar un sospir profund. Tot plegat no li agradava gens ni mica. Però la Katja va aconseguir l’adreça.
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  Ja havia passat la meitat del temps del descans a la cantina moderna i lluminosa i ja feia estona que s’havia acabat el refrigeri que s’havia endut. La Sandra gairebé mai no deixava res al plat; rara vegada tirava menjar. Encara que haguessin passat més de quinze anys, encara recordava clarament les paraules de la seva mare, amb la cigarreta matinal a la comissura dels llavis mentre menjava farinetes de civada per esmorzar. De vegades se les prenia amb llet; de vegades, sense.


  «Procura menjar força a l’escola avui, perquè quan tornis a casa no hi haurà res».


  Ara estava tipa i prenia el segon cafè del descans. Fins aleshores, el dia havia estat exactament igual que la majoria, cosa que apreciava. La rutina i la quotidianitat la relaxaven, feien que li resultés més fàcil creure que tot era normal. Que tenia la seva feina, la seva parella. Que al cap de setmana s’havia entretingut al jardí i havia anat a veure la seva mare. Que esperava amb il·lusió el concert de Felix Sandman a Luleå, al qual aniria a principis de juliol amb les seves amigues. Que no havia ajudat a enterrar un home desconegut al bosc a pocs quilòmetres de casa seva.


  Com de costum, havia deixat en Kenneth dormint a la planta de dalt i se n’havia anat a la feina de bon matí. Havia agafat el cotxe que hi havia al pati, procurant no pensar per què no estava aparcat al garatge doble. Menys d’una hora més tard havia arribat al centre penitenciari. Després d’un cafè ràpid, havia arribat l’hora d’obrir les portes dels presos, i després d’un esmorzar conjunt, passar tres hores a la fusteria, una de les trenta-nou plantes de producció del Servei de Presons i Llibertat Condicional de Suècia. Havien rebut una comanda de gran volum de bastiments de fusta per a palets, i tretze dels dinou reclusos treballaven al taller cinc dies per setmana. Després havia arribat l’hora de dinar, que preparaven ells mateixos. La Sandra havia estat amb ells fins a les dotze del migdia. Aleshores l’havien rellevat i ella havia pujat a la cantina per al personal, on d’una esgarrapada s’havia menjat el dinar que portava abans d’anar a Tornio un moment a comprar-se el gerro que tant desitjava. Ara ja el tenia al cotxe, i la Sandra tenia la intenció de collir unes quantes flors boniques del jardí tan bon punt arribés a casa. En Kenneth i ella no en tenien gaires, de coses boniques a casa.


  La tarda havia passat de pressa, com sempre, i ara, en el segon descans del dia, va navegar una estona per Instagram. Amics, coneguts, persones amb qui havia perdut el contacte i unes quantes celebritats. Somriures, ulleres de sol, nens feliços, vi rosat i cava, un tast de l’estiu i les vacances, tot perfecte. Ella rara vegada hi publicava res. Què mostraria? Filferro espinós, tanques, el pati d’esbarjo del centre penitenciari o la seva casa ruïnosa a Norra Storträsk. El jardí era bonic, per descomptat, igual que la naturalesa que l’envoltava i el sol de mitjanit. Allò sempre suscitava comentaris, polzes amunt i cors. Amb tot, no s’hi sentia còmoda; més aviat desesperançada i desconnectada, com si encara es passegés vestida amb roba heretada i antiquada i no tingués mai res que fos adient.


  Avorrida. Pobra. Irrellevant.


  La ràdio de fons va dir l’hora i va anunciar les notícies locals. Avui la policia de Haparanda havia informat que havien trobat un cadàver al bosc, a pocs quilòmetres al nord de la ciutat. La Sandra es va quedar glaçada i va escoltar detingudament. Demanaven la col·laboració de la població, i instaven qualsevol persona que hagués vist un Honda CR-V blau fosc a la rodalia durant aquell període de temps a posar-s’hi en contacte.


  Quan van passar a la notícia següent, la Sandra es va posar dreta. Les cames li tremolaven. Ni tan sols va mentir quan va afirmar que es trobava malament i que se n’havia d’anar a casa. Els companys ho van entendre; se la veia una mica pàl·lida.


  Quan va aparcar al pati i va baixar del cotxe, en Kenneth va sortir de casa i la va saludar neguitós.


  —Què fas a casa tan aviat? Que no tenies un torn de dotze hores?


  La Sandra va mirar fugaçment el veí del costat abans d’acostar-s’hi amb passes ràpides i abaixar la veu.


  —L’han trobat.


  —Com ho saps?


  —Ho han dit a la ràdio.


  Van entrar junts a casa, a la cuina, plena de detalls fets malbé que complementaven a la perfecció la façana decadent. Després la Sandra va anar al dormitori a canviar-se. Uns texans i una samarreta de màniga curta van substituir l’uniforme, es va desfer la cua de cavall tibant que duia a la feina i va deixar que els cabells solts li emmarquessin el rostre ample i cobert de pigues. Va esguardar els seus ulls verds al mirall. Les circumstàncies havien canviat i ella, que ja havia arribat massa lluny, no tenia altre remei que continuar. Abans de sortir del dormitori, va obrir l’armari i allà les va veure: llançades de qualsevol manera entre les sabates, el cistell de la roba bruta i els còmics d’en Kenneth.


  Encara recordava clarament la primera vegada que les havia vist.


  S’havia quedat adormida al cotxe mentre tornaven de la festa. Havia estat molt agradable, però s’havia fet tard. De sobte, l’havia despertat el soroll estrident del metall esclafat, els vidres que vibraven i els renecs d’en Kenneth.


  —Merda! Merda! Merda!


  —Què ha estat això? —A pesar del soroll, el primer que havia pensat era el més probable—. Era un ren? O un altre animal?


  En Kenneth s’havia quedat uns quants segons amb la mirada perduda abans de girar-se cap a ella i parlar amb una veu sorprenentment tranquil·la.


  —No, no era cap animal.


  Havien baixat del cotxe i havien vist l’home a terra. La Sandra s’havia tapat la boca amb la mà i havia ofegat un xiscle. En Kenneth s’havia ajupit i havia posat un dit al coll de l’home. Ella s’havia palpat les butxaques de la jaqueta i els pantalons, conscient del que estaven obligats a fer a continuació. Amb tot, no havia trobat el que buscava.


  —On tinc el mòbil?


  —Per a què el vols? —havia preguntat en Kenneth, redreçant-se.


  Recordava que la pregunta li havia semblat increïblement estúpida. Per a què es pensava que el volia? Hi havia un home mort davant del seu cotxe.


  —Hem de trucar a la policia.


  Havia tornat al cotxe, però en Kenneth l’havia atrapat i l’havia agafat.


  —Espera —li havia demanat—. Espera’t un moment, pensem. He begut una mica, i vaig haver d’entregar el permís de conduir.


  Per excés de velocitat. Una aposta estúpida en una tarda d’hivern. Dues-centes corones si aconseguia arribar al Systembolaget abans que tanqués per comprar-hi alcohol. A cent quaranta-cinc quilòmetres per hora en una carretera nacional. Li havien retirat el permís de conduir a l’instant. No havia tornat a acabar a la presó de miracle.


  Una altra mala decisió de la llarga llista de males decisions que havia pres. La Sandra s’havia posat furiosa.


  —Això és igual. Hem de trucar de tota manera. —Passada la commoció inicial, havia hagut de lluitar contra les llàgrimes.


  —I ho farem —havia dit ell amb veu calmada, i li havia eixugat la galta amb el polze—. Però espera’t una mica.


  En Kenneth se n’havia anat darrere del cotxe i s’havia posat a caminar d’una banda a l’altra, sense parar d’esbullar-se els cabells. Ella s’havia assegut a terra i havia repenjat l’esquena al para-xocs. S’havia abraçat les cames, el front recolzat als genolls. Un batibull de pensaments i sentiments s’arremolinaven darrere de les parpelles tancades, però finalment la ràbia s’havia cristal·litzat. Era típic d’en Kenneth. Sempre s’emmerdava. I aquella vegada també l’havia arrossegat a ella.


  No sabia quanta estona s’havia quedat asseguda allà quan ell havia tornat i s’havia assegut al seu costat.


  —L’enterrarem.


  Una veu ferma, decidida. La Sandra l’havia mirat, perplexa, com si hagués parlat en una llengua que no entenia.


  —L’enterrarem i ens emportarem el cotxe.


  —No.


  —Ningú no sap que hem estat nosaltres. Ningú no ha de saber què ha passat.


  —No, hem de trucar a la policia.


  —No tornaré a la garjola. No puc tornar-hi. Si us plau…


  Ella no havia respost. Només havia tornat a tancar els ulls i havia recolzat el cap de nou als genolls. Després havia arrencat a plorar en silenci. Li maleïa els ossos per posar-la en una situació impossible com aquella.


  —Ets…


  En Kenneth li havia posat la mà sobre el puny tancat amb delicadesa. Ella l’hi havia apartat, li havia colpejat el pit amb força i li havia clavat una mirada plena de retrets amb els ulls envermellits.


  —Com l’has pogut atropellar? Hòstia!


  —Estava palplantat al mig del camí.


  —Encara no és fosc, com és que no l’has vist? —L’havia colpejat de nou i ell s’havia aclofat i l’havia mirat amb una expressió que la Sandra coneixia massa bé. L’expressió d’algú que no tenia més remei que admetre que havia fet una cosa estúpida.


  —És que… He agafat el teu mòbil, volia canviar de música, després m’ha caigut i…


  No li havia calgut sentir res més. De tota manera, no tenia importància. Havia mirat l’Honda, darrere d’en Kenneth, mig encallat a la rasa. De cop i volta l’havia assaltat un pressentiment horrorós, que l’havia colpejat com un cop de puny al ventre.


  I si…?


  La Sandra s’havia aixecat i havia avançat cap al cotxe amb passes lentes, gairebé somnàmbules. Havia pregat a un Déu en qui no creia que no hi hagués ningú més a dins. Ni ferits ni morts. I, si us plau, bon Déu, que no hi hagués cap nen.


  Nerviosa, havia espiat per les finestretes. Amb un gran alleujament havia vist que el cotxe era buit. Més ben dit, que no hi havia ningú. Al seient del darrere hi havia tres bosses d’esport. Sense saber ben bé per què, havia obert la porta del darrere de cop i s’havia inclinat cap a l’interior. Havia obert la cremallera d’una de les bosses. Bitllets. Més dels que havia vist mai a la vida. Havia obert la segona. Encara més diners. Quantitats ingents de diners. D’euros. Allò que hi havia a la tercera bossa, en canvi, només podia ser una cosa: droga. Molta droga.


  En Kenneth hi havia anat corrents. Des de darrere seu, també mirava l’interior del cotxe. Veia el mateix que ella.


  —Tot això és pasta?


  Ella s’havia dreçat i havia assentit amb el cap, sense poder apartar la vista de les bosses. Dels diners.


  Diners que podien canviar una vida.


  —Què fem?


  Al cap d’una estona, la Sandra finalment s’havia girat cap a en Kenneth. Se’l veia vulnerable, com si s’hagués de trencar en qualsevol moment. Tan petit, paralitzat per la por d’haver de tornar a la presó. Ella era més forta que ell. Físicament i mentalment. En Kenneth es recolzava en ella. La necessitava.


  La Sandra li havia posat la mà a la galta barbuda amb delicadesa.


  Havia estat d’allò més fàcil convence’s que només ho feia per ell.


  —Ho farem tal com dius. L’enterrarem i ens emportarem el cotxe.


  Ara, quan va treure les bosses de l’armari i les va dipositar al damunt de la taula de la cuina abans de córrer les cortines, en Kenneth semblava gairebé tan sorprès com aquella vegada al cotxe.


  —Què en farem?


  —D’això precisament hem de parlar —va respondre ella, i es va asseure al seu costat a la taula—. De què farem.


  —A la ràdio han dit si la policia sap què va passar?


  —No, només que busquen l’Honda.


  —Tenen cap sospitós o cap testimoni?


  —En tot cas, no n’han dit res.


  —Merda, el vam arrossegar. —En Kenneth va saltar de la cadira i va fer unes quantes passes ràpides, de cop i volta horroritzat per una revelació—. Devíem deixar-li ADN, oi?


  —No ho sé.


  —Si troben el meu ADN estic fotut, em tenen fitxat.


  —Si troben el teu ADN, vindran i tot s’haurà acabat. —La Sandra es va sorprendre de la calma que desprenia la seva veu, d’estar tan tranquil·la. Estava centrada. No podien cometre cap error, el seu futur estava en joc. El seu futur en comú, es va afanyar a afegir mentalment—. Però, si no venen, necessitem un pla.


  En Kenneth va assentir, però sense deixar d’anar d’una banda a l’altra de la cuina.


  —Seu —va ordenar-li la Sandra, i ell va obeir—. Començarem amb els cotxes.


  —Sí, també ho he pensat —va dir ell, gairebé entrebancant-se amb les paraules, content com estava de poder contribuir amb alguna cosa. La Sandra dubtava que hagués tingut la mateixa idea que ella, però de tota manera va assentir per animar-lo que continués—. El Volvo està força malmès. En BF el podria arreglar, és clar…


  —No el podem embolicar en això —el va interrompre la Sandra a l’instant, sacsejant el cap amb decisió.


  —Però no sé si me’n sortiré tot sol, o sigui que… He pensat que ens en podríem comprar un de nou.


  —I amb quins diners?


  Amb una mirada de desconcert absolut, en Kenneth va assenyalar les bosses.


  —Doncs amb aquests.


  La Sandra l’entenia a la perfecció. Hi havia diners. Molts diners. Per què no comprar tot allò que necessitaven i volien i ja està? Ningú no ho podia entendre més bé que ella. Havia passat tota la seva infància anhelant tenir almenys una part d’allò que semblava que per als altres era normal. Amb tot, amb una mare soltera que sovint estava de baixa i que guanyava una misèria, a casa no hi havia mai prou diners per a res, potser amb l’excepció del vi i el tabac. Curiosament, per a allò sempre n’hi havia, de diners.


  Estava farta de ser pobra.


  Tampoc no aspirava a viure com les Kardashian, era realista. L’únic que desitjava era concedir-se algun caprici de tant en tant sense haver de renunciar a res més, no haver de buscar ofertes constantment per poder fer reformes a casa.


  No volia viure en l’abundància; només tenir allò que la majoria semblava tenir.


  Una bona vida. Seguretat financera.


  Per això havien de ser intel·ligents i reprimir l’impuls de començar a viure una vida millor de manera immediata. Haparanda era petita. Treballava a jornada sencera al centre penitenciari, però tenia un sou baix i en Kenneth estava a l’atur. Tants diners cridarien l’atenció. No es podien arriscar. Sobretot tenint en compte amb qui estava casat l’oncle d’en Kenneth.


  —El primer que hem de fer és treure’ns l’Honda de sobre. I amagarem tot això on no ho trobi mai ningú —va dir amb veu ferma, assenyalant les tres bosses. Va mirar en Kenneth, que no entenia el perquè—. Encara que et tanquin a la garjola, o ens hi tanquin a tots dos, les bosses encara hi seran quan finalment en sortim.


  —Hauríem d’amagar la droga també?


  —Què vols fer-ne, si no?


  —Vendre-la.


  —No! Ni parlar-ne.


  Fer-ho suposaria un risc encara més gran que gastar-se els diners. La Sandra tenia una oportunitat. I no permetria que ningú l’hi arrabassés. Ja que havia de viure sabent que havia estat involucrada en l’enterrament d’un cadàver, almenys volia que en sortís alguna cosa positiva, de tot plegat. Estimava en Kenneth, però ell mai no li canviaria la vida. Ni tampoc la trauria d’aquella casa de fibrociment a Norra Storträsk, amb floridura per tot arreu, i li brindaria les oportunitats que havia desitjat tota la vida.


  Les bosses que hi havia sobre la taula, en canvi, sí.


  21


  Gairebé 1.580.000 resultats. Devia ser una broma.


  La Hannah va afegir «herba» al camp de cerca, li semblava recordar que portava alfàbrega, potser farigola, també. La xifra es va reduir a 244.000 resultats. Va llegir per sobre les dues primeres pàgines de Google, però no va reconèixer cap recepta. La majoria de les que sortien semblaven bones, n’hauria pogut escollir una perfectament. Al cap i a la fi, es tractava d’un sopar normal i corrent. Amb tot, estava decidida. El plat era fàcil de preparar i a en Thomas li agradava. Va rondinar en veu baixa i va tancar la pàgina de cerca.


  —Què fas?


  Es va girar cap a la porta i hi va veure en Gordon. Semblava que estava a punt de plegar.


  —Buscava una recepta de pasta amb tires de pollastre que vaig preparar fa un mes, però no la trobo.


  —Què et sembla si sortim a sopar?


  Una proposta temptadora, però, amb una mica de sort, els plans que tenia per a aquella nit també acabarien amb sexe.


  —He promès a en Thomas que passaríem el vespre junts. Fa temps que no ens veiem.


  —Un altre dia, doncs —va dir en Gordon, encongint-se d’espatlles. Si estava decebut, ho dissimulava bé.


  —Sí.


  La Hannah va pensar que s’acomiadaria i se n’aniria, però, en canvi, va entrar i es va asseure al seu lloc de sempre, al costat de la porta. La Hannah va donar una ullada al rellotge. Canviar-se, comprar, anar a casa, cuinar el sopar. Tenia cinc minuts per a en Gordon.


  —Així, creus que algú llençaria trenta milions al vàter?


  —Només he dit que la gent normal no pot vendre droga així com així.


  —Potser tens raó, però aleshores què fem?


  La Hannah va vacil·lar. Durant la reunió li havia creuat el cap un pensament que encara no havia acabat de desenvolupar.


  —Potser és una idea estúpida, però que et semblaria fer públic que sabem què hi havia al cotxe i prometre una amnistia, deixar que qui sigui entregui les drogues de manera anònima?


  En Gordon hi va pensar una estona en silenci. L’any anterior hi havia hagut una amnistia d’armes de foc a tot el país. Tres mesos durant els quals tothom podia entregar les armes que tingués sense ser interrogat i sense que s’obrís cap investigació. Més tard s’havia fet el mateix amb els explosius. Totes dues mesures havien estat un èxit; amb tot, no havien fet mai res semblant amb les drogues. Pel que sabia la Hannah, tampoc no hi havia cap pla central per fer-ho. Dubtava que precisament la policia de Haparanda pogués fer cap excepció.


  —El problema és que és molt probable que atropellessin mortalment l’home abans d’agafar la droga —va dir en Gordon al cap d’una estona.


  —Concedirem amnistia només per les drogues; continuarem investigant l’accident.


  —I què direm? Que si vol es pot quedar els diners?


  —No ho sé —va respondre la Hannah amb un sospir, i va lamentar no haver-se esperat un dia i haver dedicat més temps a detectar els defectes del suggeriment—. No he tingut temps de pensar-hi del tot, només és una idea que se m’ha ocorregut per treure aquesta merda del carrer.


  —No és una idea estúpida —va admetre en Gordon.


  —Bé, gràcies.


  —Demà en parlaré amb l’X, si no ho vols fer tu mateixa. Potser des de la direcció se’ns permet fer-ne alguna variant.


  La Hannah va assentir, va apagar l’ordinador i es va aixecar. En Gordon es va quedar assegut, sense fer cap gest de voler posar-se dret. La Hannah va suposar que encara l’acompanyaria fins al vestidor. No semblava tenir gaire pressa per anar a casa.


  —Per cert, com et sents, amb l’X rondant per aquí? —va preguntar la Hannah, i va començar a recollir les seves coses de la taula.


  —Bé. Per què ho preguntes?


  —Al capdavall, ha vingut a fer-se càrrec de la teva investigació.


  —No se’n va fer càrrec fins que no vam trobar el cadàver.


  —De tota manera, tenir-lo aquí és diferent.


  Era la tercera vegada, des que en Gordon era el cap, que el col·lega de Luleå hi anava per assumir la responsabilitat de la investigació. I cada vegada quedava clar a tothom que en Gordon ja no era el cap superior, sinó que estava un esglaó per sota a la jerarquia. De fet, la Hannah no creia que l’arribada de l’Alexander suposés cap problema per a en Gordon, però va pensar que no feia cap mal preguntar-ho i mostrar una mica d’interès.


  —Va com va —va dir en Gordon, i va arronsar les espatlles—. A més, no és la primera vegada que ve i probablement tampoc no serà l’última.


  Es va fixar en el tauler negre que la Hannah tenia penjat a la paret, al qual, al costat del mapa, ara també hi havia una fotografia d’un jove amb la ratlla perfectament marcada al costat, ben afaitat i amb la mirada fixa en la càmera. L’havia descarregat del registre i, per ser una fotografia de carnet, no estava gens malament.


  —L’home que vam veure a la casa d’en Hellgren —va dir en Gordon, es va aixecar i s’hi va acostar unes quantes passes.


  —René Fouquier. —La Hannah mateixa es va adonar que havia pronunciat el cognom gairebé com fucker—. És francès, no sé com es pronuncia.


  —Espero que no sigui d’aquesta manera, pel seu bé —va respondre en Gordon amb una rialla—. Què en sabem?


  —Nascut a Lió, la família es va traslladar a Göteborg quan tenia cinc anys. Va venir fa tres anys, treballa a mitja jornada al restaurant de menjar ràpid Max i la resta del temps estudia a distància. És jove, té vint-i-sis anys.


  —Què té a veure amb en Hellgren?


  —Ni idea —va respondre la Hannah, i va donar una última ullada a la taula. No es descuidava res—. No figura a cap dels nostres registres, no ha rebut ni tan sols una multa d’estacionament.


  —Un ciutadà modèlic.


  —Amb connexions amb l’Anton Hellgren.


  —Té llicència de caça?


  —No, i no l’he trobat a Facebook ni a cap altra pàgina d’internet, de manera que no sé què pensa de la caça ni dels depredadors.


  —Ni dels homes grans amb camises de franel·la.


  Ella li va dirigir una mirada interrogativa. Va apagar el llum i van sortir junts del despatx. Ni tan sols li havia creuat la ment la possibilitat que la visita del jove podia tenir un rerefons sexual o romàntic.


  —Creus que en Hellgren és gai?


  —No s’ha casat mai.


  —Tu tampoc.


  —Però a mi no em visiten homes joves ben pentinats i empolainats amb americanes creuades.


  —Veig que no tens cap prejudici —va respondre la Hannah amb un somriure.


  Van passar per davant del despatx d’en Gordon i van baixar l’escala. Es van aturar breument davant de la porta que donava a la recepció. La Hannah havia de tombar a la dreta, passar pel costat de les cel·les d’arrest i continuar fins al vestidor.


  —Fins demà —va dir en Gordon, amb la mà sobre la maneta.


  —Què fas aquesta nit?


  —Ara que no puc anar a sopar amb tu?


  —Sí.


  —Res. Preguntaré al meu germà si vol venir a casa a jugar una estona al FIFA.


  Quan li deia coses d’aquell estil, la Hannah se sentia molt més gran del que era. Sabia de què parlava, per descomptat. Coneixia el joc de la PlayStation, el seu fill sempre hi jugava amb els seus amics quan encara vivia a casa. Igual que en Gordon amb el seu germà, que era tres anys més jove que ell. Divorciat, amb dos fills que tenia cada dues setmanes i una casa a Nikkala. La Hannah havia vist l’Adrian diverses vegades i no tenia ni idea de si sabia que se n’anava al llit amb el seu germà. Els germans s’explicaven aquella mena de coses?


  No tenia cap intenció de preguntar-ho a en Gordon.


  —Que vagi bé.


  —A tu també.


  Dit allò, en Gordon se’n va anar. La Hannah es va quedar immòbil un instant abans de recórrer el passadís a pas viu. Amb la ment altra vegada a la feina. Encara volia fer una cosa abans de gaudir del vespre amb en Thomas. Al final soparien tard.
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  La Lovis dormia. Com gairebé sempre a aquella hora.


  Tenir un ritme diari regular i una rutina nocturna era molt important. Previsibilitat significava seguretat. En BF estava assegut al llit que havien instal·lat a la seva habitació, escoltant un podcast a un volum baix. El telèfon va sonar quan va rebre un snap. Era de la Stina. La meitat del seu rostre, i al fons la sala d’estar de la casa adossada de Kalix, van aparèixer a la pantalla. «Com va?». Ell li va enviar una imatge del llit de la Lovis, amb el llum de nit encès i el mòbil per sobre. «Bé. Ara dorm. Tot tranquil».


  Amb prou feines recordava l’última vegada que la Stina i ell havien dormit al mateix llit. Devia ser quan tenien un cuidador que hi anava també a les nits. Ara un d’ells sempre passava la nit a l’habitació de la Lovis, mentre l’altre dormia tot sol al llit de matrimoni i de vegades, si realment necessitava descansar, a casa d’uns amics o, com la Stina aquella nit, a casa dels pares. Ell no tenia aquesta opció. La família d’ella no l’havia acceptat mai, i quan li havien caigut tres anys de presó per violació de la llei d’estupefaents la seva relació havia passat de ser tensa a ser irreparable.


  Quant a la Lovis, els pares de la Stina tampoc no els ajudaven gaire. No sabien com comportar-se amb ella, i com que mai no s’havien atrevit a assumir la responsabilitat que significava quedar-se a soles amb la Lovis, no podien comptar amb ells.


  La Stina havia sabut que estava embarassada mentre ell estava tancat. En el moment que havia posat la prova positiva damunt de la taula de la sala dels familiars de la presó, ell havia pres la decisió de deixar-ho tot enrere. Ho havia tingut claríssim. No volia arriscar-se mai més a tornar a la garjola. Ja era prou suplici no ser amb la seva família al principi. Quan sortís volia dedicar-s’hi en cos i ànima, implicar-s’hi, fer tot allò que li hauria agradat que el seu pare hagués fet per ell.


  No li van donar permís per assistir al part, però l’endemà al matí va poder anar a l’hospital de Luleå custodiat per dos agents de policia. Allà el van fer passar de seguida a una habitació, on un metge li va explicar amb un fil de veu que hi havia hagut complicacions, deficiències d’oxigen durant el part, malgrat que també hi havia molts indicis que apuntaven a una mutació cromosòmica. Encara no es podia determinar de manera precisa l’abast dels danys, però la situació era greu. La seva filla era a la unitat de cures intensives neonatals.


  Encara recordava la tristesa que el va envair quan va veure la Lovis per primera vegada. Havia anhelat aquell instant des que havia vist la prova positiva a la sala dels familiars. L’instant en què la Stina i ell serien pares, en què formarien una família. Amb tot, en comptes de rebre un regal, en aquell moment es va sentir com si li haguessin pres alguna cosa.


  Al costat de la incubadora, plorava per una criatura que era viva.


  Tots els plans de futur, tots els somnis per a la menuda que tant l’havien ajudat, que l’havien canviat, que potser fins i tot l’havien salvat… Tot s’havia volatilitzat.


  La Stina, en canvi, s’havia posat furiosa.


  Amb la vida, amb el destí.


  No suportava les altres mares que tenien fills sans, no volia sortir de l’habitació de l’hospital. Al cap d’una setmana va haver d’anar-se’n a casa, tot i que sense la Lovis, que encara es va haver d’estar ingressada quatre mesos més. Quan la menuda va arribar a casa, en BF havia complert tres quartes parts de la pena i li van concedir la llibertat condicional.


  Era lliure i va tornar a una llar sumida en el caos.


  La Stina es feia càrrec de la Lovis les vint-i-quatre hores del dia, malgrat que també la paralitzava una sensació permanent d’intranquil·litat i insuficiència. D’alguna manera, però, superaven totes les adversitats, totes les visites a l’hospital, les proves, les operacions, les teràpies, els medicaments, les sol·licituds a les autoritats i al municipi. Comptaven amb l’ajuda inestimable dels cuidadors. Persones que dia rere dia s’ocupaven que, a pesar de tot, tinguessin l’oportunitat de fer el que altres pares feien.


  La vida funcionava.


  Fins al dia que els havia arribat l’avís de reducció de les hores d’assistència i tot s’havia ensorrat.


  El timbre va arrencar en BF dels seus pensaments. Va mirar el rellotge. Qui devia ser, a aquelles hores? El seu cercle d’amics i coneguts sempre havia estat més aviat reduït, i cada vegada tenien menys visites. En BF va donar una ullada a la seva filla i va sortir de l’habitació, va travessar la casa ràpidament i va obrir la porta principal.


  La bòfia, naturalment. La dona d’en Thomas, la Hannah. Una mica fatigada de pujar les escales i amb una bossa de la compra d’ICA a la mà.


  —Perdoni que el molesti tan tard —va dir, i va sonar com si ho digués de debò.


  —Què vol?


  —Només li volia fer un parell de preguntes, si no li fa res. Serà ràpid, l’hi prometo.


  Després de la visita de la noia, que suposava que era russa o que almenys tenia connexions amb Rússia, havia tingut el pressentiment que la bòfia no trigaria a aparèixer. I això que havia complert la pena i, si més no segons la informació de què disposava la policia, tenia una vida dins de la legalitat.


  Allò el va enfurismar, però ara només tenia dues alternatives: fer-la fora i córrer el risc que pensés que ocultava alguna cosa i que comencés a ficar el nas a la seva vida i al taller o bé convèncer-la que ell no havia fet res ni sabia res i perdre-la de vista així. I potser de passada obtenir informació útil. Es va decidir, va assentir i es va fer a un costat.


  —No cal que es descalci.


  No li agradava gens deixar la Lovis sola més de pocs minuts, de manera que va travessar la casa desordenada fins a arribar a la seva habitació. Feia temps que fer endreça i netejar havien baixat moltes posicions a la seva llista de prioritats.


  —Ens haurem d’asseure aquí —va dir, i va convidar l’agent de policia a entrar a l’habitació de la Lovis. La Hannah el va seguir, però es va aturar al llindar de la porta. El llit d’altura regulable amb una reixa metàl·lica en un costat, encara que la Lovis no es podia bellugar mentre dormia, la cadira de rodes, la grua, l’aspirador de secrecions, la màquina d’oxigen, aparells de tota mena, medicaments, cremes, cinturons, corretges. L’estança s’assemblava més a un hospital que a una habitació infantil. Per més quadres de colors vius, mòbils i peluixos que hi hagués.


  —No la despertarem? —va xiuxiuejar la Hannah.


  —No —va respondre en BF, i es va asseure al seu llit—. Així, doncs, què vol?


  —El cotxe blau pel qual ja li vaig preguntar… —va començar ella amb veu vacil·lant.


  Eren imaginacions seves o l’agent el mirava amb ulls diferents? Amb compassió? En Kenneth no volia la seva compassió. La Lovis no era el problema.


  —Sí?


  —Era un Honda, un CR-V de l’any 2015, no sé si ja se n’ha assabentat.


  —No he vist el cotxe.


  —En qualsevol cas, a dins hi havia droga. Amfetamines.


  —D’acord. I res més?


  —Què vol dir, res més?


  —Si hi havia res més al cotxe.


  La Hannah no s’esperava aquella pregunta. En BF va veure com la Hannah dubtava i hi donava voltes, la qual cosa li indicava que, en efecte, al cotxe no només hi havia droga, però ella no tenia cap intenció de dir-n’hi res.


  —Per què ho pregunta?


  —Que no vol que miri si el trobo? I potser fins i tot que pregunti si algú en sap res? No ha vingut per això?


  —Sí —va haver de reconèixer la Hannah—. Ha esbrinat res, doncs?


  En BF va rumiar si podia treure res més de la conversa, alguna cosa que l’ajudés a escollir la millor manera d’actuar. Amb tot, va arribar a la conclusió que ja havia esbrinat prou coses.


  —Ho he deixat, com ja deu saber.


  —Ningú no ha de saber que ens ha ajudat.


  Estava a punt de dir-li que no podia fer res més per a ella i demanar-li que se n’anés quan es va quedar immòbil. La noia de l’Audi s’havia acontentat amb un nom. Potser era l’únic que necessitava perquè la policia el deixés en pau.


  Va fingir que s’espremia el cervell breument, si bé ja feia estona que s’havia decidit. A continuació, va posar una expressió que, amb una mica de sort, faria que la Hannah cregués que era extremament reticent a donar-li aquella informació i que li feia un gran favor.


  —Coneix en Jonte Lundin?
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  El petit pis d’una sola estança feia olor de florit, de tabac, de burilles, de brutícia i nits de gresca. El llit del racó estava desfet, i es veia de lluny que els llençols estaven bruts. A la taula de centre que hi havia davant del sofà enfonsat i ple de taques hi havia una planta d’interior pansida, en un test que feia de cendrer, i un plat amb restes del que semblava salsa de tomàquet seca. La Katja havia intentat aixecar el plat agafant només la forquilla que hi havia enganxada. Havia funcionat.


  La cuina era encara pitjor. Els fogons estaven plens de restes cremades de menjar, i el contingut de dues olles s’havia convertit en una massa sòlida des de feia dies. Llaunes de menjar, ampolles, sobres de menjar preparat, envasos. Tot s’havia quedat, dret o tombat, al mateix punt on havia estat obert o s’havia fet servir per última vegada.


  No li agradava en absolut haver-se d’esperar allà.


  Havia començat a col·locar les llaunes de cervesa en una línia recta al llarg d’un dels cantons estrets de la taula de centre, abans de descobrir més llaunes escampades per la cuina, al costat del llit i fins i tot al bany. La sola idea de voler posar ordre ni que fos una mica a tot aquell caos l’amargava encara més que deixar-ho tot tal com estava.


  Així, doncs, es va quedar palplantada al mig de l’estança.


  No va tocar res. No va fer res. Només esperar.


  Fins que va sentir el timbre. La Katja es va esmunyir al diminut passadís i va contenir la respiració mentre mirava per l’espiell. A fora hi havia una dona que devia rondar la cinquantena. Figura, pentinat i roba normal i corrents. Portava una bossa de la compra d’ICA. Potser era la mare d’en Jonte Lundin, que venia a omplir-li la nevera i el rebost perquè el fill, almenys, no se li morís de gana.


  I si tenia la clau i entrava al pis si no li obria ningú? La Katja estava a punt de recular una passa quan va sentir veus al replà. Va espiar a fora de nou. Un home jove, que va reconèixer com en Jonathan Lundin, pujava l’escala, i la dona s’hi va acostar. La Katja no sentia què deien, però en Lundin va brandar el cap diverses vegades i va intentar esquivar la dona. Ella, però, va estirar el braç per aturar-lo i va continuar parlant. Semblava que li preguntés alguna cosa. En Lundin va prémer la barbeta contra el pit i va brandar altra vegada el cap. Aparentment la dona va entendre que no en trauria res, perquè va retirar el braç. Ell es va atansar a la porta amb passes ràpides i vacil·lants. La Katja es va afanyar a tornar a la sala. Va sentir que la clau girava al pany i que la porta s’obria i es tancava. En Lundin va murmurar alguna cosa inintel·ligible abans d’entrar a la sala i deixar-se caure al sofà com un sac. La Katja no va badar boca, però estava a peu dret completament visible al bell mig de l’estança. Amb tot, ell no semblava adonar-se de la seva presència. Per la seva postura corporal, les pupil·les dilatades i els moviments somnàmbuls amb què es descordava laboriosament les sabates, la Katja va deduir que es tractava d’una mescla de drogues i alcohol.


  —Hola, Jonte —va dir amb calma.


  —Hola? —va respondre ell, amb un somriure i en un to jovial, com si s’alegrés de veure-la, malgrat que no era capaç d’ubicar-la. A poc a poc es va adonar que probablement no l’havia vist mai abans.


  —Un moment, tu també ets de la bòfia?


  —Qui més és de la bòfia?


  —La dona de fora.


  —No soc policia —va replicar la Katja, va acostar-se-li i es va asseure al reposabraços del sofà.


  En Jonte va assentir amb el cap, aparentment satisfet amb la resposta i sense donar més voltes a l’anomalia de trobar una dona desconeguda esperant-lo al seu pis.


  —M’agradaria parlar amb tu —va continuar la Katja, intentant atrapar-li la mirada vacil·lant i vidriosa—. De drogues.


  —Igual que l’altra.


  —La policia? Què t’ha dit? Te’n recordes?


  —Volia saber si… Si algú en ven últimament. O qui en compra.


  Si l’agent buscava la mateixa persona que la Katja, en els mateixos cercles, allò significava que havien identificat en Vadim i havien vist la connexió amb Rovaniemi. Era bo saber-ho.


  —I què li has dit?


  —Res.


  —Perquè no saps res o perquè no vols delatar a ningú a la bòfia?


  —Què?


  La va mirar com si la frase tingués massa paraules per entendre-la. La Katja el va escrutar amb la mirada, mentre ell continuava assegut. Qui sabia què havia viscut i per què havia caigut en desgràcia d’aquella manera? Si la seva vida havia estat la meitat d’horrorosa que els primers vuit anys de la seva infància, la Katja entenia perfectament que aprofités qualsevol oportunitat per oblidar-la i reprimir-ne els records. Per descomptat, també hi havia la possibilitat que hagués tingut una infància normal i mitjanament feliç, que hagués agafat gust per les drogues i després hagués anat de caiguda. O potser havia heretat una conducta addictiva.


  Fos com fos, no hi havia dubte que era dèbil. I les persones dèbils eren fàcils d’explotar.


  Va treure’s un feix de bitllets de la butxaca del davant dels texans i els va començar a comptar. En Jonte va seguir els seus moviments com un labrador famolenc. La Katja va disposar cinc bitllets de cinc-cents sobre la taula. Quan ell es va inclinar per agafar-los, ella hi va posar la mà al damunt.


  —Primer m’has de respondre unes quantes preguntes.


  En Jonte va assentir. Amb un cert esforç va aixecar la mirada dels diners, i la Katja va veure que bregava per concentrar-se.


  —Ha aparegut algú per aquí que vengui droga? Algú nou? La darrera setmana?


  —No, que jo sàpiga…


  —Has sentit res sobre una gran quantitat d’amfetamines?


  Ara va brandar el cap amb vehemència, com un nen de tres anys a qui han plantat un plat de bròquil sota el nas.


  —Segur? —va preguntar, i va col·locar un altre bitllet a la taula. Ell va respirar fondo; semblava fermament decidit a superar la prova.


  —No, no he sentit res d’això —va dir amb una claredat sorprenent.


  —Qui en podria saber alguna cosa? A qui compres la droga?


  —No ho sé.


  Per primera vegada, la Katja va perdre la paciència, es va inclinar endavant i li va pessigar la galta amb força amb els dits polze i índex.


  —Sí que ho saps.


  —No, és la veritat —va balbucejar, papissotejant encara més que abans, perquè ara la Katja li premia els llavis—. Des que en BF… o en tot cas ara… deixo la pasta, envio un missatge i després rebo una resposta… amb el lloc on puc recollir-la.


  La Katja el va deixar anar, i en Lundin es va repenjar al respatller del sofà. Allò explicaria per què ningú no semblava saber qui dominava el mercat en aquella ciutat. Tot funcionava de manera totalment anònima, sense contacte personal.


  —Escriu el missatge que sols escriure, però no l’enviïs.


  —Eh? Com?


  —Agafa el mòbil i escriu el missatge que sols escriure quan vols comprar alguna cosa, però no l’enviïs.


  En Jonte va dubtar. Semblava que, darrere de la boira que li enterbolia l’enteniment, pressentia que no era bona idea. Després els ulls li van tornar als bitllets que hi havia sobre la taula. Tres mil corones. Amb un sospir, es va treure el telèfon mòbil de la butxaca i va redactar a dures penes un missatge breu, que va ensenyar a la Katja.


  —Molt bé. I on deixes els diners? —va preguntar, i li va prendre el telèfon sense que ell protestés.


  —Al cubell de les escombraries que hi ha al costat de la parada d’autobús. Darrere de l’hotel.


  —L’Stadshotell?


  En Jonte va assentir i es va reclinar altra vegada. Una parada d’autobús darrere de l’hotel. La Katja la trobaria.


  —Qui et va dir que ho fessis així? —va preguntar mentre s’aixecava.


  —No me’n recordo. Fa molt de temps.


  —Quina llàstima —va dir la Katja, encongint les espatlles, i va agafar els bitllets. En Jonte va estendre la mà en un intent cansat d’impedir-l’hi.


  —Però… He sentit que… —va dir en veu baixa des del sofà, fins que en Jonte va perdre altra vegada el fil dels pensaments i va parpellejar frenèticament unes quantes vegades. La Katja es va inclinar sobre seu i li va donar dues bufetades, suaus.


  —Va.


  —Unes quantes vegades… he sentit que… que és un francès.


  —Un francès? Vols dir algú que és de França?


  —No ho sé… el francès.


  Sens dubte era un fil que podia estirar. Si realment es tractava d’un francès, no n’hi podia haver gaires, a Haparanda. I, fins i tot si només era un sobrenom, també li donava una pista. Va deixar els bitllets de cinc-cents altra vegada a la taula i en Jonte va aconseguir inclinar-se prou endavant per arribar-hi.


  —No diguis que he estat jo —va demanar, i es va reclinar de nou. La Katja no va dir res, va sortir del pis i el va deixar mig adormit al sofà, aferrat als bitllets com si fossin el seu ninot d’anar a dormir.


  Mitja hora més tard, observava la parada d’autobús de darrere de l’hotel a través del mirall retrovisor de l’Audi. Havia deixat un sobre amb mil cinc-centes corones al cubell d’escombraries verd que hi havia al costat de la parada, havia pujat al cotxe i havia enviat un SMS des del telèfon mòbil d’en Jonte.


  Ara tocava esperar-se.


  A la ràdio sonava una cançó sueca que parlava d’un home que es vantava de passejar-se amb un jersei que la seva exparella detestava. A la Katja li va agradar la cançó, i es va posar a tamborinar amb dos dits sobre el volant sense apartar els ulls del retrovisor.


  Un home jove, amb els cabells foscos rapats pels costats i les mans enfonsades a les butxaques d’una jaqueta tallavent cordada fins a dalt, va arribar caminant. Va mirar ràpidament a banda i banda del carrer i a continuació es va atansar al cubell d’escombraries. La Katja es va estirar al seient. L’home va ficar la mà al cubell, en va treure el sobre, es va afanyar a fer-lo desaparèixer a la butxaca interior i se’n va anar per on havia vingut.


  La Katja va esperar que girés la cantonada d’un edifici de fusta groc ruïnós en què tots els comerços de la planta baixa estaven tristament buits abans de baixar del cotxe i seguir-lo. Va passar pel costat de la torre d’aigua i va continuar baixant pel carrer de Köpmansgatan. Després va trencar a la dreta i va embocar un carrer que, segons el rètol, es deia Västra Esplanaden, i va continuar sense pressa per la vorera de la dreta. No es va girar ni una vegada; pel que semblava, no comptava que ningú li seguís la pista. Amb tot, la Katja se’n va mantenir a distància i va seguir recte, en direcció al poliesportiu, sense treure-li l’ull de sobre des de l’altra banda del carrer.


  Va veure que s’acostava a una sèrie de cases plurifamiliars. Va passar de llarg la primera, però va girar per un caminet abans d’arribar a la segona. La Katja va accelerar el pas i es va afanyar a seguir l’home, que va perdre de vista per un instant.


  Va arribar a la cantonada just a temps de veure que la porta més llunyana de les dues que hi havia es tancava a poc a poc. De moment no podia fer res més. Al costat de la casa hi havia una extensió de gespa que no li oferia cap possibilitat d’amagar-se. Una mica més enllà, però, va albirar un petit camp de futbol, darrere d’uns arbres, des d’on podia vigilar la porta sense ser vista.


  Els mosquits la van saludar tan bon punt es va instal·lar sota un bedoll, però en va fer cas omís. No l’amoïnava acabar amb unes quantes picades de mosquit, i si feia moviments bruscos podia cridar l’atenció innecessàriament.


  No es va haver d’esperar gaire estona. Al cap de pocs minuts, el jove va tornar a sortir i va tornar per on havia vingut. Segurament es disposava a lliurar la comanda. En aquell moment, tant li era on anava a dipositar-la. Saber on l’acabava de recollir, en canvi, li interessava en gran manera.


  Per estar absolutament segura que no tornaria, es va esperar uns quants minuts abans d’encaminar-se cap a la porta principal. Malgrat que el vidre deixava entrar una mica de llum, la Katja va prémer l’interruptor amb llum taronja de la paret en entrar. A l’escala regnava un silenci absolut. No se sentia soroll de cap dels sis pisos. N’hi havia dos a cada planta, segons el directori que hi havia penjat a la paret i que indicava el nom dels inquilins. La Katja el va estudiar i se li va escapar un somriure de satisfacció quan va veure qui vivia a la segona planta.


  René Fouquier. Sonava inequívocament francès.
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  —Em sap molt de greu —va dir la Hannah, i va començar a recollir la taula—. En realitat, avui em volia superar.


  Després de decidir espontàniament anar a veure en BF i de la visita absolutament inútil a en Jonte Lundin, no havia tingut temps ni ganes de posar-se a cuinar, de manera que havia passat pel restaurant Leilani a demanar menjar per emportar. Almenys no se l’havien menjat directament de l’envàs, va pensar mentre esbandia els plats sota l’aixeta abans d’introduir-los al rentavaixelles.


  —No pateixis, era boníssim —li va assegurar en Thomas, però a la Hannah no li va semblar gaire creïble: havia deixat al plat la meitat del llom de porc amb bròquil i salsa barbacoa.


  —Vols un cafè?


  Ell va assentir amb el cap, i ella va preparar la cafetera. Mentre sopaven, li havia parlat una mica de la investigació. De l’arribada de l’X i dels reforços de Finlàndia, que ningú no havia sol·licitat. En Thomas l’havia escoltat, havia assentit amb el cap i havia fet unes quantes preguntes esporàdiques.


  Quan havien esgotat els temes de conversa —la feina d’ell no donava mai gaire joc—, havien tornat a parlar dels fills.


  D’en Gabriel, que s’havia independitzat tres anys enrere i estudiava Logopèdia a Uppsala. Aquest any havia decidit quedar-s’hi a treballar durant l’estiu, però potser vindria de visita una o dues setmanes a finals d’agost. En Thomas s’havia guardat dies de vacances per si de cas.


  De l’Alicia, que rodava món amb una motxilla des del setembre de l’any anterior. El pla inicial, de fet, era tornar a casa per Nadal, però no parava de posposar la fi del viatge. A principis de juliol sabria si havia obtingut alguna de les places de formació professional que havia sol·licitat, i aleshores decidiria si tornava a casa o continuava viatjant i tornava a sol·licitar una plaça més endavant.


  D’en Gabriel i de l’Alicia. Els seus fills.


  Mai de l’Elin.


  S’acostava el dia del seu aniversari. El 3 de juliol. Aquest any hauria complert vint-i-vuit anys. Si no hagués estat per la tempesta sobtada d’aquella tarda a Estocolm.


  Si no hagués estat per la Hannah.


  No parlaven mai d’ella. Ja no.


  La Hannah no volia, no podia fer-ho. En Thomas ho sabia i ho acceptava.


  Trenta-set anys junts. La Hannah tenia disset anys acabats de fer quan havia parlat amb en Thomas per primera vegada, a la zona per a fumadors. Tres anys després d’aquell dia en què havia arribat a casa després de classe, havia posat la banda sonora de Fama al radiocasset de la cuina i tot ballant havia obert la porta de la sala d’estar i havia vist la seva mare penjada del ganxo del sostre.


  Tres anys després i encara estava consternada.


  La Hannah ja s’havia fixat en en Thomas als passadissos de l’institut, tot i que tampoc no era una persona que passés desapercebuda: feia més de metre noranta i, en aquella època, li sobraven almenys vint quilos. Amb tot, no li havia cridat l’atenció per allò, sinó pel seu tarannà. Simplement era com era. Un noi alt i reservat que caminava sense esforçar-se gens a encaixar; li importava un rave el que els altres pensessin d’ell. Feia un curs més que ella, però li portava dos anys. Havia començat la primària més tard per falta de maduresa escolar. Estudiava el batxillerat econòmic, tenia permís de conduir i cotxe i li interessaven moltes coses que la Hannah detestava. Li agradava anar a la naturalesa, pescar i estar tranquil·lament assegut davant de la llar de foc. La Hannah, però, se sentia a gust al seu costat, de manera que li seguia el corrent.


  Era difícil de dir el moment exacte en què s’havien convertit en parella. Simplement havien començat a passar més temps junts i menys temps amb l’altra gent. Amb tot, la Hannah encara recordava el moment en què havia sabut que estaven fets l’un per l’altre.


  Estaven asseguts al llit del soterrani de casa dels pares d’en Thomas, a Kalix. «Nebraska» sonava suaument pels altaveus, i ell li havia demanat per primera vegada que li parlés de la seva mare. Ella s’havia posat a la defensiva a l’instant.


  —Per què?


  —Perquè deu haver estat el més horrorós que t’ha passat a la vida, però no en parles mai.


  —No vull. M’ha destrossat la vida.


  —Entesos.


  —Estava malament del cap i es va penjar. Què vols que en digui?


  Ell ho va deixar estar i va suggerir anar a Luleå a veure El retorn del Jedi al cinema. Una de les moltes coses que a ell li agradaven i a ella no: la ciència-ficció. Amb tot, hi va accedir. En acabat, en Thomas la va portar a casa, va aturar el cotxe davant de la porta i la va retenir en el moment que ella es disposava a baixar.


  —No va ser culpa teva.


  —Què?


  —Allò de la teva mare.


  —Tampoc no he pensat mai que ho fos —va mentir.


  —Me n’alegro. Perquè no va ser culpa teva.


  Després d’aquell breu intercanvi de paraules, no havien tornat a treure el tema fins al cap de molt de temps.


  Aquell dia es va adonar de com havia necessitat que algú li digués allò. El seu pare s’havia limitat a afirmar que la seva mare s’havia quedat sense forces, sense entrar en les raons. Després del funeral, bàsicament no n’havien parlat mai més. Escalfar-se el cap no servia de res, com solia dir el seu pare. Ell mai no havia intentat comprendre que la personalitat agressiva, de vegades fins i tot destructiva, de la Hannah podia provenir del devastador sentiment de culpa que l’aclaparava.


  Encara que els últims anys de vida de la seva mare havien estat plens de retrets i rampells d’ira.


  «Em treus de polleguera».


  «No et suporto».


  «Un dia d’aquests em mataràs».


  Com podia no pensar que havia estat culpa seva? Ningú no li deia el contrari. Fins que en Thomas ho havia fet. Aquell breu i natural «No va ser culpa teva» no només li havia extirpat el sentiment de culpa que l’afligia, sinó que també havia fet palès fins a quin punt en Thomas la coneixia i l’entenia.


  Des d’aleshores havien estat junts. La seva relació mai no havia estat particularment apassionada ni emocionant, sinó més aviat com una extensió de l’amistat que els unia, vist que cap d’ells tampoc no era especialment romàntic. Amb tot, se sentien emparats en la relació. I allò era exactament el que la Hannah necessitava: empara. Tant aleshores com més endavant.


  Sobretot després del que havia passat amb l’Elin.


  «És bo per a tu», li havia dit el seu pare després de veure en Thomas entrar i sortir de casa durant anys. «No el deixis escapar».


  I no ho havia fet. S’havien aferrat l’un a l’altre. Amb tot, potser també havien donat la relació per descomptada i, quan els fills se n’havien anat de casa, quan ells havien tingut tot el temps del món a la seva disposició, en Thomas havia decidit passar-lo majoritàriament sense ella. Ella tampoc no n’hi havia parlat. Escalfar-se el cap no servia de res. En comptes d’abordar el tema, havia acabat amb en Gordon.


  Ara es va acostar al seu marit per darrere, que treia les tasses de l’armari de la cuina, i el va abraçar.


  —Què et sembla si anem al llit? —va suggerir, i li va besar el clatell mentre feia lliscar la mà tòrax avall, en direcció a l’entrecuix.


  —He promès a en Kenneth que passaria per casa seva a reparar-li l’escalfador d’aigua.


  La Hannah es va aturar i va moure les mans altra vegada cap amunt, però sense desfer l’abraçada. S’alegrava de ser darrere seu i no poder veure-li l’expressió del rostre.


  —Ara, al vespre?


  —Convindria arreglar-lo ja, que no tenen aigua calenta.


  —I no poden esperar-se a demà?


  —Fa temps que ho vaig prometre, o sigui que…


  La Hannah tenia ganes d’anar-se’n al llit amb ell, però també tenia un límit. No tenia intenció de pidolar sexe, de manera que el va deixar anar, va agafar la gerra de la cafetera i va servir els cafès. En Thomas es va prendre el seu gairebé d’un sol glop, en el silenci tens que s’havia instal·lat entre ells, i en acabat va deixar la tassa a l’aigüera.


  —Doncs ens veiem després. Pot ser que trigui una estona.


  —Sí, què hi farem. Dona’ls records de part meva.


  Amb un gest d’assentiment, en Thomas va sortir al passadís, es va calçar i es va posar una jaqueta tallavent prima.


  —Fins després —va cridar, i va sortir sense esperar ni obtenir cap resposta.


  Quan la Hannah es va quedar sola a la cuina, va acariciar la idea de trucar a en Gordon, però ho va deixar córrer. Es va dir que no volia esguerrar la nit de joc als germans. El cert, però, era que tenia por que ell també la rebutgés.
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  Ningú no sabia quina funció havia tingut en el passat el petit cobert que hi havia pocs centenars de metres endins del bosc de la finca d’en Thomas i la Hannah. Ara només eren quatre parets de fusta en ruïnes, sense finestres ni porta, uns fonaments enfonsats i una teulada esfondrada. En Thomas l’havia ensenyat a en Kenneth i la Sandra una de les primeres vegades que els havien anat a veure al xalet i havia dit mig de broma que tenia intenció d’arreglar-la, potser fer-ne una caseta per a convidats. Malgrat la seva traça per al bricolatge, però, la barraca era irreparable. Ara era una ruïna que la naturalesa aviat reconquistaria i, pel que sabia en Kenneth, en Thomas no feia res per aturar-ne el deteriorament.


  Era perfecta per a ells.


  Sobretot perquè al fons de tot, en un racó, hi havia una trapa a terra que donava a una petita cambra, que en el passat segurament havia servit de rebost. Ara hi havia tres bosses d’esport, embolicades amb bosses d’escombraries negres. En Kenneth estava a punt de tancar la trapa quan, de sobte, es va aturar.


  —I si venen rates i es mengen els calés?


  —No crec que visquin sota terra.


  —Però també n’hi ha a les canonades i això.


  En Kenneth li va veure el dubte al rostre. El seu pla era tenir els diners guardats allà durant almenys tres anys, a menys que els tanquessin a la presó: aleshores encara més temps. Al cap de tres anys començarien a gastar-los gradualment. La gent es pensaria que havien estalviat, o que potser els havien guanyat en un dels innombrables casinos en línia que s’anunciaven per tot arreu. Amb una mica de sort, en Kenneth també hauria trobat una feina, la qual cosa ajudaria a fer la història més creïble.


  Tres anys. La Sandra havia estat categòrica.


  No podien comprometre el seu futur per culpa de la impaciència i la imprudència. Ara bé, tampoc no suportaria tornar i descobrir que els seus tres-cents mil euros s’havien convertit en menjar i material de construcció per a una horda de rosegadors.


  —Encara tenim raticida a casa. Tornarem i en posarem per tot arreu —va decidir la Sandra—. I també podríem comprar unes quantes caixes de metall o plàstic dur.


  En Kenneth va tancar la trapa, van sortir del cobert en ruïnes i es van encaminar cap al xalet d’en Thomas i la Hannah. Tècnicament era més aviat d’ell: havia pertangut als seus pares, els avis d’en Kenneth, a qui no havia vist gairebé mai perquè el seu pare, l’Stefan, opinava que eren una mala influència per als nens. Quan van morir, en Thomas va comprar la part de la seva germana. El xalet era petit i molt senzill. No tenia llum ni aigua calenta, de manera que no era adequat per passar-hi gaires setmanes. En Thomas només el feia servir per anar a caçar i a pescar, aficions que en Kenneth sabia que no interessaven en absolut a la Hannah.


  Just quan sortien del bosc que quedava darrere del xalet, pintat de vermell, en Thomas entrava a la petita esplanada del davant i aparcava al costat del cotxe de la Sandra. En Kenneth i la Sandra es van intercanviar una mirada nerviosa abans d’aixecar la mà per saludar l’oncle amb un somriure que esperaven que es veiés relaxat. En Thomas va apagar el motor i va baixar del cotxe, visiblement sorprès de veure’ls.


  —Hola! Què feu aquí?


  —Doncs… Mira, passàvem a la vora —va respondre en Kenneth, i va llançar una mirada insegura a la Sandra. No comptaven haver d’explicar la seva presència. No s’havien inventat cap mentida creïble.


  —Hem anat a veure una amiga a Övertorneå, que acaba de tenir un fill —va explicar la Sandra, que es va adonar a l’instant que, en realitat, no tenien cap motiu per «passar» pel xalet. Era a menys d’una hora de Haparanda, però literalment enmig del no-res.


  —Sí, i a la tornada hem decidit desviar-nos i passar a treure el cap —va aclarir en Kenneth.


  —Hem pensat que potser, amb una mica de sort, un de vosaltres era per aquí —va continuar la Sandra. En Thomas no va dir res; només va arcar lleugerament les celles en veure la manera com es completaven les frases l’un a l’altre.


  —I tu, què hi fas, aquí? —va preguntar en Kenneth, en un intent de desviar la conversa.


  —Només venia… a buscar unes coses. Que em vaig descuidar —va respondre en Thomas, assenyalant la casa amb el cap. A en Kenneth li va fer l’efecte que també mentia. Per què hauria d’inventar-se una raó per ser allà? Potser s’havia barallat amb la Hannah.


  —Bé, hauríem de tirar cap a casa —va dir la Sandra, i va llançar una mirada insistent a en Kenneth—. Demà entro d’hora a treballar…


  —D’acord, doncs aneu amb compte a la carretera. M’alegro de veure-us.


  No els va demanar si volien entrar un moment, per aprofitar l’avinentesa. Per prendre un cafè, per exemple. Era cert que molt probablement haurien rebutjat la invitació, però tot i així… A en Kenneth li va fer l’efecte que en Thomas tenia pressa per desfer-se’n.


  —Gràcies de nou per arreglar-nos l’escalfador d’aigua —va dir la Sandra quan van arribar al cotxe.


  —Oh, no va ser res.


  Va semblar que en Thomas volia afegir-hi alguna cosa més, però no ho va fer. En Kenneth va obrir la porta del seient del copilot, es va aturar un instant i es va girar altra vegada cap a en Thomas.


  —Hem sentit que van trobar un cadàver al bosc. Que la Hannah treballa en el cas?


  —Sí.


  —Han descobert qui és?


  —Es veu que era un rus.


  —I ja tenen cap sospitós?


  —No, ara per ara busquen un cotxe. El cotxe del rus. Un Honda blau.


  En Kenneth va assentir i va veure que la Sandra li llançava una mirada d’advertència per sobre del cotxe. Ell, però, n’havia de saber més coses.


  —Però no saben res del cotxe que el va atropellar?


  —Sembla que no.


  —No hi han trobat ADN ni res per l’estil?


  —Ni idea. Per què?


  En Thomas va fer un pas cap a ell, de nou amb les celles alçades i inquisidores. La Sandra es va escurar el coll discretament.


  —No, per res. No és gaire lluny de casa nostra i, és clar, et pica la curiositat.


  —Ja en parlareu un altre dia amb més calma. Va, puja al cotxe, que si no no ens n’anirem mai —va dir la Sandra, amb un somriure una mica massa ample—. Que vagi bé, Thomas, dona records a la Hannah.


  —De part vostra. Adeu!


  Quan van ser a l’estreta pista forestal, la Sandra va prémer l’accelerador i va conduir amb els ulls clavats endavant. No va fer falta que digués que estava enfadada ni per què.


  —He fet massa preguntes —va constatar en Kenneth.


  —De llarg.


  —Em sap greu, és que volia esbrinar què saben.


  La Sandra no va respondre. Ell trobava que tenia tot el dret de fer preguntes. Al capdavall, era ell qui es despertava cada matí amb un nus d’angoixa a l’estómac que el paralitzava tot el dia. Era ell qui acabaria a la presó si trobaven el seu ADN. Era ell qui havia mort una persona. Amb tot, no s’hi volia barallar.


  —Em sap greu —va repetir.


  Ja havien discutit una vegada aquell vespre, quan havien decidit què farien amb els diners. Immediatament després, ella havia sortit a buscar un gerro que havia comprat i que tenia al cotxe.


  «O sigui que tu pots gastar-te els diners i jo no?», havia dit ell, plenament conscient que sonava d’allò més infantil i tossut.


  «He agafat seixanta euros; tu volies comprar un cotxe».


  «Però de segona mà».


  «Si en trobes cap per seixanta euros, compra’l».


  «Amb aquests diners no en tinc ni per reparar el Volvo».


  «Doncs trobo que l’hauríem de desballestar».


  No devia parlar seriosament. Aleshores, no podia comprar cap cotxe nou ni tampoc arreglar el vell? Sense cotxe estaria atrapat a casa tot el dia.


  «Què vols, que no tingui cotxe? Com se suposa que he de sortir?».


  «Només ens costa diners, i si volem fingir que podem estalviar…», havia replicat ella, la qual cosa tampoc no responia a la seva pregunta.


  «Però si en tenim, de diners!», havia cridat ell. S’havia acostat a la taula de la cuina, havia obert una bossa i n’havia tret un feix de bitllets. «Tenim un fotimer de diners!».


  «Més val que no m’ho espatllis tot, Kenneth», havia dit la Sandra en veu baixa, amb una foscor a la mirada com no li havia vist mai.


  «Què importa si ens en gastem dos o tres mil?».


  «No tocarem els diners. Tan difícil és d’entendre?».


  «És clar, tret que vulguem comprar un gerro absolutament innecessari!».


  Havia llançat altra vegada els bitllets, havia sortit furiós i a l’instant s’havia penedit del seu rampell. Absolutament innecessari. Sobretot perquè sabia que era molt important per a ella poder comprar-se alguna cosa nova i bonica. Havia posat un ram de flors del jardí al gerro, l’havia fotografiat amb el cel ras de fons i havia publicat la fotografia a Instagram. La primera que hi publicava des de feia setmanes. En Kenneth sabia que sentia que no tenia res que valgués la pena mostrar. I allò, en part, era per culpa seva, perquè no tenia diners i no podia contribuir a casa.


  En els dies dolents, en Kenneth es preguntava quant de temps més ho aguantaria, la Sandra.
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  Faltava una hora perquè tanquessin i al restaurant de menjar ràpid només hi havia un grapat de clients. La Katja va passar pel costat de les màquines d’autoservei i va fer cap a la caixa, on un home jove anava vestit amb un davantal blanc amb el logotip de la cadena d’hamburgueseries al pit. La placa amb el nom que hi havia just a sota li va confirmar que havia trobat la persona que buscava.


  —Hola, René.


  —Hola, en què la puc servir?


  —Vous préferez parler français?


  —No… —va respondre, sorprès—. Tret que vostè ho prefereixi.


  —Em pensava que eres «el francès» —va continuar ella amb un somriure eloqüent, mirant-lo als ulls per veure si reaccionava al sobrenom. Res. Potser no era conscient que l’anomenaven així.


  —El meu pare és francès —va explicar, i es va encongir d’espatlles.


  —Tens un moment per parlar?


  —Depèn. Estic treballant.


  —Probablement durarà una estona. Quan fas un descans? O val més que m’esperi fins que tanqueu?


  En René no va respondre, va respirar una mica més profundament i va intentar reconduir la conversa a la seva feina, amb el mateix somriure professional d’abans.


  —Que vol res per menjar?


  —Tu decideixes, posa’m el que t’agradi més.


  —Menja carn?


  —Sí.


  Ell es va girar cap a la caixa enregistradora i va introduir ràpidament una comanda a la pantalla tàctil.


  —Són setanta-nou corones.


  La Katja li va donar uns quants bitllets i va rebutjar amb un gest el seu intent de tornar-li una corona. Ell la va ficar al pot de les propines que hi havia al costat de la caixa.


  —Fas un descans aviat? —va tornar a preguntar.


  —No, per què?


  Sense esperar cap resposta, es va girar i va anar a buscar una paperina de patates fregides que hi havia al costat de les fregidores. Semblava que començava a estar tip d’ella. Quan va tornar, es va quedar glaçat. A la safata hi havia les restes d’un nan de jardí esmicolat.


  —He pensat que podríem parlar d’això —va dir la Katja en veu baixa, tocant els fragments amb el dit. En René es va afanyar a recollir-los amb la mà i els va fer desaparèixer mentre mirava atentament al seu voltant. Cap dels seus pocs col·legues no semblava adonar-se del que passava a la caixa amb l’única clienta del local.


  —Què me’n dius, ara, del descans? —va preguntar la Katja de nou, convençuda que aquesta vegada obtindria una resposta.


  —D’aquí a deu minuts, d’acord?


  —És clar.


  La Katja es va posar a taral·lejar la melodia de la música que sonava dels altaveus ocults mentre esperava que en René li posés el menú a la safata. Després es va omplir el got buit que li havia donat de Coca-Cola Light, va agafar quètxup, sal i pebre i tres tovallons i es va encaminar cap a una de les taules. A mig camí, però, va recordar una cosa i va tornar a la caixa.


  —Una altra cosa —va dir, inclinant-se sobre el mostrador—. No soc policia, així que ni se t’acudeixi fotre el camp. Et trobaré vagis on vagis.


  Després d’assentir lleument amb el cap, com si volgués confirmar que estaven d’acord, va agafar altra vegada la safata i es va asseure en una taula des d’on es veia tot el restaurant.


  S’acabava de menjar l’hamburguesa i sucava les patates fregides en el quètxup quan les portes es van obrir i dos homes joves van entrar. Anaven vestits amb texans i samarretes ajustades que els marcaven els músculs forts. La Katja els va seguir amb la mirada mentre demanaven un cafè i un gelat a la noia que havia substituït en René a la caixa. Es van asseure a la taula del costat de la Katja i es van esforçar a ignorar-la. Per un instant, es va plantejar dir-los que era obvi que algú els havia fet venir. Potser els hauria de convidar a asseure’s amb ella directament. Amb tot, de seguida va arribar en René. Es va asseure davant seu i li va clavar la mirada.


  —Ha estat a casa meva —va constatar amb una veu calmada.


  —Sí, un pis preciós. M’agrada que estigui tan endreçat.


  En René la va mirar amb deteniment, com si intentés avaluar si simplement estava com un llum o si potser hi havia alguna cosa més que havia de saber o fins i tot témer. La Katja estava convençuda que en René l’amenaçaria d’alguna manera, potser fins i tot li atiaria els seus goril·les. Potser acariciava la idea de matar-la i tot. No el coneixia, no sabia fins on estava disposat a arribar ni de què era capaç.


  —Ha estat una estupidesa per part seva venir —va dir en René, la qual cosa confirmava la seva primera suposició.


  —Ahà.


  —Val més que se’n vagi i no torni a aparèixer mai més per aquí.


  —Em sap greu, però no podrà ser —va respondre la Katja, en un to exagerat de disculpa—. Tinc una feina a fer.


  —Quina mena de feina pot ser? —va preguntar en René, amb un esbós de somriure que semblava indicar que havia decidit jugar a un joc que estava segur que guanyaria. La Katja va decidir reprendre el control de la conversa. Es va inclinar cap endavant i va abaixar la veu.


  —No m’interesses ni tu ni els teus negocis, i tampoc no vull apoderar-me del teu territori ni desfer-me de tu. —Li va dirigir una mirada tranquil·la i franca—. Només necessito informació. Quan la tingui, desapareixeré.


  —Informació sobre què?


  —Vull saber si la darrera setmana algú t’ha ofert una gran quantitat d’amfetamines o si n’has sentit a parlar. Una quantitat immensa.


  —Com m’ha trobat? —El somriure s’havia volatilitzat de sobte, com si la menció de la droga li hagués recordat que no l’havien descobert mai abans. Pel que semblava, saber que hi havia una vulnerabilitat al sistema l’havia colpejat amb duresa.


  —Primer contesta’m la pregunta.


  —Per què ho vol saber?


  —Vols que et deixi en pau o no?


  En René va torçar el cap, la va escrutar uns quants segons i a continuació va arronsar les espatlles, gairebé imperceptiblement.


  —No, no he sentit a dir res d’amfetamines.


  —Si en sents res, fes-m’ho saber —va respondre la Katja, va treure una nota adhesiva taronja amb el seu número de mòbil suec i la va deixar davant seu al damunt de la taula.


  —Molt bé. —Va agafar la nota, la va plegar amb cura i se la va guardar a la butxaca—. Com m’ha trobat?


  —No ha estat gaire difícil —va respondre la Katja amb un somriure, va agafar la bossa i va fer el gest d’aixecar-se. En René es va inclinar cap endavant a l’instant i li va agafar el canell. La Katja es podia haver tret el ganivet del turmell en un segon i alliberar-se’n, però es va quedar asseguda i li va llançar una mirada interrogativa.


  —Expliqui-m’ho. Per la seva seguretat.


  Ella va mirar primer la mà que li estrenyia el canell i després en René, directament als ulls.


  —No em toquis mai a menys que t’hagi donat permís per fer-ho.


  Es van mesurar l’un a l’altre amb la mirada durant uns instants, fins que en René li va deixar anar el canell, es va recolzar altra vegada a la cadira i va alçar les mans amb un somriure captivador.


  —Pots recollir la safata? —La Katja es va aixecar i es va penjar la bossa a l’espatlla—. Si no, sempre pots demanar a un dels teus amics que ho faci —va continuar, i va posar la mà a l’espatlla d’un dels homes de la taula veïna. Va notar que els músculs se li enrigidien amb el contacte—. Per mantenir-los ocupats una estona i que no se’ls ocorri fer res estúpid.


  Amb aquestes paraules va sortir a la llum i l’ambient càlid de fora. L’hotel es trobava a pocs minuts a peu d’allà, però no tenia pressa per tornar-hi. Va donar una última ullada al restaurant, on els tres homes ara tenien els caps junts, i es va dirigir al riu.
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  —És l’hora.


  La Sandra es va girar i va tornar a sortir de casa. En Kenneth va deixar l’iPad a un costat i es va aixecar. S’havia mantingut despert mirant Netflix: havia arribat baldat del xalet d’en Thomas, però només havien enllestit la meitat de la feina. Mentre sortia al passadís i agafava la clau del cotxe de la còmoda, pensava que fàcil que seria fer una cosa així al desembre, quan era fosc a totes hores. Amb tot, no tenien alternativa. La policia buscava l’Honda i no el podia trobar allà, de manera que havia de desaparèixer. Quan en Kenneth va sortir de casa, la Sandra ja era al costat del seu cotxe, a punt per sortir. Pel que semblava, les possibilitats econòmiques del futur eren una font d’energia inesgotable per a ella.


  —Les cortines dels dormitoris estan corregudes —va dir, mirant la casa del veí del costat—. I tots els llums estan apagats. Som-hi.


  En Kenneth va obrir la porta del garatge i va treure el cotxe. Sabia que només eren imaginacions seves, però li feia la sensació que aquell cotxe, petit com era, era molt més sorollós que el de la Sandra, i tenia por de despertar el poble sencer. Un cop al carrer, va mirar pel mirall retrovisor. No va veure la Sandra enlloc, tal com havien planejat. No convenia que el seguís gaire de prop. Si algú veia l’Honda i sabia que la policia el buscava, no podien relacionar-lo de cap manera amb el cotxe de la Sandra.


  Mentre recorria la carretera a la vora del llac que havia donat el nom al poble, en Thomas es va posar a reflexionar sobre les males decisions que havia pres a la vida.


  N’havien estat moltes. I molt freqüents.


  Culpava el seu pare, que era un imbècil de primera categoria.


  Increïblement exitós, respectat i admirat a tot arreu. Però un imbècil.


  No havia estat un bon marit. I mai no havia estat un pare afectuós.


  Era un empresari d’èxit que casualment tenia dona i fills, però que vivia exclusivament per a la feina. L’èxit requeria una concentració i un control absoluts, sense distraccions. L’ordre i la higiene havien de prevaldre a la immensa casa on vivien, en un dels barris més bonics als afores d’Estocolm. Aquelles paraules havien marcat la infància d’en Kenneth. Ordre i higiene, disciplina i obediència. Els errors eren un signe de debilitat, i experimentar el dolor que provocava la debilitat impel·lia a combatre-la.


  Quant de dolor en tots aquells anys. Quantes males decisions.


  En Kenneth havia decidit rebel·lar-se escollint sistemàticament tot allò que el seu pare detestava. Havia creat el caos. Havia perdut, havia fracassat, havia gandulejat, havia desaprofitat, havia tranuitat, havia fumat, havia esnifat, s’havia punxat… i havia robat.


  Així havia acabat a Norrland feia cinc anys.


  Al centre penitenciari de Haparanda. Nivell de seguretat dos.


  Tres anys i vuit mesos per robatori. La Sandra hi treballava, era quatre anys més gran que ell i li treia mig pam. Sempre havia estat amable i professional, però amb els mesos cada vegada havia conversat més sovint amb ell, més personalment. De seguida s’havien enamorat. Les relacions entre presos i funcionaris de presons estaven prohibides, naturalment, de manera que no havien fet res que pogués provocar un trasllat o un acomiadament. Es desitjaven i cada dia estaven a prop l’un de l’altre, si bé mai massa a prop, mai d’una manera íntima. Comptaven els dies. Quan ell havia sortit de la presó al cap de dos anys, estava net de drogues i s’havia quedat a viure a Haparanda. Tampoc no tenia res ni ningú a qui tornar. S’havia traslladat al pis d’ella i, un any més tard, s’havien comprat la casa de Norra Storträsk.


  Lluny de la ciutat, lluny de les temptacions que hi abundaven.


  Tot anava bé. Més que bé. Era perfecte.


  Però no havia durat gaire.


  Abans d’arribar a la llengua de Grubbnäsudden, es va desviar i va agafar els camins més petits i recòndits que va poder en direcció a Bodträsk. Allà el camí es va eixamplar de nou, però no el va haver de recórrer gaire tros. Després d’un quilòmetre escàs va reduir la velocitat per trencar a l’esquerra i embocar un camí estret. Aleshores va veure que venia un vehicle en sentit contrari. Va proferir un renec i va sospesar apressadament què cridaria menys l’atenció: trencar a l’esquerra, malgrat que vingués un cotxe de cara, o esperar-se que passés, malgrat que tenia prou temps de fer-ho.


  Esperar-se o trencar?


  Quan per fi es va decidir, havia passat tanta estona que esperar-se era l’única opció. En Kenneth va acotar el cap i va mirar cap a l’altra banda mentre l’altre vehicle li passava pel costat. Després va mirar pel retrovisor, nerviós. Els llums vermells es van perdre en l’horitzó, el conductor no va frenar ni va donar cap mostra de voler girar cua. Alleujat, en Kenneth va embocar el caminet de grava i va continuar endavant, amb el bosc en un costat i terrenys pantanosos groguencs a l’altre. Quan va arribar a un punt on amb molta voluntat s’intuïen dues roderes d’alguna màquina forestal, gairebé cobertes per la brossa, va trencar de nou. L’herba i la malesa esgarrapaven els baixos del cotxe mentre s’acostava a la meta a pas de tortuga. Al cap de pocs minuts hi va arribar, es va aturar i va baixar. Davant seu hi havia un pendent rocós, amb un grapat de falgueres i nabineres disperses per la superfície pobra en nutrients. El pendís acabava en un penya-segat de cinc o sis metres d’alçada que sorgia de les aigües fosques.


  El pla havia de funcionar. No hi havia obstacles al camí i el llac era prou profund.


  En Kenneth es va inclinar sobre el seient del conductor des de l’exterior i va posar punt mort, es va redreçar i va començar a empènyer el cotxe. Quan l’havia empès fins a la meitat del pendent, el vehicle va començar a rodar sol i en Kenneth va saltar a un costat. L’Honda va sotraguejar fins al precipici i va desaparèixer. En el silenci d’aquella nit d’estiu, l’instant en què el vehicle va colpejar la superfície de l’aigua va sonar com una explosió. En Kenneth es va acostar amb cautela a la vora i va mirar a baix. L’aigua ja cobria el capó, entrava amb força per la porta oberta del conductor i omplia l’habitacle. El cotxe es va enfonsar ràpidament; aviat només va sobresortir la part posterior, aixafada per l’accident, que de seguida també va desaparèixer sota l’aigua. Unes quantes bombolles d’aire van pujar a la superfície, i tot seguit el llac va tornar a estar quiet i lluent.


  En Kenneth va enfilar el pendent i es va encaminar cap a l’indret on la Sandra l’esperaria amb el cotxe. Per primera vegada des de l’accident va sentir una espurna d’esperança. Sí, l’home havia mort, allò no es podia desfer, però la policia no havia aparegut. Pel que semblava, havia tingut la increïble sort de no deixar cap rastre d’ADN al cos. I ara els diners estaven amagats, i el cotxe, enfonsat.


  Potser, al capdavall, les coses sortirien bé.
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  A les cases i als pisos, la cafeïna del cafè del matí prepara els habitants per a un nou dia.


  Un dia de tants. A Haparanda.


  La gent es desplaça per anar a la feina, comença o acaba el torn, agafa la baixa, fa lliscar una targeta d’accés per una ranura, es posa un uniforme, s’afanya per arribar a la llar d’infants i a l’escola. Els comerços han d’obrir. Els negocis s’han de tirar endavant. Malgrat tot.


  Molta gent treballa. Molta gent, no.


  Recorda la sensació que la va envair quan l’IKEA va obrir les portes. La seva botiga més septentrional del món. L’Ingvar Kamprad hi va anar en persona a inaugurar-la. La gent va fer cua durant hores enmig de la neu mig fosa. Els hotels estaven plens, hi va acudir la premsa sueca i internacional, les càmeres gravaven i tothom la va fotografiar, la va filmar, la va veure. Ara tot canviaria. Amb l’arribada d’IKEA arribarien altres empreses, clients, llocs de treball. Una ciutat en auge, una regió pròspera. Es parlava de creixement amb orgull.


  Els clients van arribar a l’IKEA, però la ciutat mai no va recuperar la seva antiga esplendor. Ni de bon tros.


  Potser la resposta és en una expressió que sent amb massa freqüència.


  Ei se kannatte.


  «No val la pena» en meänkieli. Finès de la vall del Torne. La llengua més minoritària de les tres que es parlen aquí. Malgrat que la frase sovint es diu amb un somriure als llavis, més o menys de broma, nota com la desmoralitza. Per a molta gent, és la primera reacció lògica quan es parla d’una nova iniciativa, sigui de la mena que sigui: esportiva, comercial, turística o política.


  La ciutat té la participació electoral més baixa de Suècia.


  Ei se kannatte.


  És difícil dir quina és la causa i quin és l’efecte, però el cert és que moltes iniciatives han fracassat a la ciutat. Potser és una profecia autocomplerta o simplement un clima extraordinàriament dur per triomfar. Una mica de cada, suposa. Sigui quina sigui la raó, pot fer ben poca cosa per impedir-ho.


  El sol ja escalfa l’ambient, si bé el dia tot just comença.


  En Gordon Backman Niska dona una ullada al rellotge de polsera que du al canell. 142. No està malament després de córrer tretze quilòmetres en cinquanta-quatre minuts. Fa esport sis dies per setmana. Sense excepcions. Les gambades rítmiques i la respiració constant acostumen a tenir un efecte gairebé meditatiu per a ell. Ara se sorprèn pensant en la Hannah. Altra vegada. No ho vol admetre, però ahir la va trobar a faltar, la va enyorar quan se’n va anar al llit. L’enyora sovint. S’afanya a ofegar el pensament i accelera el ritme.


  Quan han travessat la frontera amb Finlàndia, en Ludwig esguarda la callada nena de set anys pel retrovisor. La seva filla extra: la Helmi. De bon matí la porta a casa de l’àvia, a Kemi, i l’Eveliina la va a buscar al vespre. Estar a soles amb la nena li causa estrès. La nena no l’entén quan parla en finès, o no el vol entendre. En Ludwig està convençut que s’inventa paraules noves quan hi parla per fer-lo semblar estúpid. I està força segur que no li cau bé. No s’equivoca, però tindrà un problema molt més gros quan, d’aquí a pocs mesos, l’Eveliina entri en una secta i s’emporti la filla.


  En Viggo miola en to de retret quan en Morgan Berg arriba a casa. La menjadora és buida, i al gat blau rus de tres anys li hauria agradat passar la càlida nit d’estiu a fora, en comptes d’estar tancat al pis. En Morgan li aboca distretament una mica de pinso i li omple el bol d’aigua abans de tancar-se enfadat al bany. Ahir al vespre el van convidar a sopar a casa d’una parella del barri i van acabar al llit, cosa que passa de tant en tant, quan la luxúria els desborda. En acabat es van quedar adormits. Això el fa enfadar, prefereix despertar-se a casa, té la seva rutina diària. Ara amb prou feines té temps de prendre’s una dutxa ràpida abans de tornar a la comissaria.


  La investigació del cas de les joves desaparegudes acapara el despatx del soterrani de la casa. En P-O Korpela ja hi ha passat dues hores aquest matí. El cas s’ha convertit en una obsessió. Lena Rask. Va perdre la virginitat amb ella quan tenia disset anys. Quatre anys després, ella i la seva amiga van desaparèixer sense deixar rastre. Ningú no les ha vist més, no han donat cap senyal de vida. Fa molts anys que la seva desaparició és un cas obert. En P-O no té ni idea que veu regularment l’home que les va assassinar.


  Comença a fer calor, de manera que en Roger obre la finestra una escletxa i esguarda la Nora, que encara dorm. Feliç com era quan es van conèixer, ara l’aterreix la idea de perdre-la. Fa anys que parlen de tenir fills. En Roger fa veure que comparteix el seu desig. Ahir al vespre van mencionar per primera vegada la fecundació in vitro, i ara té por de ser descobert. Una exploració sens dubte revelaria que l’única raó per la qual ella no es queda embarassada és que ell es va fer la vasectomia en secret un any després de conèixer-la.


  Corre les cortines i surt de l’habitació i de casa. Igual que els seus col·legues, que es trobaran a la comissaria d’aquí a poc menys d’una hora, creu que l’espera un dia com qualsevol altre.


  Però s’equivoca.
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  La Hannah no havia sentit en Thomas arribar a casa el vespre anterior, i tampoc no el va sentir llevar-se al matí. Només sabia que era a casa perquè s’havia despertat al voltant de les tres de la matinada tota amarada de suor i ell era al llit. S’havia llevat, havia retirat la fina manta d’estiu del cobrellit i havia obert la finestra de bat a bat, abans d’anar al lavabo a rentar-se la cara amb aigua freda. En acabat s’havia estirat altra vegada i havia escoltat la respiració tranquil·la i regular d’en Thomas. Havia pensat a lliscar dins del llit i adormir-se arrambada a ell, però pensar en l’escalfor del seu cos la va frenar.


  Quan li va sonar el despertador de bon matí, en Thomas ja havia marxat.


  Va sortir de la dutxa i va obrir la porta del bany per deixar sortir la calor mentre s’eixugava davant del mirall. La cintura ja no era la part més estreta del tors, i no es podia negar que els pits i les natges començaven a cedir a la força de la gravetat. Tampoc no tenia la pell tan llisa com abans, sobretot al coll i a l’escot. Tenia cinquanta-quatre anys, i els aparentava, però se sentia còmoda amb el seu cos. Per fora. Detestava que últimament se li desboqués d’aquella manera. Tant de bo en Thomas també l’apreciés més.


  Aprofitant que era davant del mirall, es va maquillar una mica. Una lleugera ombra sobre els ulls marrons càlids, un toc de rímel i un pintallavis discret. Després es va pentinar els cabells, que es tenyia cada tres mesos per dissimular els blens grisos. Va triar unes calces netes i uns sostenidors i es va vestir. Mentre fullejava el diari, va esmorzar amb una esgarrapada.


  Ja feia calor quan va sortir de la casa de maons vermella de planta baixa de Björnholmsgatan i es va encaminar cap al centre. Unes quantes cases més enllà, va saludar un home que sortia de casa, però no es va aturar a xerrar-hi. Mai no s’havia molestat a crear un vincle més estret amb els veïns.


  Per mantenir la sensació de frescor després de la dutxa el màxim de temps possible, va alentir el pas per enfilar el pendent de l’església i va girar a l’esquerra per Köpmansgatan. Va passar per davant de l’escola Tornedal, on havien anat tant en Gabriel com l’Alicia, si bé amb programes diferents. No va trigar a arribar al centre. No necessitava més d’un quart d’hora per anar a peu a la feina, i ho feia cada dia, tant a l’estiu com a l’hivern. Tenia el camí tan apamat que amb prou feines registrava el seu entorn, tret que hagués obert una botiga nova o que una de tota la vida hagués tancat, la qual cosa, malauradament, era més probable.


  Per a sorpresa seva, en Gordon i en Morgan l’estaven esperant a fora de la comissaria quan va arribar.


  —Per fi arribes, ja estava a punt de trucar-te —va dir en Gordon tan bon punt la va veure.


  —Que hi ha cap novetat sobre en Tarasov?


  —No, però fas tard.


  —Per a què?


  —Per a la prova de competència.


  La Hannah va sospirar ostensiblement. No se n’havia oblidat, sinó que havia preferit no pensar-hi. Cada any i mig, tots els agents de policia armats havien d’aprovar una prova de tir per poder conservar l’arma. L’hivern anterior se les havia arreglat per aprovar-la pels pèls i des d’aleshores no havia practicat ni una vegada. Mai no havia sentit la necessitat de fer-ho. Al llarg de tots els seus anys de servei només havia hagut de desenfundar l’arma tres vegades, però no l’havia disparat mai.


  —No pot esperar una mica més? —va demanar.


  —No, ja l’has ajornat dues vegades. Si la fas ara, tens una setmana de temps per repetir-la si la suspens.


  La Hannah va sospirar de nou, però va seguir en Gordon a contracor fins a l’edifici baix que hi havia darrere de la comissaria, que donava al riu. En Morgan els precedia amb el cap cot.


  —Com va anar, ahir? —va preguntar en Gordon en un to distès.


  —Ahir?


  —El sopar, el vespre a casa.


  —Bé —va respondre la Hannah, i es va encongir d’espatlles per assenyalar que no hi havia gaire més a dir sobre el tema.


  —I què? Vas fer pasta amb tires de pollastre?


  —No, vam comprar menjar per emportar.


  Es va plantejar explicar-li per què havia arribat a casa massa tard per posar-se a cuinar, dir-li que havia anat a veure en BF i en Jonte. Amb tot, com que totes dues visites havien estat un fracàs, se’n va abstenir.


  —I tu? Com va anar la nit de joc? Vas guanyar?


  —Al final es va quedar en no res; el meu germà no va poder venir.


  —Ostres, quina llàstima —va dir, i per un instant va pensar que podria haver passat part de la nit a casa seva.


  Van travessar la porta metàl·lica i en Morgan va encendre els tubs fluorescents del sostre, que van il·luminar la galeria de tir, senzilla però funcional. Cinc figures de cartró a la paret estreta, la silueta d’una persona amb un cercle al pit que marcava la zona que s’havia d’encertar per aprovar.


  En Gordon els va portar armes, carregadors i cartutxos. La Hannah es va concentrar, es va posar els cascs de protecció auditiva, va agafar l’arma, la va carregar i es va col·locar en posició. Tir de precisió des de vint metres de distància. Calia que quatre trets de cinc toquessin dins del cercle per aprovar. Al seu costat, en Morgan va disparar les cinc vegades directament al centre del cercle en una seqüència ràpida. La Hannah va agafar aire i va exhalar en el mateix moment que va prémer el gallet. Quatre tirs a dins, si bé no tan cèntrics com els d’en Morgan.


  Per a les següents dues parts de la prova, van avançar tretze metres: més capacitat d’alerta i tir de defensa. De nou, en Morgan va aconseguir cinc encerts de cinc. La Hannah va aprovar la part de l’alerta perquè en Gordon va deixar passar dues bales que havien fregat el cercle, però que estaven gairebé fora. El tir de defensa —desenfundar l’arma, carregar-la i disparar en menys de tres segons— el va fallar. Un cartutx va acabar molt lluny del cercle; un altre fins i tot fora del blanc.


  —Ho intentarem de nou la setmana vinent; ho faràs bé —va dir en Gordon en to de consol quan li va agafar l’arma.


  —Sí, és clar —va respondre ella arronsant les espatlles, i va sortir de la galeria de tir. No necessitava que la consolessin, i no estava decebuda ni nerviosa. Què era el pitjor que podia passar? Que treballés a l’oficina fins que aprovés? No, simplement havia d’entregar l’arma reglamentària. I, de tota manera, no l’utilitzava precisament sovint.


  Després de canviar-se i posar-se l’uniforme, va pujar al seu despatx i per poc no va xocar amb la dona de la neteja, que estava a punt de marxar. La Hannah no recordava haver-la vist mai abans. Totes dues es van disculpar alhora, i la Hannah li va dir que podia continuar tranquil·la.


  —No, no, I am done —va respondre la jove rossa, amb un marcat accent d’Europa de l’Est. L’elevada rotació de dones de l’Est probablement era un bon motiu per revisar les condicions laborals de l’empresa que havia guanyat la licitació, va pensar la Hannah mentre esguardava la jove, que va recórrer el passadís fins al següent despatx. La Hannah va entrar al seu i, just quan reactivava l’ordinador, va sonar el telèfon. En Thomas. Que potser li trucava per demanar-li perdó per haver marxat la nit anterior? Esperava que fos així.


  —Sí? —Es va acomodar a la cadira i va introduir la seva contrasenya.


  —Soc jo —va dir en Thomas.


  —Ho sé.


  —Aquest Honda que busqueu… Potser tinc una idea d’on el podríeu trobar.


  Deu minuts més tard, en Thomas entrava a l’aparcament de davant de la comissaria. La Hannah ja l’esperava.


  —Com és que aquesta persona t’ha trucat a tu? —va preguntar-li tan bon punt va tancar la porta del copilot darrere seu.


  —Sap que estic casat amb tu —va respondre en Thomas, i va arrencar en direcció a l’E4.


  —I com és que no ens ha trucat directament a nosaltres?


  —No a tothom li agrada parlar amb la policia.


  —Quina mena de clients teniu?


  La Hannah només va obtenir un encongiment d’espatlles com a resposta, i ho va entendre. La persona que li havia trucat no havia d’estar necessàriament involucrada en tripijocs il·legals o delictius. La desconfiança cap a l’autoritat era generalitzada en aquella zona. La desconfiança i l’aversió.


  —Va anar bé, doncs, amb l’escalfador? —va preguntar la Hannah, dirigint la conversa a la nit anterior.


  —Sí, ja està arreglat.


  —Que bé.


  Res més. Cap disculpa. L’hi hauria de dir ella? Que l’havia trobat a faltar, que s’havia sentit rebutjada quan se n’havia anat. Que s’havia posat trista i que havia notat que s’havien distanciat molt o, més ben dit, que ell se’n distanciava. Que cada vegada el sentia més lluny.


  Però què aconseguiria si l’hi deia?


  Aleshores potser ell li explicaria per què havien arribat a aquest punt, i li confessaria allò que fins aleshores potser s’havia guardat: que ja no volia viure amb ella, que creia que la seva relació havia arribat a la fi.


  Què hi guanyaria?


  Valia més no enfrontar-s’hi. Mentre no ho diguessin en veu alta, tot era possible; fins i tot es podia creure que tot era com sempre o que ho podia tornar a ser. Així, doncs, la Hannah li va explicar que acabava de suspendre la prova de tir. Ell li va preguntar quines eren les conseqüències, i ella li va contestar que el suspens simplement confirmava el que ja sabien: que era una tiradora pèssima. Dit allò, van continuar en silenci.


  —Va girar aquí —va dir en Thomas al cap d’una estona. Es va aturar a la vora de la carretera i va assenyalar un camí més estret que trencava a mà dreta.


  —I la persona està segura que era el cotxe que busquem? —va preguntar la Hannah, mirant cap al bosc.


  —Bé, segura, segura… Era un Honda blau abonyegat al qual faltava un llum de fre.


  —Quan va ser, això?


  —Al voltant de dos quarts de tres.


  —Què feia el teu col·lega aquí a aquesta hora?


  —Primer: no és el meu col·lega, i segon: aquestes preguntes són les que empenyen la gent a trucar-me a mi i no a tu.


  Amb un somriure que va reconfortar la Hannah per dins, en Thomas va tornar a engegar el motor i va embocar el camí. El va recórrer a poc a poc, fins que, al cap d’un quilòmetre escàs, va acabar en un cul-de-sac. La Hannah va sospirar, desil·lusionada. La trucada que havia rebut en Thomas l’havia omplert d’esperança. Algú s’havia emportat l’Honda del lloc dels fets i l’havia amagat durant un temps, fins que la nit passada, o, més ben dit, la matinada passada, l’havia tornat a conduir. Era difícil fer-ho sense deixar rastre. Per tant, era molt probable que trobessin ADN i altres proves tècniques al vehicle. Però no era allà. Potser la persona que el conduïa s’havia equivocat, havia vist que s’havia ficat en un camí sense sortida i havia girat cua. O potser l’informador simplement s’havia confós.


  En qualsevol cas, el cotxe no era allà.


  —Tornem —va decidir la Hannah, decebuda. En Thomas va haver de fer unes quantes maniobres per reconduir el cotxe en direcció a la carretera principal. Al cap de només un minut, però, va tornar a frenar. La Hannah es va inclinar cap endavant.


  —Per què t’atures?


  —Mira.


  En Thomas va assenyalar la finestreta del cantó de la Hannah. Ella ho va veure de seguida. La vegetació encara no s’havia redreçat prou per ocultar les dues roderes que hi havia. Unes quantes branques partides, amb una lluïssor blanca al punt on s’havien trencat, confirmaven que algú havia travessat la clariana del bosc.


  Van baixar del cotxe i van seguir el rastre. Ells dos. Junts. La Hannah va agafar la mà d’en Thomas. Per un instant, li va fer l’efecte que l’hi volia deixar anar, però aleshores va entrellaçar els dits amb els d’ella i van continuar caminant agafats. Fins que van acabar en un pendent sorrenc sobre el llac. Les roderes acabaven una mica més endavant, i no hi havia dubte d’on havia anat a parar el cotxe.


  —Saps quin llac és, aquest? —va preguntar la Hannah, abans d’atansar-se cautelosament a la vora i mirar l’aigua fosca de baix.


  —Ni idea.


  Era impossible calcular la profunditat de l’aigua, gairebé negra.


  —Hem de trucar a un bus —va dir la Hannah.
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  Malgrat que no havia aclucat l’ull en tota la nit, no estava cansat. Una energia nerviosa l’esperonava. Les preguntes se li arremolinaven al cervell. Ara per ara hi tenia més preguntes que respostes, i això no agradava a en René.


  Gens ni mica.


  Probablement la més important de totes era com l’havia trobat la noia que s’havia presentat a la seva feina el dia anterior. Si ella havia pogut localitzar-lo, també ho podrien fer altres persones. Amb tot, aquesta pregunta era la més petita de les seves preocupacions.


  La noia havia estat a casa seva.


  Havia trobat el nan de jardí esmicolat, tot i que, segons semblava, no havia tocat les drogues. Amb tot, allò significava que havia de renunciar al seu enginyós mètode per introduir el producte?


  Els proveïdors anaven a la subhasta que havien acordat, es passejaven entre els objectes i, sense que ningú no els veiés, ficaven el producte en un nan de jardí, una figura de porcellana o alguna altra rampoina que hi hagués en una de les petites caixes plenes de trastos que es venien com un lot i que mai no faltaven a les subhastes en granges de la zona. Després enviaven un missatge a en René per dir-li a quina caixa hi havia el producte, i ell hi anava i la comprava.


  Funcionava a la perfecció. Ningú no sospitava res.


  Fins ara. Fins que havia arribat ella.


  «I Learned From the Best», el cinquè senzill del que indiscutiblement era el seu àlbum preferit, se sentia per tot el pis a través del car equip de so d’última generació. Un èxit més aviat modest per als estàndards de Houston; malgrat que alguns crítics havien equiparat la cançó amb clàssics com «Saving All My Love For You», no havia passat de la posició vint-i-set a les llistes d’èxits americanes. A Suècia ocupava la posició vint-i-tres. Es mereixia molt més, per descomptat. Mentre les mescles de Hex Hector i Junior Vasquez havien encapçalat els rànquings de música dance dels Estats Units durant tres setmanes, aquesta petita obra mestra semblava haver quedat tristament oblidada. En René l’havia escoltat sense parar durant tot el matí, però ni tan sols la Whitney era capaç d’espolsar-li els pensaments i apagar les frases que li acaparaven la ment.


  Què feia aquella noia a Haparanda?


  Pel que havia afirmat, no estava interessada a disputar-li el territori, a fer-se càrrec del negoci ni a deixar-lo fora de joc. Així doncs, què volia? Buscava una tramesa d’amfetamines. De qui? I per què? Què pretenia fer quan trobés la droga? Desaparèixer de nou o, en efecte, entrar al mercat? Un batibull de preguntes que, en realitat, portaven a la mateixa conclusió: ell tenia massa poca informació i ella en tenia massa, la qual cosa la convertia en una amenaça.


  Per primera vegada va entendre les altres persones que es trobaven en una situació similar a la seva, i es va adonar dels avantatges que tenia ser algú temut i admirat. Si s’hagués fet un nom o s’hagués forjat la reputació de ser perillós, ara tindria una posició diferent. La noia hauria hagut de demanar audiència per tenir simplement l’oportunitat de coneixe’l. En comptes d’això, havia aparegut sense més ni més, per sorpresa.


  Odiava les sorpreses.


  Només als idiotes els podia semblar emocionant deixar en mans d’algú altre el control dels esdeveniments futurs, sense tenir manera d’intervenir-hi. Amb tot, que la noia l’hagués pogut trobar tan fàcilment i que ell hagués semblat tan indefens també tenia un avantatge: probablement el subestimava. Potser, ben mirat, en podia treure profit.


  Ho podia fer. I ho faria.


  El dia anterior, tan bon punt la noia se n’havia anat, havia demanat als seus ajudants que la trobessin. La majoria dels visitants s’allotjaven a l’Stadshotell. Si no l’hi trobaven, preguntarien pels voltants i la trobarien. La ciutat no era gaire gran. La seva propera trobada tindria lloc sota les seves condicions. S’havien acabat les sorpreses. Obtindria les respostes a les seves preguntes, intentaria aconseguir les amfetamines i s’asseguraria que la noia desaparegués.


  Per sempre, si era necessari.


  Mai no havia matat a ningú. Havia apallissat moltes persones, això sí, i des que era extraordinàriament jove, però mai no havia arribat a aquell extrem. Per dos motius.


  El primer: un cadàver sempre generava grans operatius policials. Hi havia moltes maneres d’assegurar-se que no el trobessin mai, per descomptat, però la majoria dels cadàvers tard o d’hora apareixien en algun lloc.


  El segon motiu era que estava força segur —la qual cosa l’alarmava— que l’acte de matar li agradaria. Li encantava tenir el control i el poder. Hi havia res més poderós que decidir sobre la vida i la mort? El dolor i el patiment dels altres sempre l’havien deixat completament indiferent. Si bé mai no havia gaudit de fer mal als altres, tampoc no li havia semblat que estava mal fet ni havia tingut remordiments de cap mena.


  Simplement no havia sentit res en absolut.


  Si es trenca un ou i es tira a la paella, s’obté un ou ferrat. Si es fa girar una clau al contacte d’un cotxe, el motor arrenca. Si s’estampa el puny al rostre d’un nen de vuit anys, se li rebenten els llavis i comença a sagnar.


  Causalitat. Causa i efecte.


  Una determinada acció conduïa al resultat esperat. Sense cap emoció involucrada. Amb el temps havia après a veure aquesta qualitat com una fortalesa.


  Només es preocupava per ell mateix.


  Després del breu solo de guitarra acústica, van entrar els vents i es van acostar al crescendo, a la bateria i, després, a la veu de la Whitney, que posava la pell de gallina. Transmetia una barreja perfecta de poder desenfrenat i la quantitat justa de nostàlgia i vulnerabilitat mentre deixava clar a l’home que l’havia deixat que no tenia intenció de tornar amb ell. Que havia après a trencar un cor, que ho havia après del millor…


  El telèfon mòbil d’en René li va vibrar dins de la butxaca i el va treure, però va deixar que brunzís una mica més abans de contestar.


  L’havien trobat.
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  Semblava que la ciutat no tenia pressa per posar-se en marxa. Llargs intervals entre els cotxes que passaven pels carrers, les botigues buides, pocs transeünts dispersos a la plaça del mercat o caminant en direcció al centre.


  El dia havia començat d’una manera productiva. Havia estat un bon matí. Després d’haver amenaçat la seva filla, l’Stepan Horvat li havia lliurat el que necessitava i tot havia anat segons el pla. La Katja estava al dia de tot quan va obrir les precioses portes de vidre gravat de l’hotel i va veure un home assegut en una de les butaques de cuir que hi havia al costat de l’ascensor. Feia tot el possible per no cridar l’atenció, però el va reconèixer a l’instant. Del vespre anterior.


  Que potser eren una colla d’aficionats?


  Què pretenien? Fer-la sentir amenaçada? Se suposava que aquest jove que havia passat unes quantes hores al gimnàs la setmana anterior li havia d’infondre por? La idea era gairebé adorable. Mentre enfilava l’escala ampla de marbre, es va preguntar si l’havia de preocupar que aquells paios sabessin on s’allotjava, però s’ho va treure del cap.


  Quan va arribar a l’última planta, va girar cap al passadís de la dreta i va trobar una altra cara coneguda. El segon home del dia anterior estava assegut en una de les dues cadires rococó tallades que hi havia a mig passadís, al costat d’una tauleta. Fullejava un fullet turístic, però va alçar el cap i va mirar en la seva direcció quan la va sentir acostar-se. La Katja va alentir el pas i l’home es va aixecar, va fer unes quantes passes cap a ella i li va bloquejar el camí. Alt, musculós com el seu col·lega del vestíbul i amb les cames eixancarrades per tenir un millor equilibri. Amb tot, a primera vista no semblava que anés armat. Ella es va aturar i li va clavar la mirada, quan de sobte va sentir trepitjos feixucs darrere seu. L’home que l’havia esperat a la recepció va aparèixer a la cantonada.


  —Esteu segurs que ho voleu fer? —va preguntar la Katja, i va recular per arrambar l’esquena a la paret i tenir-los a tots dos a la vista. Cap dels homes no li va respondre, però tampoc no es van bellugar. Es van quedar immòbils, amb els ulls fixos en ella.


  La Katja es va veure obligada a enllestir la situació al més aviat possible.


  Hi havia força clients a l’hotel i, tot i que rarament en veia cap, algú podia aparèixer en qualsevol moment. Algun client o algun empleat. Havia de demanar ajuda i desempallegar-se’n d’aquesta manera? La Louise Andersson ho hauria fet, però, d’altra banda, si ho feia cridaria l’atenció innecessàriament. Potser algú insistiria a trucar a la policia, i no ho volia. Matar-los estava descartat. Si els feia mal, almenys haurien d’anar-se’n pels seus propis mitjans. Preferiblement sense que els veiessin.


  —Quin pla teniu? —va preguntar, i es va ajupir lentament, es va apujar el camal dels pantalons i va desenfundar el ganivet, però mantenint la fulla ampla i lleugerament corbada sobre la cuixa. De nou, no va obtenir resposta—. Sigui quin sigui, ja podeu tornar amb en René i dir-li que no ha funcionat.


  Els homes es van mirar l’un a l’altre, van assentir breument amb el cap i van començar a avançar. La Katja va escollir el que li quedava més a prop: es va separar de la paret d’una revolada, es va plantar al seu costat amb un sol moviment vigorós i li va donar una puntada darrere del genoll. Quan es va desplomar, la Katja li va girar el braç rere l’esquena i li va posar el ganivet Bowie al coll. L’altre home es va aturar a l’instant.


  —Penseu-vos-ho bé —va dir en veu baixa—. Jugo en una altra lliga, jo.


  Era la pitjor situació imaginable perquè la Louise Andersson fos descoberta, de manera que la Katja el va deixar anar de seguida i va retrocedir dues passes, amb el ganivet altra vegada arran de la cuixa. L’home de davant seu es va aixecar amb penes i treballs, li va llançar una mirada aterrida per damunt de l’espatlla i va avançar a batzegades fins on era el seu company. Ell li va donar una empenta i junts van desaparèixer per l’escala a pas viu. La Katja es va ajupir i va enfundar altra vegada el ganivet.


  Hauria d’anar a dir quatre coses a en René Fouquier.


  Es va encaminar cap a la seva habitació, va girar a la cantonada, al final del passadís, i amb prou feines va tenir temps de veure de cua d’ull el tercer home, que l’havia esperat arrambat a la paret, abans de notar un dolor punyent al pit que se li va estendre per tot el cos. Impotent, va començar a tremolar i va intentar amb totes les seves forces recuperar el control i mantenir-se a peu dret, però no va poder. Va caure de cap i es va precipitar sobre la catifa estampada. Des de terra, el seu cervell ben entrenat encara va aconseguir bloquejar el dolor i curtcircuitar els músculs, i es va estirar per agafar el ganivet que tenia a la cama. Amb tot, abans d’arribar a tocar-lo va notar que algú li estrenyia el canell. Els dos homes havien tornat i ajudaven el tercer, que l’havia deixat fora de combat amb la pistola elèctrica.


  Va fer un últim intent d’alliberar-se. L’home la va deixar anar, però només per tirar el braç enrere. Un instant després, li va estampar el puny a la cara amb totes les seves forces i la va deixar inconscient.
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  Ara se sentia una mica més bé.


  Acabat de dutxar i amb una tovallola enrotllada als malucs, en Kenneth va anar a la cuina i va engegar la cafetera, va obrir la nevera i va assentir amb el cap. No era només una sensació.


  Estava una mica més bé.


  Tenia gana, per primera vegada des de l’incident, i havia dormit fins a un quart de deu. Només obrir els ulls, la ment l’havia tornat a transportar fins allà, però d’una manera diferent. Els pensaments ja no giraven al voltant de l’home de la pista forestal, de la seva mirada fixa, del seu coll torçat. L’ansietat d’haver matat algú i la por d’acabar a la presó s’havien mitigat una mica. Ara li resultava més fàcil convence’s que tot continuava com sempre. La sensació d’alleujament que l’havia envaït en veure l’Honda enfonsar-se al llac encara l’acompanyava. Se’n podien sortir.


  Allò el feia sentir bé de veritat.


  Ara pensava més aviat en la Sandra. En ells dos. Tan bon punt havien tornat, de matinada, la Sandra se n’havia anat al llit, encara furiosa. Havia de sortir de casa a les vuit en punt del matí i no podria dormir gaires hores. Ell li havia suggerit que es posés el despertador com sempre, però que truqués a la feina per avisar que estava malalta, es tornés a girar al llit i es quedés a casa amb ell. Allò l’havia fet tornar a enfadar. Tot havia de ser com sempre, que no ho entenia?


  «Però ahir vas tornar a casa més d’hora perquè no et trobaves bé», havia respost ell, cautelosament. «A ningú no li estranyaria que encara estiguessis malalta».


  «Aniré a treballar», havia deixat clar ella, i s’hi havia girat d’esquena. Final de la conversa. Ell s’havia plantejat arrambar-s’hi, però ho havia deixat córrer i havia clavat els ulls en el sostre. Cansat, però a la vegada encara amb l’adrenalina per les venes.


  La Sandra l’havia salvat.


  Sonava dramàtic, però era la veritat. Què hauria fet sense ella després de la presó? On hauria anat? A casa dels seus pares ja no era benvingut, i en Thomas i la Hannah eren amables, però no eren cap opció real. Hauria acabat en algun lloc tot sol, infeliç i fàcilment influenciable. La Sandra s’havia convertit en la seva salvació, el seu puntal a la vida. Li volia donar tot allò que desitjava perquè era una persona meravellosa i s’ho mereixia. Amb tot, no li podia oferir gran cosa.


  Creia que a la Sandra li agradaria casar-se. No només casar-se pel civil i anar a fer un bon dinar abans de tornar a Norra Storträsk. No, volia una cerimònia amb tots els ets i uts. Amb molts convidats, amb servei d’àpats i ball. La nit de noces a l’hotel. Un viatge de lluna de mel. Volia el mateix que tants d’altres. Per això en Kenneth no li havia demanat mai si es volia casar amb ell. Els grans casaments costaven diners. Tenir fills també. La Sandra també volia ser mare algun dia, n’estava segur, però no s’ho podien permetre.


  Al cap de tres anys, probablement una part dels milions aniria destinada al casament i a la família. En el millor dels casos, ell també tindria una feina, com la Sandra sempre havia desitjat. Per poder gaudir d’una vida sense preocupacions, la vida que es mereixien. Absort en aquells pensaments, va esbossar un somriure.


  El futur era prometedor. Allò el feia sentir bé.


  El so inesperat del timbre va esquinçar el silenci de la casa. En Kenneth es va quedar glaçat. Devia ser la bòfia. Havia deixat rastre. El tornarien a tancar. Tot s’havia acabat.


  —Qui hi ha? —va demanar quan va arribar a la porta. Li va sortir una veueta dèbil i aguda.


  —Soc jo —va arribar des de fora—, en BF.


  En Kenneth es va relaxar i va obrir la porta amb un somriure alleujat.


  S’havien conegut a la presó. En BF ja hi era quan en Kenneth hi va arribar. Parlaven tot sovint, s’entenien bé, i finalment tots dos havien decidit canviar el rumb de la seva vida. Un cop en llibertat, havien mantingut el contacte i al principi s’havien vist amb regularitat, però en BF tenia la seva família, que li absorbia molt de temps, i en Kenneth se n’havia anat de la ciutat, de manera que cada cop es veien menys. L’última vegada havia estat aquella nit fatídica. Eren tots dos a la mateixa festa; en BF se n’havia anat al mateix temps que la Sandra i ell.


  «Estàs segur que vols conduir?», li havia preguntat a fora, quan en Kenneth havia obert el cotxe.


  «És clar, per què ho preguntes?».


  En BF no havia respost; s’havia limitat a arronsar lleugerament les espatlles, amb la qual cosa ja ho havia dit tot.


  «Però si només he begut alguna cervesa».


  «Bé, doncs fins aviat», havia respost en BF. Havia aixecat el braç per acomiadar-se’n i se n’havia anat.


  «Et podem portar», havia dit en Kenneth a l’esquena d’en BF, però ell havia aixecat novament la mà, en un gest que deia: «Gràcies, però prefereixo caminar», i havia continuat. Si hagués acceptat l’oferta, les coses haurien anat d’una altra manera. La Sandra i ell no haurien estat sols a la pista forestal on el rus havia decidit estirar les cames. La Sandra potser s’hauria adormit abans o potser ni tan sols s’hauria adormit, i ell no hauria intentat canviar la música en aquell precís instant, no li hauria caigut el mòbil i no hauria apartat els ulls del camí.


  Quants sís i potsers sense sentit.


  —Hola —va dir en BF melangiós, i en Kenneth va trobar que el seu amic feia molt mala cara. Ulleres profundes sota els ulls, la barba més llarga del que era habitual, un herpes repulsiu al llavi inferior.


  —Ei, hola, m’alegro de veure’t. Passa.


  En Kenneth es va adonar que encara duia només una tovallola enrotllada als malucs quan va passar pel costat d’en BF, que s’havia aturat al passadís per descalçar-se.


  —Vaig a posar-me alguna cosa. A la cuina hi ha cafè.


  —D’acord.


  Es va afanyar a pujar a la planta superior i es va vestir. Aquella visita el posava encara de més bon humor. No tenia gaires amics a Haparanda, per no dir que gairebé no en tenia cap, però sens dubte en BF n’era un. El seu millor amic. Va trobar una goma i es va recollir els cabells en una cua de cavall fluixa abans de tornar a la cuina. En BF estava assegut a la taula, mirant un punt llunyà per la finestra. Sense cap tassa de cafè al davant.


  —Que no en vols, de cafè? —va preguntar en Kenneth, dirigint-se al taulell.


  —No, gràcies.


  —I un sandvitx?


  —He fet un mos a casa.


  —Com estàs? Com va la feina i tot? —va preguntar en Kenneth per damunt de l’espatlla, mentre untava una llesca de pa.


  —Bé, està força tranquil·la la cosa.


  —Ja t’agafes dies lliures? Fas cara de cansat.


  En BF no va respondre de seguida; només va exhalar un sospir. En Kenneth va veure que es tapava el rostre amb les mans i es fregava els ulls. Alguna cosa l’angoixava.


  —La Seguretat Social ens ha reduït les hores d’assistència, t’ho havia explicat?


  —No, em sembla que no.


  —Ara només tenim quaranta hores per setmana. La resta les hem de pagar de la nostra butxaca.


  —Quantes en teníeu abans?


  —Cent vint.


  —Hòstia, és menys de la meitat. Com us ho feu?


  —No ens en sortim. La Stina torna a tenir la baixa.


  —Si us puc ajudar en res, fes-m’ho saber.


  Ho va dir més aviat perquè era el que se solia dir en aquells casos, però sense voler-ho de debò. Sempre s’havia sentit una mica incòmode amb la Lovis, no sabia com comportar-se. Ni tan sols amb la Stina i en BF quan estaven amb la nena.


  —Doncs ara que ho dius…


  En Kenneth va agafar el plat amb el seu esmorzar i es va asseure davant d’en BF, que es va mirar les mans entrellaçades i després el va mirar a ell. En Kenneth coneixia aquella mirada. Era la mateixa que tenia la seva mare quan havia de castigar-lo per alguna cosa a pesar de no voler fer-ho, a pesar de creure que no havia fet res mal fet. Era la mirada de «perdona’m pel que estic a punt de fer».


  —Digues, de què es tracta? —va preguntar en Kenneth, amb la sensació creixent que la resposta no li agradaria. En BF va tornar a dubtar. Fos el que fos allò que li volia demanar, semblava que li costava un gran esforç.


  I que definitivament no agradaria a en Kenneth.


  —Vaig passar per aquí fa uns dies. En realitat venia a buscar la carraca que et vaig deixar.


  —És veritat, merda, me n’havia oblidat per complet, em sap greu —va dir en Kenneth, intentant fer una veu serena.


  —No hi éreu.


  —No…


  —Vaig anar al garatge a veure si la trobava en algun lloc.


  Les seves mirades es van trobar damunt de la taula. En Kenneth no va dir res. Què podia dir? No hi havia cap excusa al món que el pogués salvar. El nus de pànic, que de bon matí havia percebut com un lleu rosec a la panxa, ara retrunyia com un tren de càrrega que s’apropava i gairebé el va deixar sense alè. Sabia què havia vist en BF, i va comprendre que sabia què havien fet. Amb tot, allò no explicava l’expressió del seu rostre. Per què no hi havia compassió ni comprensió, sinó més aviat malenconia, potser fins i tot vergonya?


  Què volia realment? Per què hi havia anat?


  En Kenneth no s’ho explicava.


  —Em sap greu, Kenny, de debò —va dir en BF, trencant el silenci—. Però m’has d’entendre. Estem arruïnats, la Stina i jo.


  Aquella afirmació tampoc no li donava cap pista. Què tenia a veure allò amb la reducció de les hores d’assistència? Què volia en BF d’ell?


  —No, no t’entenc… Què vols dir?


  —En vull setanta-cinc mil. I després m’oblidaré del Volvo i de l’Honda.


  Per un instant, en Kenneth va pensar que en BF només li volia aixecar la camisa, que estava a punt d’esclafir una rialla, repenjar-se a la cadira i dir-li entre esbufecs que en Kenneth s’hauria d’haver vist la cara. Però no va passar res d’allò, de manera que va intentar ordenar les emocions. Potser hauria d’haver tingut por o s’hauria d’haver enfadat, però, per a sorpresa seva, els ulls se li van negar de llàgrimes.


  —Que em prens el pèl? —Va intentar controlar la veu—. D’on coi vols que tregui setanta-cinc mil corones?


  —Venent part de la droga. No a mi, sinó a algú altre.


  —Quina droga? —va preguntar en Kenneth en un acte reflex, ja sense ni tan sols molestar-se a intentar entendre què passava. El seu millor amic era a la cuina de casa seva, amenaçant-lo i intentant extorsionar-lo.


  —La que hi havia a l’Honda.


  —A l’Honda no hi havia res.


  —Que sí.


  —I es pot saber com ho saps, això?


  —M’ho han dit.


  —Qui?


  En BF va dubtar de nou. Semblava que tenia una resposta a la punta de la llengua, però se la va empassar. A en Kenneth li va fer l’efecte que no li diria la veritat o que, almenys, no l’hi diria tota. Amb tot, allò ja no tenia cap importància. La seva traïció, de tota manera, no podia ser pitjor.


  —La policia —va afirmar finalment en BF—. No es creien que ho hagués deixat de debò.


  —Ahà…


  No hi havia gaire més a dir.


  —Necessitem la pasta, de veritat —va assegurar en BF, en un to que feia pensar que no només volia explicar-ho tot, sinó també justificar-se. Després el seu amic va tirar la cadira enrere i es va aixecar. En Kenneth va callar i ni tan sols es va dignar a mirar-lo, però el va aturar quan estava a punt de sortir al passadís.


  —Què passa si no afluixo la mosca? Aniràs a la bòfia? Així tampoc no aconseguiràs els diners.


  —No t’importa gens tornar a la garjola?


  Era una pregunta retòrica. En BF ho sabia; n’havien parlat múltiples vegades. Sabia que en Kenneth no creia que sobrevisqués a una altra temporada a la presó. Perdria la Sandra. Ho perdria tot. S’enfonsaria.


  El seu amic utilitzava en contra seva la confiança i la franquesa que sempre li havia demostrat.


  S’havia equivocat: la traïció podia ser encara pitjor.


  —M’ho podries haver demanat. —No va poder contenir més les llàgrimes, però tant li feia. Va deixar que li brollessin dels ulls—. Sense amenaçar-me. T’hauria ajudat. Som amics.


  En BF simplement es va girar i se’n va anar. No hi havia res més a dir. Pocs segons més tard, en Kenneth va sentir que la porta principal es tancava i el cotxe s’allunyava. Va seguir un silenci que semblava xuclar tot l’oxigen de la cuina. Es va esmunyir de la cadira, es va estirar a terra i va respirar profundament mentre les llàgrimes li lliscaven galta avall.


  La sensació del matí d’estar més bé, la percepció que tot aniria millor, s’havia esfumat. No en quedava res.
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  Feia cinc minuts que havia tornat en si.


  Amb tot, no es bellugava, mantenia la respiració calmada i uniforme, amb la barbeta enfonsada al pit. Els cabells li queien a la cara, però no s’atrevia a obrir els ulls. No volia que res revelés que estava desperta.


  Tot i així, va mirar d’orientar-se. L’aire feia olor d’humitat, com si fos en un soterrani ple de patates. Percebia clarament la llum del dia darrere les parpelles tancades, de manera que va suposar que es tractava d’un edifici amb problemes d’humitat. Se sentien quatre veus. Va identificar la d’en René Fouquier. Les altres tres probablement eren dels homes de l’hotel. Li feia mal la mandíbula, i va dedicar uns quants minuts a maleir-se els ossos.


  Per permetre’s acabar en aquesta situació.


  Per deixar-se vèncer per una colla d’aficionats.


  Havia estat negligent. I sabia per què.


  Des que havia arribat a Haparanda, tot havia anat com la seda. En BF l’havia portat fins a en Jonte i ell l’havia portat fins a en René, que tenia la pinta d’un corredor d’assegurances, però, en realitat, treballava en un restaurant de menjar ràpid i feia contraban de droga en nans de jardí. Aquella petita ciutat ensopida també li havia donat una falsa sensació de seguretat i li havia fet abaixar la guàrdia. L’havia subestimat, així de senzill, i ara ho pagaria.


  Prou fer-se retrets. Era hora de sortir d’allà.


  Estava asseguda, la qual cosa ja era millor que estar estirada. Tenia les mans lligades a l’esquena, amb cordills fins que li tallaven la pell dels canells. Brides o alguna cosa per l’estil, potser un cordó fi de plàstic o un cordill d’estendre, però estava segura que no era cap corda. Llàstima, perquè les cordes sempre es donaven una mica. Tenia les cames lligades per sobre dels pantalons a les potes de la cadira. El ganivet, per descomptat, no hi era. Li hauria agradat intentar palpar allò que li estrenyia els canells per veure si podia fer res per alliberar-se’n, però encara no gosava bellugar-se. Cap de les veus que havia sentit fins aleshores no venia d’una altra direcció, però podia molt ben ser que hi hagués algú que no parlava.


  —Desperta-la —va sentir que deia en René tot d’un plegat.


  —Com?


  —Fes-ho i ja està.


  La Katja es va moure a poc a poc per salvar-se d’un intent matusser de despertar-la. Va aixecar el cap amb un petit gemec que no va fingir: el clatell li feia mal d’estar asseguda en la mateixa posició durant ves a saber quanta estona. Va obrir els ulls a càmera lenta i va parpellejar feixugament, per semblar més macada del que estava en realitat. Amb cada parpelleig girava lleugerament el cap per veure la sala i els seus adversaris tan bé com podia.


  Va resultar que eren cinc.


  En una habitació que en el passat devia haver estat una cuina.


  Els dos goril·les de l’hamburgueseria estaven junts al costat de la porta, que ja només s’aguantava per la frontissa inferior, i l’home de la pistola elèctrica estava repenjat a la paret de la seva dreta. Va veure en René, que caminava cap a ella, i finalment el missatger de cabells foscos a qui havia seguit fins al seu pis. Estava assegut tranquil·lament en una cadira, bevent una cervesa de llauna al costat d’una estufa rovellada que hi havia tombada a terra. No va veure cap arma. Només el seu ganivet, que era dins d’una funda sobre el taulell, sota una filera d’armaris buits i sense portes. El sostre s’havia esfondrat en un racó, segurament a causa d’una fuga d’aigua que mai no havia estat reparada. A les parets, la pintura s’escrostonava, cap de les dues finestres no tenia vidres, i el terra abonyegat de linòleum estava cobert d’escombraries i residus diversos que tant els humans com la naturalesa hi havien portat.


  Una casa abandonada i en ruïnes. Probablement aïllada. Bona elecció.


  —Com et dius?


  La Katja va mirar en René i va afuar els ulls, com si primer l’hagués d’enfocar.


  —Eh? —va balbucejar, com si no hagués sentit o entès la frase.


  —Com et dius? —va repetir ell.


  —Louise… Louise Andersson.


  La bufetada li va caure sense avís previ. El cap se li va tombar, la galta li coïa. Durant una fracció de segon, va notar que la fúria li bullia per dins, però de seguida es va obligar a tornar a projectar la mirada atordida. Fins i tot va deixar que unes quantes llàgrimes li brollessin dels ulls, que sempre anava bé.


  —Tinc contactes. Existeix una Louise Andersson amb el teu número d’identificació personal, però li he trucat i no és aquí, sinó a Linköping.


  No es conformava de refregar-li per la cara que li havia descobert la mentida, sinó que, a més, li havia d’explicar com ho havia fet. Volia vanagloriar-se i demostrar que era llest. Més que ella.


  —Així doncs, qui ets?


  La Katja va triar una estratègia. Els volia donar una sensació de superioritat sense mostrar-se massa dèbil, massa dòcil. Després de la seva actuació al restaurant de menjar ràpid, en René s’adonaria de seguida que només fingia.


  —Em dic Galina Sokolova.


  —Russa?


  —Com sona, això? Да, русская.


  Li va semblar detectar una certa vacil·lació. La màfia russa havia estat retratada com un col·lectiu sense escrúpols en incomptables llibres, pel·lícules i sèries de televisió. La Katja va sospitar que en René feia aquella connexió mentalment, pensava on s’havia ficat i sospesava si era bona idea continuar. Va fer un gest amb el cap en direcció a un dels homes del passadís de l’hotel.


  —En Theo diu que ets força bona en el cos a cos.


  —Sí.


  —Però ara estàs aquí asseguda.


  Una constatació que portava implícit que ell era millor, la qual cosa anava de meravella a la Katja. Havia de restar importància a les seves pròpies habilitats i raspallar-lo.


  —Ha estat una bona jugada, allò de l’hotel.


  —Gràcies.


  —Suposo que t’he subestimat.


  —Doncs sí. Parla’m de les amfetamines.


  —Què vols saber?


  —Tot el que saps.


  Així doncs, li va parlar de Rovaniemi, de la transacció que havia fracassat, d’en Vadim i del que probablement li havia passat a la pista forestal, i li va explicar que ara els propietaris originals volien recuperar allò que els havien robat. Era més del que d’entrada volia dir-los, però no tenia ni idea de què sabien o què havien pogut deduir sols. La veritat servia per tranquil·litzar-los. Així obtenien informació i tenien la situació controlada, o això creien ells. De tota manera, poc importava què esbrinaven: no tenia la més petita intenció de deixar-los amb vida.


  —I per això t’han enviat? Només a tu?


  A la Katja li va agradar percebre una certa desconfiança a la seva veu. Com si fos impensable que una dona sola ho pogués aconseguir. O, si més no, ella sola.


  —Sí.


  —Com m’has trobat?


  —Em sap greu, això no t’ho puc dir.


  La bufetada va ser instantània. Li va girar la cara. La Katja es va mossegar amb força la part interior de la galta i va assegurar-se que la saliva sangonosa li sortís per la comissura dels llavis abans de redreçar-se. No només havien de creure que tenien avantatge; volia que pensessin que cada vegada en tenien més.


  —T’ha fet mal?


  —Sí.


  El va mirar fixament. Hi havia una cosa als ulls de tots els homes que fruïen de causar dolor als altres. Una cosa que s’agitava en la profunditat de la mirada com un toll fosc, negre i oliós. Una cosa viva. L’havia vist moltes vegades, sobretot a la mirada de l’home a qui havia anomenat pare. Als ulls d’en René Fouquier, però, no va veure absolutament res. Ni desig, ni alegria ni satisfacció, cap mena d’impuls que li pogués ofuscar l’enteniment. Li va fer l’efecte que no sentia res en absolut. I allò el feia molt més perillós.


  —Com m’has trobat?


  La Katja el va mirar i després va mirar la resta. Un estava ocupat amb el mòbil. L’home que aparentment es deia Theo semblava que no ho passava bé veient com maltractaven una dona lligada i preferia mirar cap a la porta oberta en comptes de mirar-la a ella. El dels cabells foscos bevia cervesa assegut a la cadira. No se sentien amenaçats.


  Era el moment d’actuar.


  —Recordes que et vaig dir que no em toquessis mai a menys que t’hagués donat permís per fer-ho?


  La Katja tenia la mirada decidida. Obertament desafiadora. El provocava. Davant dels altres. Si no s’havia equivocat amb ell, sabia què passaria a continuació. I així va ser. En René va agafar més embranzida, va tancar el puny i la va colpejar amb encara més força que l’última vegada. Ella va acompanyar el moviment amb tot el cos, va traslladar el seu centre de gravetat i es va donar tant impuls com va poder per fer bolcar la cadira. Quan les potes davanteres es van aixecar de terra, la Katja va estirar les cames a l’acte i va notar que les brides van sortir de les potes just en el moment en què va tocar el terra. Va procurar tornar a posar les cames en la posició d’abans i va confiar que ningú no hagués vist la seva petita maniobra. En René es va ajupir al seu costat.


  —Com m’has trobat?


  —Un dels teus ionquis em va explicar com funcionaven les coses, vaig enviar un SMS des del seu telèfon dient que volia comprar. Després vaig seguir aquell d’allà quan va anar a casa teva amb els diners.


  Va assenyalar amb el cap l’home que estava assegut bevent cervesa. En René li va llançar una mirada que deixava clar que allò no quedaria així.


  —Quin ionqui?


  —Un tal Jonte no sé què més.


  —Jonte Lundin —va dir l’home de la llauna de cervesa, ansiós per carregar la culpa a algú altre—. Ahir va comprar. Segur que ha estat ell.


  En René es va aixecar altra vegada i va fer un gest amb el cap en direcció a les dues portes. La Katja esperava que no enviés a ningú a apallissar en Lundin de seguida. Volia tenir-los a tots en un mateix lloc.


  —Ajudeu-la a aixecar-se.


  Els dos armaris van anar cap a ella. Un d’ells la va engrapar pels braços mentre l’altre posava bé la cadira. La Katja va prémer els bessons amb força contra les potes. Era un moment crític: si s’hi fixaven només una mica veurien que ja no estava lligada. Amb tot, no se’n van adonar. Una vegada va tornar a estar asseguda, els dos homes van tornar al seu lloc. En René s’hi va acostar de nou.


  —Saps on són les amfetamines?


  —Sí —va respondre ella, i es va escurar el coll. Va tossir i va escopir una mica de sang—. Que puc beure una mica d’aigua?


  —No tenim aigua.


  —Teniu alguna altra cosa que pugui beure? —va preguntar amb veu dèbil i aspra, mirant l’home que estava assegut a la cadira. En René li va fer un gest perquè hi anés, i l’home li va acostar la llauna als llavis.


  En aquell instant la Katja va aixecar-se de la cadira, va saltar tan amunt com va poder i va passar les mans lligades per sota dels peus per tenir-les al davant. Quan va tornar a tocar a terra, es va plantar amb un salt i els braços estesos davant de l’home dels cabells foscos abans que tingués temps de reaccionar. El va rodejar amb els braços i el va estrènyer de tal manera que el va immobilitzar. Esglaiat, l’home va deixar caure la llauna de cervesa, la qual cosa va semblar que trencava la paràlisi que s’havia apoderat de la resta. En René va cridar que l’agafessin i dos dels homes s’hi van apropar, amb un cert titubeig: a l’hotel ja havien vist de què era capaç.


  La Katja havia de guanyar temps com fos. Va sostenir l’home davant seu com si es tractés d’un escut i li va clavar les dents al coll. Després va tancar la mandíbula i va tirar el cap enrere. L’home va proferir un fort crit de commoció i dolor. La sang li va començar a brollar pel coll i de seguida se li va escampar per la samarreta blanca. L’atac sobtat i el bram del seu col·lega van tenir l’efecte desitjat: els altres es van quedar petrificats i van començar a intercanviar mirades ràpides. Què dimoni passava? La Katja va escopir el tros que havia arrencat del coll de l’home i va passar al següent atac. Aquesta vegada va aconseguir el que ja s’havia proposat de bon principi. Amb les dents va esquinçar l’artèria caròtida, la sang va començar a brollar a raig fins a terra. La víctima va cridar encara més fort, mentre la Katja l’arrossegava cap enrere. Com que encara el tenia atrapat amb els braços, l’home no tenia manera d’aturar l’hemorràgia. La Katja va tornar a escopir i va mirar els altres, que encara estaven en xoc, mentre els mostrava les dents en un somriure ensangonat.


  Quan va arribar a una de les finestres, va aixecar els braços i va deixar anar l’home, que es va desplomar davant seu. Amb la certesa que es dessagnaria, va saltar d’esquena per la finestra. La caiguda va ser de gairebé un metre, i l’impacte la va deixar sense alè per un instant. Amb tot, es va moure com si estigués programada i va rodolar cap a un costat, es va aixecar i va arrencar a córrer tan de pressa com va poder fins a amagar-se darrere de la cantonada més propera de la casa. Allà es va aturar, va agafar aire i va estudiar breument on era i quines opcions tenia.


  Tal com sospitava, no va veure cap edifici a la vora. Era una casa vermella de dues plantes enmig del no-res. Al petit pati de davant hi havia un cotxe aparcat. Un prat verd i ple de males herbes en un costat; un bosc a l’altre. Era fàcil escapar-se i amagar-se per planificar el següent pas, però no volia que els quatre homes que quedaven se separessin i potser fugissin d’allà, a peu o amb el cotxe.


  Va sentir que, a dins, en René cridava als seus sequaços que sortissin d’una vegada, que l’atrapessin, que no la deixessin escapar. Si havia de jutjar per la quantitat de vegades que ho va haver de repetir, els altres tres no devien estar especialment ansiosos per empaitar-la després de l’escena de la cuina.


  La Katja va fregar les brides amb totes les seves forces a la cantonada de la casa, i després de pocs intents van caure a terra. Ara que s’havia alliberat, va tornar al lloc d’on acabava de marxar. S’afigurava que en René o algú altre havia mirat per la finestra i havia vist que ja no hi era. Per tant, era el lloc on menys esperaven que tornés. Arrambada a la paret, la Katja es va aixecar. Una mirada ràpida a través de la finestra li va indicar que la cuina era buida. Es va esmunyir a l’interior amb agilitat, silenciosa i amb moviments controlats. Hi havia sang a tot arreu. L’home a qui havia obert el coll amb les dents estava estès a terra a uns quants metres. Semblava que havia reptat fins allà en un intent desesperat de salvar-se. Hi va passar per sobre i va fer cap al banc, on, alleujada, va veure que encara hi havia el seu ganivet Bowie. El va treure de la funda i va continuar sigil·losament.


  La següent estança, que en altres temps devia ser el menjador, es trobava en un estat de conservació tan pèssim com la cuina. La Katja la va creuar tan silenciosament com li va permetre el parquet humit i podrit. A mig camí es va aturar i va parar l’orella. Li feia l’efecte que ja no hi havia ningú més a la casa. Més endavant va anar a parar a un passadís estret, on el paper pintat es desprenia del revestiment de fusta corcada de la paret. A terra hi havia escampades les restes d’un penja-robes estellat, una lleixa arrencada i un motor de cotxe desmuntat enmig d’agulles d’avet, fulles i brutícia. Va continuar cap al marc de la porta del darrere, que no tenia porta, i va treure el cap amb cautela. Uns quants metres a l’esquerra, girat d’esquena, hi havia l’home jove que l’havia esperat al matí al vestíbul de l’hotel. Com s’imaginava, no comptaven que sortís de l’interior de la casa.


  —La veus? —va cridar, i la Katja va veure en Theo a deu metres de distància, que avançava amb cautela cap a uns arbustos de baies densos, armat amb un tub llarg. La Katja va treure el ganivet, es va acostar sigil·losament al jove i el va agafar per darrere. Va deixar que proferís un petit crit de sorpresa, que va fer que en Theo es girés. La Katja va aixecar el braç i li va llançar el ganivet. No va ser cap llançament perfecte, però l’hi va clavar a la panxa, just per sota de l’estèrnum, de manera que probablement li havia danyat el fetge i li havia perforat la vesícula biliar. En Theo va caure d’esquena a terra amb un crit, mentre la Katja feia la traveta per darrere al jove que tenia atrapat perquè caigués com un sac. Amb totes les forces que va poder reunir li va trepitjar brutalment el coll, li va esclafar la nou i la tràquea, va girar el peu altra vegada i va escoltar atentament la ranera desesperada de l’home abans d’arrencar a córrer cap a en Theo, que estava estès d’esquena a terra, aferrat al mànec del ganivet amb les mans plenes de sang. Gemegava en silenci, sense dir res, i li va dirigir una mirada de súplica quan la Katja es va inclinar sobre seu i va treure el ganivet. A continuació, l’hi va enfonsar altra vegada al pit, aquesta vegada directament al cor.


  Tres morts; n’hi quedaven dos.


  Es va posar dreta, es va escapolir cap a la casa i hi va tornar a entrar. Va creuar l’edifici amb rapidesa i sense fer soroll fins que va arribar a la finestra que donava a la part del davant. L’home que l’havia escomès al passadís de l’hotel amb la pistola elèctrica acabava de tancar la porta del maleter del cotxe amb un cop sec. Tenia un fusell a la mà, que va carregar amb dos cartutxos abans de rodejar la casa amb l’arma davant seu, llesta per disparar. La Katja va travessar el passadís corrents i va pujar l’escala fins a la planta superior.


  Ella tenia un ganivet. Ell tenia un fusell.


  Allò volia dir que s’hi havia d’acostar. I ell ho sabia.


  A la planta superior hi havia tres estances petites i un lavabo, on totes les rajoles estaven fetes miques a terra. Es va orientar tot seguit i va córrer a una de les habitacions, que temps era temps havia estat un dormitori. No hi havia res més que un llit florit i ple de taques en un racó. El matalàs estava esqueixat i rosegat per diversos punts. La Katja es va atansar a la finestra i va mirar a fora amb compte. Tal com s’imaginava, l’home del fusell estava assegut en una cantonada, sota la teulada de l’escala de l’entrada. Difícil de veure, però amb una bona perspectiva de gairebé tota l’esplanada del davant. Si ara la Katja intentés arribar al cotxe, no tindria manera de sortir-se’n.


  Es va apartar de la finestra i es va posar a pensar. Primera planta. Tres metres i mig o quatre. Potser més i tot. Però res que no pogués controlar. A més, hi havia una cosa o, més ben dit, algú que esmorteiria la caiguda. Decidida, va acostar-se altra vegada a la finestra i va posar un peu al marc. Va aguantar el seu pes i, fins i tot quan hi va pujar l’altre peu, no va cruixir.


  Estava segura de no haver fet soroll, però l’home de baix devia notar alguna cosa, perquè es va girar i va alçar la vista just en el moment que la Katja saltava del marc de la finestra de dalt. L’home va ser ràpid; si la Katja hagués saltat des de més amunt, hauria aconseguit apuntar-la amb el fusell. Amb tot, només va tenir temps d’aixecar-lo una mica amb un crit de fúria, abans que ella aterrés sobre seu i amb totes dues mans li clavés el ganivet en un ull, que tenia esbatanat de l’ensurt. Es va quedar encamellada damunt seu un instant, repassant mentalment el seu propi cos per detectar-hi alguna possible ferida. No n’hi va trobar cap i va saltar. En un sol moviment, li va prendre el fusell i es va arrambar altra vegada a la paret. De manera rutinària, va procurar familiaritzar-se amb l’arma.


  —René! Ara només quedes tu!


  Va agusar l’oïda. Res. Només la naturalesa i, de tant en tant, el brunzit dels motors que el vent arrossegava des d’una carretera llunyana. La Katja es va concedir un moment per relaxar-se. Estava força segura que en René no tenia cap arma de foc i que era massa intel·ligent per atacar-la sense. I que, sens dubte, era massa intel·ligent per creure que podia negociar amb ella i convèncer-la que el deixés marxar.


  En René sabia que moriria.


  La seva única salvació era fugir. De pressa i lluny.


  Hi havia una mínima possibilitat que ja ho hagués fet. No l’havia vist ni sentit des que havia vociferat les ordres després que la Katja saltés per la finestra. Des que havia perdut el control i la iniciativa. Si havia fugit, no podia haver arribat gaire lluny. Probablement tornaria a Haparanda. Ella, però, tenia un cotxe. Va mirar l’hora i tot seguit va alçar el rostre al sol. No sabia on era, però almenys podia orientar-se amb els punts cardinals.


  Tard o d’hora el trobaria. Tant hi feia si trigava un quant temps.


  D’esperar, en sabia.
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  Feia temps que la seva ment no hi havia vagat.


  El pis del carrer de Råggatan.


  Un pis espaiós de tres estances. Núvols foscos davant de les finestres. Amb tot, no els pot veure, si més no des del passadís, on en aquest moment brega per posar la granota a l’Elin.


  No sap que hi són.


  Sona Bruce Springsteen des de la sala d’estar.


  Al principi no veia clar que pogués viure en un pis. Especialment en una ciutat gran. La més gran de Suècia. Amb tot, li agrada. Li agrada la vida que tenen a Estocolm. L’Elin no vol marxar sense el seu pare. La nineta dels ulls del papa. Tampoc no és gens estrany; passa molt més temps amb ell que amb ella. Avui, però, en Thomas va a una entrevista de feina. Amb americana i corbata. Elegant. Per això l’Elin, que acaba de fer dos anys, ha d’anar amb la Hannah. Segur que passaran un bon dia, mare i filla. Per més que a en Thomas també li agradi estar a casa, ell també comença a enyorar un altre tipus de vida, una vida adulta. A més, comptar amb un altre sou no els anirà gens malament.


  A veure si la nena es vol vestir d’una vegada.


  La Hannah suborna la filla. Et pots posar les sabates de xarol vermelles. Encara que no són gaire adequades per portar al carrer. I l’Elin també podrà menjar-se un gelat després, quan anem a comprar, què et sembla? Per fi la nena hi introdueix els braços i les cames. S’ho passaran bé. Digues adeu al papa. Per última vegada.


  Això la Hannah tampoc no ho sap.


  En Thomas canta a la sala d’estar.


  Young lives over before they got started. This is a prayer for the souls of the departed.


  Per fi surten al carrer. Una vegada la Hannah ha lligat l’Elin a la cadireta del cotxe, es dirigeix al seient del conductor i aixeca el cap per mirar el cel. Ara els veu. Núvols foscos.


  Es posarà a ploure? Valdria més que tornés a entrar a buscar un paraigua en una correguda?


  No té ganes de tornar a descordar l’Elin, així que confia que s’esclarirà. Puja al cotxe i arrenca.


  —Ei, ja hem arribat.


  La Hannah va esbatanar els ulls de cop, va parpellejar i va mirar el seu voltant, atordida. Eren a fora de la comissaria. Amb el motor apagat.


  —T’has adormit —va explicar en Thomas innecessàriament.


  —No he dormit gaire aquesta nit —es va excusar la Hannah, i es va estirar al seient.


  S’havien quedat al llac fins que l’X i en Gordon hi havien anat i havien confirmat allò que la Hannah feia estona que sabia i ja havia dit: que necessitaven un bus. Encara trigaria una bona estona a arribar, i no calia que l’esperessin tots. La Hannah de seguida s’havia ofert a tornar. No passava gaire sovint, però sempre es posava una mica tensa quan en Thomas i en Gordon es veien.


  Havien tornat pel mateix camí, de nou en silenci. Al cap de deu minuts, la Hannah s’havia arrepapat al seient i, pel que es veia, s’havia quedat adormida.


  Va mirar el rellotge i es va girar cap al seu marit amb una expressió interrogativa.


  —Què et sembla si anem a dinar junts?


  —Ah, prou.


  Havia dubtat un moment o eren només imaginacions seves? En Thomas va engegar el motor altra vegada i va travessar lentament el centre, desert i gairebé sense trànsit, fins a arribar al restaurant Leilani. Va aparcar al davant i hi van entrar.


  En una de les taules del fons hi havia en Sami Ritola amb un home que la Hannah no coneixia. Estava assegut d’esquena a ells, i la Hannah tampoc no va voler acostar-s’hi a saludar-lo. Es va estranyar una mica de veure’l allà; s’havia imaginat que després de la reunió tornaria a Rovaniemi. L’X havia deixat clar que ja no necessitaven els seus serveis i que, en cas que més endavant sorgís alguna pregunta, la podien resoldre amb una simple trucada telefònica.


  Van passar pel costat de la immensa estàtua de Buda de color bordeus, darrere de la barra del bar, i es van asseure. Després de demanar el que volien, la Hannah va treure el telèfon mòbil, va obrir un mapa i el va deixar sobre la taula, entre ells dos.


  —Conèixer aquest llac, trobar el camí cobert de brossa i saber que hi havia un pendent… Teníem raó, és algú que coneix la zona.


  —Pot ser —va respondre en Thomas, i es va omplir el got d’aigua.


  —El van atropellar aquí, i el llac és aquí. —Va ampliar el mapa de la pantalla amb dos dits—. Si ens centrem en aquesta zona, Vitvattnet i una mica més enllà, fins a Norra Storträsk, Grubbnäsudden, Bodträsk, potser trobem algú que hagi vist alguna cosa.


  En Thomas va beure aigua sense deixar de mirar el mòbil. Semblava que donés voltes a alguna cosa.


  —El teu no-col·lega que et va trucar va veure el conductor? —va preguntar la Hannah.


  —En tot cas, no ho va dir.


  —Que l’hi podries preguntar?


  —Sí, és clar.


  —Gràcies.


  La Hannah es va tornar a guardar el telèfon a la butxaca, va estendre la mà sobre la taula i la va posar sobre la d’ell. Amb el polze li va acariciar els artells amb cura.


  —Ha estat bé sortir avui amb tu. Fer alguna cosa junts.


  —Sí…


  —Encara que només fos per motius laborals.


  —Sí.


  —Ahir et vaig trobar a faltar quan te’n vas anar a casa d’en Kenneth.


  —De debò?


  —Sí, em vaig sentir una mica… rebutjada, si et soc sincera.


  Apa. Ja ho havia dit. Es va sorprendre a ella mateixa; en realitat, no tenia pensat treure el tema en absolut. Potser la situació l’havia empès a fer-ho. Perquè es trobaven en territori neutral. Dinant, com una parella normal i corrent. Tot plegat treia dramatisme a l’afirmació. No havia de ser una muntanya, sinó simplement un fet que comentaven breument mentre esperaven que els portessin el menjar. Un tema de conversa com molts altres.


  Ara la pilota era al camp d’en Thomas.


  No va respondre de seguida. En canvi, la va mirar amb una serietat als ulls que només recordava haver-li vist una vegada.


  Feia vint-i-quatre anys. A Estocolm.


  Quan en Thomas li havia dit que només tenien dues opcions: enfonsar-se o tirar endavant.


  La mirada li va fer por. La va assaltar el pressentiment que, digués el que digués, seria pitjor del que s’havia afigurat. Pitjor del que es podia imaginar. En Thomas va agafar aire d’una manera que no anunciava res de bo. Després, però, va semblar aturar-se, va brandar el cap de manera gairebé inconscient i va expulsar l’aire en un sospir llarg. Quan la va tornar a mirar als ulls, la serietat s’havia volatilitzat.


  —No era la meva intenció, no sabia que… No ho sabia.


  La Hannah es va inclinar sobre la taula i va abaixar la veu. Si havia pogut arribar fins allà, també podia continuar.


  —Tenia les mans dins dels teus pantalons, bàsicament. Això et podria haver donat una petita pista.


  —Perdona.


  —Francament, ja fa temps que em fa la sensació que intentes… evitar-me.


  —Perdona, no era la meva intenció.


  Tenia una expressió tan genuïnament trista i culpable al rostre que la Hannah va estar disposada a creure’l a l’instant. En Thomas no havia estat conscient que li havia fet mal quan, des del seu punt de vista, se n’havia distanciat tant. De debò que era tan senzill? Que simplement havien interpretat la situació de maneres diferents i no havien parlat del que pensava i sentia l’altre?


  —Ara ho podries remeiar —va dir la Hannah amb un somriure.


  —Ara, ara?


  —Bé, aquí no, però els meus dos caps seran al llac unes quantes hores, vull dir que podríem anar a casa.


  —He d’anar a treballar —va dir, i va retirar la mà, només una mica, com si, sense voler decebre-la de nou, volgués marcar distància.


  —Em pensava que últimament no tenies gaire feina —va replicar la Hannah, i l’hi va posar fàcil perquè retirés la mà del tot. La mentida que havia estat disposada a creure ja s’extingia.


  —Les coses estan força tranquil·les, però de tota manera hi ha feina per fer. I la Perka té vacances la setmana que ve, o sigui que…


  —Està bé.


  —Però potser aquest vespre.


  —Sí, potser.


  Els van portar els plats i van menjar en silenci. Van rebutjar educadament el cafè que els van oferir, van pagar i se’n van anar junts. A la vorera es van aturar. En Thomas es va botonar la jaqueta prima i va assenyalar el cotxe amb el cap.


  —Vols que et porti?


  —No, m’estimo més caminar.


  —Doncs ens veiem al vespre.


  —Sí, fins després.


  El va veure travessar el carrer, pujar al cotxe i arrencar. En Thomas la va saludar amb la mà quan va passar-li pel costat, i ella també va aixecar la mà breument abans d’encaminar-se de nou cap a la comissaria. Al cap de poques passes va treure el mòbil de la butxaca, però després va vacil·lar un moment. Ella normalment no era així, no volia ser així. Tant hi feia. Ho necessitava. Ho volia. Va marcar un número i va esperar que algú contestés.


  —Fins quan t’has d’estar al llac?
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  —René! Ara només quedes tu!


  La seva veu va estripar el silenci. I li va arribar mentre estava encaixat sota un arbre caigut, uns quants metres endins del bosc. Les branques i les bardisses no li deixaven veure ni el cotxe ni la casa. Premia la cara contra les arrels i la molsa, intentant mantenir la respiració tan calmada i silenciosa com podia. Tenia por de delatar-se enmig del silenci absolut que s’havia produït després que el crit d’en Marcus cessés d’una manera esfereïdorament abrupta feia mig minut. Just després havia sentit la seva veu desbordant de confiança: «René! Ara només quedes tu!».


  No va dubtar ni un segon que deia la veritat. Però què volia? Era només una demostració de superioritat per infondre-li por o potser era un avís que, ara que s’havia desfet de la infanteria, ja podia sortir per tornar a parlar de negocis? Ho dubtava. Si tingués les amfetamines o sabés on eren podria negociar-hi. Sense aquesta base, però, era absolutament impossible que arribessin a un acord. Ell no hi tenia res a guanyar si s’entregava. Si el veia, era home mort.


  La seva única salvació era fugir. De pressa i lluny.


  Quan havia dit que es deia Galina, havia dubtat un instant. No es volia enredar de cap manera en negocis dels russos. Ja havia rebutjat ofertes d’aquella mena en el passat. Aquesta vegada, però, havia ignorat totes les alarmes que se li havien disparat, convençut que tenia el control. Perquè ella li havia fet creure que el tenia. En altres circumstàncies s’hauria sentit gelós i impressionat. Ella era molt superior que ell. Tenia un bon concepte d’ell mateix, i amb raó; sabia que era millor i més intel·ligent que tots els altres. Ara bé, comparat amb ella, no era més que un mico ensinistrat. Quan havia mossegat en Norman al coll —la cosa més inversemblant i esbojarrada que havia vist mai— i havia saltat d’esquena per la finestra, encara havia cregut que tenien possibilitats de guanyar. Al cap i a la fi, encara eren quatre contra una. No abaixarien la guàrdia i no es deixarien sorprendre tan fàcilment com en Theo al passadís de l’hotel o en Norman a la cuina. O això pensava. Després havia sentit els crits, el pànic s’havia apoderat d’ell, el silenci cada vegada més espès l’havia aclaparat. I ara només quedava ell.


  La seva única salvació era fugir. De pressa i lluny.


  Així, doncs, es va esperar sota l’arbre arrencat. Trenta minuts, que es van convertir en quaranta-cinc, en una hora, en una hora i mitja. El fred i la humitat se li van ficar sota la roba, i es va intentar distreure per no fer petar les dents. Tot i això, no va canviar de posició, no es va bellugar ni un mil·límetre. Els mosquits i les mosques areneres brunzien al voltant del seu cap. Notava que se li posaven al front i al clatell, però els va deixar fer. No volia fer cap soroll, cap moviment. Sobreviuria. Per descomptat, després es veuria obligat a anar-se’n o, més ben dit, a fugir, però tampoc no era la fi del món. A part dels negocis, no hi havia res que el retingués a Haparanda. Aquesta ciutat era un llogaret tranquil que li permetia lluir-se i fer diners. Ni tan sols hauria de passar pel seu pis. Encara hi tenia drogues per valor d’uns quants milers de corones, però podria fer-se ric des de qualsevol punt del món. Podria anar-se’n lluny, a l’estranger, i amagar-se durant un temps, anys i tot si era necessari. Aquesta assassina no havia anat a Haparanda per ell. La seva missió era trobar les drogues i els diners. No dedicaria gaire temps ni esforç a trobar-lo, n’estava segur. Si sobrevivia, se’n sortiria.


  Només era qüestió de ser intel·ligent, i n’era.


  Després de dues hores sense sentir res més que els sons de la naturalesa, en René va sortir a poc a poc del seu amagatall i es va arrossegar fins al final del bosc. Confiava que les bardisses i les branques altes el protegirien. Amb molt de compte, va continuar avançant fins que va albirar la casa i l’esplanada del davant. A fora, a la dreta de l’entrada, hi havia en Jari estès a terra. No veia els altres. El més important, però, era que tampoc no veia la noia. Va mirar a banda i banda, va ficar la mà sota la molsa i va trobar una pedra de la mida d’un puny. Tot seguit va alçar el tors per poder llançar-la traçant un arc ampli i alt. La pedra va impactar contra la grava de davant de la casa amb un cop sec i clarament audible. En René es va arrapar a terra tant com va poder i va parar l’orella. Res ni ningú. Pel que semblava, devia pensar que havia fugit pres del pànic i havia decidit que ja se n’encarregaria més tard. Probablement l’esperava al seu pis. Per estar-ne segur, va llançar una altra pedra i va esperar-se deu minuts més abans de respirar fondo i aixecar-se, a poc a poc i engarrotat. Es va quedar immòbil i va tancar els ulls, convençut que d’un moment a l’altre volaria cap a ell un ganivet o qui sabia què. Estava segur que aquella noia seria capaç de convertir en una arma qualsevol cosa que li caigués a les mans. Amb tot, no va passar res.


  Va fer un primer pas fora del bosc, amb cautela. Absolutament desprotegit, completament visible. El cos encara oposava resistència mentre s’atansava a la casa amb tots els sentits en alerta. Quan va arribar a la paret, es va aturar i va mirar al seu voltant. Tot continuava tranquil i en silenci. Va girar a la cantonada. El cotxe encara hi era. No semblava que l’hagués tocat ningú. Es va ficar la mà a la butxaca i va palpar-ne la clau. Es va desenganxar de la paret amb precaució i va avançar lentament fins al cotxe. Va notar que la respiració se li feia més feixuga. Era molt a prop.


  En el moment que va tocar el sostre metàl·lic del cotxe amb la mà, va sanglotar d’alleujament. Ho aconseguiria. Se’n sortiria. Se n’aniria i no s’aturaria fins que fos lluny, molt lluny d’allà. Va trontollar fins a la porta del conductor i, quan es disposava a obrir-la, va notar alguna cosa dura a la cama i va abaixar la vista. Amb tot, no va poder assimilar la sensació d’alleujament amb aquell canó de fusell prement-li el turmell abans que els perdigons li arrenquessin gairebé tot el peu dret. Bramant de dolor, va tentinejar enrere i va caure a terra. Va veure de reüll que la Louise, o la Galina, o com coi es digués, sortia de sota del cotxe i reptava fins a ell. Com un fantasma en una pel·lícula japonesa de terror. Els cabells negres se li enganxaven a les galtes, tenia el rostre empastifat de pols i de suor i, de la boca cap avall, de sang. I amb quins ulls el mirava fixament. Semblava completament boja. Va notar que el pànic li pujava a la gola. No volia morir, i el dolor que sentia a la cama era infernal. Abans que se n’adonés, la noia se li va asseure al damunt.


  —Si us plau… —va ser l’únic que va aconseguir articular.


  —Si us plau…


  La Katja va treure el ganivet i l’hi va clavar amb totes dues mans sota la nou del coll. En René va gargaritzar, indefens. Va obrir els ulls de cop, les llàgrimes li van lliscar per les temples. Les mans encara van engrapar l’aire penosament diverses vegades, fins que es van enrigidir. Al cap d’un minut, era mort.


  La Katja es va aixecar i es va estirar. Tenia el cos engarrotat després d’esperar-se durant hores sota el cotxe. Almenys havia tingut temps de sobres per pensar en què fer a continuació. Havia de fer desaparèixer els cossos. Les taques de sang i tota la resta no tenien cap rellevància. No passava res si algú descobria que aquí havia tingut lloc un episodi violent; sense les víctimes, ningú no podria esbrinar exactament què havia passat. El més fàcil era carregar-los a tots al cotxe, marxar i fer desaparèixer tant el vehicle com els cadàvers. Després només hauria de tornar a la ciutat i continuar dedicant-se a allò que, de fet, l’havia portat fins allà.


  Aquesta situació importuna li havia fet perdre un dia sencer.


  I no era ni una mica més a prop de les drogues ni dels diners.


  S’enrabiava només de pensar-hi, però malgrat tot havia de posar mà a l’obra. Així, doncs, es va encaminar cap a la casa per ficar els altres cadàvers al maleter i, de sobte, es va aturar. El brunzit d’un motor. No era gaire lluny. I s’apropava.


  La Katja va córrer a amagar-se rere la paret de la casa i va espiar fora. Un Range Rover negre va arribar a poc a poc a l’esplanada de davant. No veia bé quantes persones hi havia dins, però com a mínim n’eren dues. També les hauria de matar?


  Un altre cotxe i més cadàvers dels quals desfer-se.


  Just en el moment en què volia sortir i mostrar-se, va aparèixer un segon cotxe. Massa gent, massa feina. Sense poder avaluar-ne les conseqüències, la Katja va recular a poc a poc, va fer mitja volta, va rodejar la casa sense ser vista i va desaparèixer sigil·losament al bosc.
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  Estaven estirats al llit ample d’en Gordon. Un llit de matrimoni, malgrat que vivia sol. En realitat era massa gros per al dormitori, que, a causa del paper pintat fosc i antiquat i de les portes de l’armari de fusta fosca, ja semblava més petit del que era. La Hannah estava estirada d’esquena i observava el sostre. En Gordon era al seu costat, amb un braç sobre la seva panxa nua, el rostre arran del seu coll. Tenia una respiració calmada i rítmica. La Hannah no sabia si dormia.


  Havia estat força fàcil convence’l de deixar l’X al llac i tornar per anar-se’n al llit amb ella. Ni tan sols s’havia estranyat que li truqués durant la jornada laboral. Simplement se n’havia anat al pis amb ella, que l’havia començat a petonejar tan bon punt en Gordon havia tancat la porta.


  Havia premut el cos contra el seu i havia notat que s’havia posat dur a l’instant.


  Que la desitjava.


  Feia massa calor a l’habitació, i la Hannah va apartar el cobrellit amb què s’havia tapat fins al melic. Va notar que tenia la part interior de les cuixes enganxosa del gel lubricant i l’esperma d’en Gordon. No feia falta que prenguessin precaucions; el tren de l’embaràs havia partit feia temps, però el lubricant era absolutament indispensable, perquè tenia les mucoses seques i sensibles. A la Hannah se li va escapar el riure en recordar un comediant que en Thomas i ella havien vist feia uns quants anys a Luleå. Havia dit que la meitat dels incendis forestals eren provocats per dones de mitjana edat que intentaven tenir relacions sexuals enmig de la naturalesa i sense lubricant a l’estiu.


  Funny ‘cause it’s true.


  —Què passa? —En Gordon va aixecar el cap.


  —No, només he recordat una cosa.


  —Què?


  —No res. Si ho explico ja no té gràcia.


  —Doncs molt bé. —Es va repenjar sobre el colze i li va apartar un floc de cabells del front—. Potser hauríem de tornar a la feina.


  Abans que la Hannah pogués respondre, el telèfon d’en Gordon va començar a sonar. Quan es va estirar per sobre d’ella per agafar-lo de la tauleta de nit, la Hannah va sentir que el seu mòbil també sonava a la butxaca dels pantalons, a terra. Va distingir una gran X a la pantalla del d’en Gordon abans que s’escurés el coll i contestés.


  —Gordon.


  La Hannah no va sentir què deia l’X a l’altra banda de la línia, però tampoc no li va fer falta. A l’expressió d’en Gordon va llegir que, fos el que fos, era greu.


  Al camí de grava descuidat ja hi havia uns quants cotxes aparcats. En Gordon es va apropar a la vora i va aparcar darrere de l’últim. Van baixar i, mentre la Hannah es girava per donar una llambregada al cotxe, van començar a caminar cap a la casa que els indicava el GPS. Una mica més endavant, el camí estava tallat amb un cordó policial blau i blanc. En Morgan era a l’altra banda i els el va aixecar quan els va veure arribar.


  —Què ha passat aquí? —va preguntar en Gordon, mentre s’ajupia per passar per sota de la barrera.


  —Tant de bo ho sabés.


  —L’X ha dit que hi ha cinc morts.


  —Fins ara, sí.


  En Gordon es va redreçar, va agafar aire i el va expulsar amb un sospir prolongat.


  —Merda.


  —Sí.


  —És per aquí?


  En Morgan va assenyalar l’altra banda de l’esplanada. Al límit del bosc, l’X anava amunt i avall amb el telèfon mòbil enganxat a l’orella. En Gordon se n’hi va anar. La Hannah va mirar la casa vermella de dues plantes, que temps enrere devia ser preciosa i que ara semblava que s’hagués d’ensorrar en qualsevol moment. Faltaven trossos de teulada, la xemeneia s’havia esfondrat, totes les finestres estaven trencades, els canalons bambolejaven per la façana, la pintura estava escrostissada per tot arreu. Temps enrere una família hi havia tingut la seva llar, la seva vida, i havia estimat i cuidat amb orgull aquesta casa. Probablement els pares s’hi havien quedat després que els fills s’independitzessin i, quan havien mort, la generació més jove no havia tingut interès a conservar-la. Havien posat arrels en un altre lloc, a la ciutat, probablement al sud. Devia ser difícil de vendre o simplement no els havia valgut la pena, de manera que senzillament l’havien abandonat. Una història que no era exclusiva de Haparanda. Fora de les grans ciutats, Norrland estava farcida de cases com aquella.


  La Hannah va desviar la mirada cap al cotxe aparcat a l’esplanada. A pocs metres, hi havia un cadàver cobert per una manta.


  —I ara què? —va preguntar a en Morgan.


  —L’X ha trucat als tècnics, als forenses i a la policia canina. En Ludwig i en Lurch han anat a inspeccionar el bosc, per si de cas hi ha més cossos, i alguns dels col·legues que han anat a trucar portes a Övre Bygden venen cap aquí per ajudar-nos.


  —Aleshores l’X continua dirigint la investigació?


  —Que jo sàpiga, sí.


  La Hannah va assentir amb el cap. Dubtava que el cas es quedés amb ells.


  Cinc morts. Assassinats. Allò era un assassinat massiu.


  Si no s’equivocava, mai no havia succeït una cosa així a Haparanda, de manera que existia el risc que s’hi involucressin les autoritats més altes d’Umeå o fins i tot els companys del NOA, el Departament Nacional d’Operacions, d’Estocolm.


  —On són els altres? —va preguntar la Hannah, sense apartar la mirada del cadàver cobert del costat del cotxe.


  —Un a dins de la casa, els altres estan dispersos pel voltant.


  —Tots homes?


  En Morgan va fer un gest afirmatiu amb el cap.


  —Abatuts a trets?


  —No, principalment apunyalats, pel que sembla.


  —Cinc persones apunyalades? —Era impossible passar per alt l’escepticisme de la seva veu. En Morgan va arronsar lleugerament les espatlles.


  —Com a mínim, tres. Amb els altres dos es veu que és difícil de dir. No m’hi he acostat.


  La Hannah va guardar silenci mentre assimilava la informació. Assassinats amb un ganivet. Una arma de cos a cos. Segurament s’havien dispersat per la casa i els voltants, i l’assassí s’hi havia acostat sigil·losament i els havia mort un per un. De manera silenciosa i eficaç. Si no, potser algú hauria aconseguit escapar-se’n. Encara era difícil de dir, naturalment, sense saber amb exactitud on eren els cadàvers i en quin ordre havien mort. Amb tot, cinc homes adults, com a mínim tres dels quals assassinats amb una arma punxant… Tot plegat sonava inusual. Tret que…


  —Múltiples autors? —va preguntar a en Morgan, encara que en realitat no esperava resposta. Més aviat pensava en veu alta.


  —Tant de bo ho sabés —va respondre en Morgan, com ja s’imaginava. La Hannah va entendre que, de moment, allò era tot el que se sabia. De fet, no tenia gens de ganes de veure les víctimes; ja hi hauria prou fotografies i informes d’autòpsies. Va preferir girar-se cap als cotxes negres que hi havia a una certa distància de la casa i les quatre persones que, assegudes a dins o recolzades als vehicles, conversaven amb en P-O.


  —Que són els que els han trobat?


  —Sí.


  —I què hi havien vingut a fer?


  —Aquella d’allà… —En Morgan va assenyalar l’única noia del grup, jove, d’uns vint anys, asseguda al seient del davant de l’únic SUV, amb la porta oberta—. És una influencer d’aquelles. Han dit que havien vingut a fer unes fotografies.


  —Per què?


  —Pel que sembla, el municipi li ha pagat perquè faci deu publicacions.


  —Ho dius de debò?


  —«Per donar a conèixer una mica aquest poble de mala mort», ha dit molt diplomàticament.


  La Hannah no va compartir amb en Morgan la seva opinió sobre els influencers. A l’institut, l’Alicia havia tingut una fase en què estava fermament decidida a ser-ne una. Amb tot, no havia durat gaires mesos, perquè l’èxit rotund i els diners no es van materialitzar. La Hannah no tenia res en contra dels influencers. Eren joves, llestos i prou hàbils per monetitzar l’actual fascinació pel narcisisme superficial i la necessitat de la gent d’omplir les pantalles de persones desconegudes que deien què fer, què pensar, què opinar i, sobretot, què comprar. Amb tot, el sol fet que existissin, que allò es considerés una professió per a la qual qualsevol persona es podia formar, era un senyal que vivien al millor món possible a la pitjor època possible.


  Un sol inclement brillava sobre l’esplanada mentre la Hannah caminava cap a un dels dos cotxes grans i negres, i es va adonar que no havia preguntat quant de temps feia que els cossos eren allà. Havia suposat que els assassinats eren recents. Si feia dies que hi eren, amb la calor que feia, s’alegrava encara més d’haver decidit no veure’ls de prop.


  En P-O la va mirar fugaçment quan es va aturar al seu costat, abans de tornar-se a dedicar al seu bloc de notes.


  —Però no han vist ningú, ni aquí ni mentre venien?


  Els tres homes, molt ben arreglats i vestits amb roba estiuenca prima, segurament caríssima, i unes sabatilles esportives, van intercanviar una mirada i van brandar el cap.


  —No —va respondre la noia. La Hannah va fixar-se que tenia el rostre perfectament llis. Ni un porus obert, ni una ombra, només una brillantor tènue que, certament, no era de suor. Les pestanyes postisses i els llavis sobresortien gairebé tant com el nas estret. Els cabells curts i negres que li emmarcaven la cara petita i el cos flac reforçaven la imatge de nina, en la qual clarament havia invertit una quantitat considerable de temps i diners.


  —Qui és vostè? —va preguntar a la Hannah.


  —Hannah Wester —va respondre la Hannah, i va contenir l’impuls d’allargar-li la mà. Va suposar que aquella noia no volia arriscar-se a perdre una de les llarguíssimes ungles postisses només per saludar una agent de la policia acalorada i suada—. I vostè?


  —Nancy Q —va respondre, com si estigués segura que el nom faria que la Hannah s’adonés de qui era, ja que no l’havia reconegut d’entrada.


  La Hannah va sentir que s’acostava un altre cotxe, es va girar i va veure que dos homes baixaven d’un Renault verd fosc i s’afanyaven a travessar el cordó policial. Un d’ells portava una càmera, que disparava ininterrompudament.


  —Ei, ei, ei —van sentir que cridava en Morgan, amb les mans alçades a la defensiva, com si allò pogués impedir que fessin més fotografies.


  —Ja estem o què? —va preguntar la Nancy, i va saludar amb la mà els periodistes que acabaven d’arribar—. Han vingut a parlar amb mi.


  —Que ha trucat a la premsa? —va preguntar la Hannah. Fins i tot la Nancy devia percebre el to glaçat de la seva veu; amb tot, va fer cara de no entendre res.


  —Sí, és clar.


  La Hannah va mirar els dos homes, que estaven embrancats en una conversa acalorada amb en Morgan. Certament no eren del Haparandabladet. Semblava que la Nancy havia contactat amb un mitjà de comunicació nacional. Els periodistes havien fet un llarg trajecte per arribar-hi.


  —Ha trucat a la premsa abans de trucar-nos a nosaltres —va constatar la Hannah.


  —Jo no, se n’ha encarregat en Tom. —La Nancy va mirar un dels homes barbuts, era difícil dir quin, abans de saltar del cotxe.


  —Hem acabat?


  —No pot parlar amb els periodistes sobre res del que ha vist aquí —va dir en P-O.


  —I tant que sí —va respondre la Nancy. Ja estava a punt d’encaminar-se cap al perímetre policial quan la Hannah va estendre el braç i la va aturar.


  —Ha fet fotografies o ha gravat res abans que arribéssim?


  —Pot ser. Per què?


  —Donin-me els telèfons mòbils.


  —No, no tenen dret a agafar-los.


  La Nancy li va llançar una mirada desafiadora, que va indicar a la Hannah que no estava acostumada que li portessin la contrària. Amb tot, sempre hi havia una primera vegada per a tot. Quan es disposava a marxar com si res, la Hannah va agafar-li la llana suau del jersei prim de coll alt que duia i la va retenir.


  —Si tenen fotografies o vídeos, són proves. I si intenten endur-se proves del lloc dels fets, es quedaran aquí encara més temps del que els agradaria. I no poden parlar-ne amb ningú. Ho ha entès?


  —Sí.


  —Aleshores donin-me immediatament els maleïts telèfons mòbils o els detindré a tots aquí mateix.


  Per primera vegada la Nancy semblava no tenir-les totes, i es va girar als altres tres, que ja tenien les mans a la butxaca per entregar els telèfons. La seva ganyota de disgust va assenyalar que ho considerava una traïció. Finalment, va treure el telèfon de la bossa amb un sorollós sospir.


  —Ara ja me’n puc anar?


  —Sí, si us plau, així no l’hauré de veure més.


  La Hannah va observar com la Nancy anava fins al cordó policial amb passos ràpids, passava per sota de la cinta de plàstic i anava corrents fins als dos homes de les càmeres. Després es va girar cap a en P-O, que encara tenia el bloc de notes obert.


  —Em sap greu. Havies acabat amb ella?


  —Diria que sí. Si no, segurament tard o d’hora tornarà.


  —Ximpleta acabada —va murmurar la Hannah, i va notar que la ràbia que creixia dins seu l’obligava a moure’s. Es va posar a caminar d’una banda a l’altra, amb les mans al clatell, i va respirar fondo unes quantes vegades.


  —Va tot bé?


  Es va girar. En Gordon anava cap a ella.


  —Estic emprenyadíssima.


  —Amb qui?


  —Amb el món en general i amb la Nancy Q en particular.


  Era evident que no la seguia del tot, però tampoc no va fer més preguntes. Tenia coses més importants al cap.


  —He anat a veure els cadàvers… L’home del costat del cotxe és en René Fouquier.
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  D’entrada la Hannah va pensar que s’havien equivocat d’adreça i que aquell pis de dues estances era una mena de pis pilot on no vivia ningú. Una única jaqueta, penjada delicadament en un penjador a la lleixa per a barrets del passadís. Als penjadors del darrere no hi havia res. Dos parells de sabates enllustrades al prestatge sabater. L’estora curosament col·locada arran del llindar. Una cadira de fusta arrambada a una paret. Al costat, una tauleta de rebedor amb un rodet llevaborrissol al damunt. Res més.


  Després que el serraller els hagués obert la porta, s’havien enfundat uns vestits de protecció senzills de color blanc, s’havien posat fundes a les sabates i els guants i s’havien cobert els cabells amb una gorra blanca que s’assemblava a un casquet de dutxa i que ningú no es podia posar sense perdre la dignitat. Semblava que estiguessin a punt d’entrar a treballar en una central nuclear russa als anys vuitanta, va pensar la Hannah quan, una vegada al passadís del pis del número 12 del carrer de Västra Esplanaden, es van mirar al mirall de paret, que, per descomptat, no tenia ni la més petita taca ni ditada.


  —Net i endreçat —va observar la Hannah, i va fer el primer pas cap a l’interior d’aquell pis estèril i, fins aleshores, totalment impersonal.


  —Què et sembla si jo faig el dormitori, tu fas la sala d’estar i després ens ocupem plegats de la cuina? —va suggerir en Gordon.


  —Molt bé.


  La Hannah va entrar a la petita estança que hi havia just a mà dreta. Com era possible mantenir la casa tan endreçada? Les habitacions de casa seva no havien estat mai ni de bon tros tan pulcres, per més que les acabés d’endreçar i netejar a fons. Ni tan sols ara que en Thomas i ella vivien sols. Semblava que es trobés dins d’un catàleg de mobles: tot era anònim i semblava que el mobiliari s’havia escollit per la seva funcionalitat més que pels gustos personals. A la taula de centre que hi havia davant del sofà gris de dues places hi havia sis sotagots disposats en una línia perfecta al llarg de la vora i ordenats per colors, alternant el negre i el vermell, però allò era tot. Ni un diari ni una revista, res que indiqués cap interès especial. Excepte, potser, l’electrònica domèstica. Hi havia una pantalla plana immensa instal·lada a la paret. A sota hi havia una consola de videojocs, amb el comandament col·locat amb cura al damunt. La Hannah va comptar set altaveus, de manera que va suposar que es tractava d’un sistema de so envoltant 7.1. Al costat del sofà hi havia un equip de música que podia reproduir vinils, CD i cassets. L’única pista que suggeria que algú havia estat al pis i hi havia viscut era una funda d’elapé que hi havia al damunt de la pesada tapa de plexiglàs del tocadiscos. La Hannah va retirar la funda interior blanca que cobria la portada. Whitney Houston, asseguda a la gatzoneta, lluint un jersei blau fosc de coll alt i unes botes. Va tornar a col·locar la funda i va començar a inspeccionar la prestatgeria de la paret i a obrir els pocs armaris de la sala. No hi havia gaires coses, i les que hi havia eren utensilis. Ni rampoines ni objectes de col·leccionista, excepte tres ous grossos sobre una mena de suport que els sostenia en posició vertical a l’estant. A la Hannah li va fer la sensació que en René Fouquier havia estat una persona molt particular.


  —Hannah.


  Va sortir de la sala d’estar i va anar cap al dormitori, al qual també regnava un ordre exemplar. Al bell mig de la paret hi havia el llit, ben fet. Al costat, la tauleta de nit amb un despertador, un carregador de mòbil i un llum de lectura. A la paret hi havia dos pòsters emmarcats.


  En Gordon era davant de l’armari obert. Tres estants amb roba plegada meticulosament i, a sota, tres caixes de plàstic que es podien treure. A l’estant superior hi havia dues fileres ben ordenades de bossetes de plàstic que es podien tancar. Diverses pastilles i comprimits en una, pólvores a l’altra. Al final de tot, en bosses més grosses, hi havia una cosa que només podia ser cànnabis.


  —Poca-vergonya arrogant. Ni tan sols s’ha molestat a amagar-ho.


  —I per què ho havia de fer? Ni tan sols sabíem que existia.


  —També és veritat.


  En Gordon va treure la cistella de sota. A dins hi havia, entre altres coses, una balança de cuina i una llibreta de comptabilitat domèstica antiquada amb tapes dures de color blau i una etiqueta al davant en què no s’hi havia escrit res. La Hannah la va treure i la va obrir per la primera pàgina. En Gordon es va inclinar cap endavant per poder-la veure per sobre de les seves espatlles. La Hannah va percebre en ell la seva pròpia olor. En columnes exactes hi havia registrades les entregues. Entrada i sortida. Qui, quan, què, quant. En almenys tres cal·ligrafies diferents.


  —Ara com a mínim sabem qui ha introduït drogues a la ciutat últimament —va dir la Hannah, i va passar pàgina. Hi havia unes quantes transaccions anotades cada dia. Pàgines senceres. Durant setmanes, mesos.


  —Això, però, no explica per què ha mort allà.


  —Fa una setmana van desaparèixer amfetamines per valor de trenta milions. En Ritola va dir que aquest rus enviaria algú per buscar-les.


  —Creus que les tenia en René?


  —En tot cas, aquí no diu que les vengués —va observar la Hannah, assenyalant la llibreta—. Sigui com sigui, tenim cinc víctimes d’assassinat, i una d’elles estava ficada en drogues. Em sembla poc probable que totes dues coses no estiguin relacionades. —Es va girar altra vegada cap a l’armari i va treure l’últim calaix. Bosses buides, mascaretes primes i una gran caixa forta. La Hannah va intentar obrir-la. Estava tancada.


  —Hem de trucar a en Ritola i preguntar-li si sap a qui podrien haver enviat —va opinar en Gordon.


  —Encara és a la ciutat, l’he vist a l’hora de dinar. Al Leilani.


  —Com és que encara és aquí? —va preguntar en Gordon, genuïnament sorprès.


  —Ni idea. No m’hi he acostat.


  Va continuar regirant l’habitació a la recerca d’una clau, però no en va trobar cap, així que va agafar la caixa forta i la va inspeccionar. En un dels costats hi havia enganxada una nota adhesiva taronja amb un número de mòbil. La va arrencar.


  —Què és això?


  —Un número de telèfon.


  Amb un cert esforç, la Hannah va treure el mòbil de sota de l’equip de protecció, va obrir el navegador d’internet i va introduir el número.


  —Només em surt l’operador, no l’abonat.


  —Porta’l, encarregarem a algú que el rastregi.


  Va treure una bossa de proves, hi va introduir la nota i se la va guardar altra vegada a la butxaca. En Gordon va tornar a col·locar els calaixos i va tancar la porta de l’armari. Van deixar la resta a la policia científica.


  —Potser en René va aconseguir les amfetamines d’alguna manera i planejava tornar-les a vendre als russos —va suggerir en Gordon, mentre sortien de l’habitació i es dirigien a la cuina.


  —Vendre a algú una cosa que ja és seva és una idea molt estúpida.


  —Per això han mort.


  —Feia anys que vivia aquí i ha passat totalment desapercebut. Mira’t aquest lloc. En René no era imprudent ni estúpid.


  —Però què dimoni ha passat allà?


  —No ho sé, però podríem començar esbrinant què feia a casa d’en Hellgren.
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  Estava dempeus al pati, amb el paquet de raticida en una mà i les claus del cotxe a l’altra. Abans de marxar va reconsiderar el pla i va arribar a la conclusió que no li quedava cap altra alternativa. Quan va obrir la porta del garatge encara dubtava. Era un risc, un risc massa gran, i en el pitjor dels casos ho engegaria tot a rodar, però no podia fer-hi res més. Encara que conegués algú a la ciutat a qui pogués demanar protecció tampoc seria una bona opció. Seria massa arriscat. Se li ocorrien un parell de persones de Haparanda però eren conegudes, no amigues, i no confiava prou en cap d’elles. Per altra banda, si esperava que la Sandra arribés a casa per demanar-li el cotxe, sabia que li preguntaria quina una en portava de cap i no estava segur de poder ocultar-li la veritat.


  No tenia gens de traça mentint-li.


  Segurament per falta de pràctica, ja que mai no li havia dit cap mentida. Però no volia que s’assabentés del que estava a punt de fer. Quina altra opció tenia? Cap. S’hauria d’arriscar.


  En Kenneth va obrir la porta del garatge. El Volvo era allà dins. Estava molt més danyat del que recordava. Per un moment va sentir-se transportat a la pista forestal.


  A l’indret i a l’instant precís en què li havia canviat la vida.


  De fet, la vida li havia canviat encara més després de cometre aquell robatori a Estocolm. Quan l’havien arrestat, l’havien ficat a la presó i tota la seva família l’havia repudiat. Va fer un esforç per treure’s aquells pensaments del cap, no tenia temps per a distraccions. Potser hi havia alguna manera de dissimular els bonys més grans i els fars trencats? Va mirar al seu voltant, però tot el que se li va ocórrer segurament acabaria cridant encara més l’atenció, així que finalment va ficar la motxilla petita dins del cotxe i va arrencar.


  Va conduir per les carreteres secundàries menys transitades que coneixia en direcció a la casa del bosc d’en Thomas. Va sorprendre’s tornant a divagar sobre la seva família. En realitat no els trobava a faltar i no tenia cap mena d’interès que tornessin a formar part de la seva vida. Però d’aquí a tres anys, quan la Sandra i ell fossin milionaris, volia que ho sabessin.


  Que sabessin que havia seguit el seu propi camí.


  Que sabessin que la vida li anava la mar de bé sense ells. O fins i tot millor.


  Que sabessin que s’havia casat i que havia celebrat una festa esplèndida i que no els havia convidat, que la Rita i l’Stefan mai no coneixerien els seus fills meravellosos i mai no formarien part de la vida dels seus nets. Pels seus fills, l’avi i l’àvia serien la Hannah i en Thomas.


  Però primer havia de sortir de l’embolic en què s’havia ficat. «De l’embolic en què m’ha ficat en BF», va corregir-se mentre s’apropava al voral del caminet de grava i apagava el motor. Encara li quedava un bon tros per arribar fins a la casa del bosc, però no s’atrevia a acostar-s’hi més. No estava segur de si en Thomas rondava per allà.


  Va arrencar a caminar a bon pas. A cinquanta metres de la casa va fer un gir. Els mosquits van rodejar-lo tan bon punt va endinsar-se entre la vegetació ombrívola per on no corria ni un bri d’aire, i va espantar-los com va poder. Quan va entreveure la casa entre els arbres va aturar-se. Va comprovar que no hi hagués cap cotxe a l’entrada ni ningú passejant pel terreny. Mig amagat rere els arbres, va avançar fins al cobert en ruïnes. Un cop a dins va dirigir-se directament a la trapa de terra i va obrir-la. Primer de tot va escampar el raticida que havia portat al voltant de les tres bosses. Així, en cas que la Sandra descobrís que havia estat allà, li diria que només havia anat a posar una mica de verí per protegir els diners. Era veritat, però no tota la veritat.


  Ocultar part de la informació no era el mateix que mentir.


  Quan va haver acabat d’escampar tot el verí del paquet, va agafar una de les bosses i va obrir-la. Sabia perfectament el que hi havia a dintre, però tot i així va quedar-se sense respiració.


  Tants diners. Els seus diners.


  Un euro equivalia a unes deu corones, així que més o menys en necessitava set mil cinc-cents, però va agafar-ne deu mil. Tenia un pla en ment per als altres dos mil cinc-cents euros. Però quan va tenir la bossa oberta i els diners a la mà va vacil·lar. L’esperaven uns quants dies sol a casa sense cotxe, és a dir, sense cap possibilitat d’anar enlloc. Segur que s’acabaria avorrint. La PlayStation 4 costava si fa no fa unes quatre mil corones, quatre xavos. Va agafar quatre-cents euros més. Si aconseguís trobar un bon amagatall i ser una mica disciplinat, la Sandra no s’adonaria de res. Mai no sabria el que havia fet. És cert que aquella nit havien comptat els diners en arribar a casa, però es recordaria de la xifra exacta? I s’adonaria que faltaven uns pocs bitllets? Si fos així hauria d’explicar-l’hi tot. Però aleshores ja haurien passat tres anys, així que segurament no s’enfadaria gaire amb ell, oi? Al cap i a la fi, tenia intenció d’invertir la major part dels diners a solucionar un greu problema, a evitar un perill: el risc de ser descoberts.


  Va ficar els diners a la motxilla, va tancar la bossa i va lligar amb compte la bossa d’escombraries abans de tornar a posar-la al seu lloc i tancar la trapa.


  Deu minuts després ja tornava a ser al cotxe. Va posar-se a examinar els bonys més detingudament. Una cosa era conduir per les carreteretes de la zona, però no podia circular per Haparanda amb el cotxe en aquell estat. Havia de fer desaparèixer el Volvo, sobretot perquè corria el risc que en BF no parés de fer-li xantatge. Ja li havia deixat ben clar que per a ell la seva amistat no valia una merda, així que no podia descartar-ho.


  El més senzill seria portar-lo al dipòsit de ferralla, però i si la policia li feia alguna pregunta? Potser podria demanar al del concessionari que es quedés el cotxe accidentat. Era una bona possibilitat. També tenia l’opció de cremar el cotxe. Segurament el foc destruiria qualsevol resta d’ADN, però corria el risc que descobrissin el cotxe de seguida. Fins i tot encara que tragués les plaques de la matrícula podrien identificar el vehicle pel número de sèrie del motor o per qualsevol altra cosa, o potser allò era només una llegenda urbana? I també calia tenir en compte que podria arribar a provocar un autèntic incendi forestal, ja que feia setmanes que no plovia.


  No, el millor seria que no trobessin mai el cotxe.


  I si el portava al mateix lloc on havien enfonsat l’Honda?


  Era relativament senzill de fer i en Kenneth coneixia el camí. Però si la policia trobés els dos cotxes junts tindrien un bon problema.


  De sobte se li va ocórrer una idea.


  Era tan evident que va maleir-se a si mateix per no haver-hi pensat abans. Un vespre que estaven asseguts a la sala comuna en Markku, un dels seus companys de la garjola, que estava entre reixes per incendi intencionat i homicidi imprudent, va fer-li un comentari molt interessant, o, més ben dit, va donar-li un consell.


  «Si mai vols desempallegar-te d’alguna cosa, sigui el que sigui… et recomano la mina de Pallakka».


  En Markku ja l’havia utilitzada algunes vegades quan alguna persona, per un motiu o altre, l’havia contractat per desempallegar-se d’alguna cosa. Però pel que es veu no era l’únic que recorria a la mina de Pallakka. Tret que en Markku fos un home molt sol·licitat i ocupat. Temps enrere en Kenneth havia llegit en un article que havien baixat una càmera subaquàtica a la mina per filmar-la per dins. Hi havien trobat pel cap baix divuit cotxes, tres motos, una barca i un munt de barrils de contingut desconegut. El consell municipal havia arribat a la conclusió que el cost de treure-ho tot seria massa elevat i que, a més a més, corrien el risc que algun barril vessés. Així que havien acabat deixant-ho tot allà dins.


  «Si mai vols desempallegar-te d’alguna cosa, sigui el que sigui…».


  La mina s’havia inaugurat el 1672 per extreure zinc i coure, uns materials que en aquells temps transportaven primer cap al riu i després cap al sud. A finals del segle XIX l’havien tancada i inundada. No era en una zona gaire remota però sí que estava aïllada, i mai no havia arribat a convertir-se en una atracció turística, com la mina de coure de Falun, ni en una zona de bany popular, com altres llacs artificials. Només hi havia quatre forats molt profunds plens d’aigua. No hi havia cap construcció, cap rètol informatiu, cap placa commemorativa. Només forats. D’entre vuit i deu metres d’amplada, alguns de més grans, altres de més petits. Però tots ben profunds. Si en Kenneth no anava errat, en Markku li havia assegurat que el més profund feia dos-cents seixanta metres.


  Content amb el pla que tenia en ment, va prémer l’accelerador i va arribar a la mina en menys de mitja hora. La carrosseria i el xassís van grinyolar amb estridència quan va obligar el cotxe a avançar entre el sotabosc fins a arribar a la petita massa d’aigua. El bosc estival que l’envoltava era tan fosc i tranquil que semblava un quadre de John Bauer.


  En Kenneth va apropar el cotxe a l’aigua tant com va atrevir-se, va baixar i va treure tot el que necessitava de dins, que no era gaire. El més important era la motxilla. Després va seure al seient del conductor, va arrencar el motor, va posar la primera marxa i va deixar anar l’embragatge i el fre de mà mentre s’apartava d’un salt. El Volvo va posar-se en punt mort i va rodolar cap al petit llac que mai ningú no hauria dit que fos tan profund. Quan va arribar a la vora i els pneumàtics del davant van deixar de tocar terra ferma, va començar a inclinar-se. El motor va deixar de funcionar de seguida que va entrar en contacte amb l’aigua i el cotxe va enfonsar-se en qüestió de pocs segons.


  En Kenneth va observar tot el procés amb el mateix sentiment de felicitat que havia sentit després d’enfonsar l’Honda i aquell matí a la cuina, abans que arribés en BF.


  Tot aniria bé. Ja s’ocuparia ell mateix que fos així.


  Ara que el Volvo havia desaparegut, ja no quedava cap més prova que pogués relacionar-los amb l’accident. Amb la motxilla a l’esquena, va tornar per una carretera més ampla. Fins ara havia anat seguint un pla, però com s’ho faria per arribar fins a Haparanda? Va treure’s el mòbil de la butxaca.


  —Ja tinc la pasta. Vine’m a buscar —va dir quan el seu examic va contestar al telèfon.


  —No pots acostar-te tu?


  —No, si vols els diners hauràs de venir a buscar-me.


  —Ets a casa?


  —No… —En Kenneth va pensar ràpidament. No volia mencionar la mina i que el seu amic pogués deduir on havia anat a parar el cotxe. En BF tardaria ben bé una hora a arribar fins on era, i en aquesta estona ell podria arribar caminant fins a Koutojärvi.


  —Com has acabat aquí? —va preguntar de seguida en BF quan va recollir en Kenneth una hora més tard a l’única intersecció que hi havia en aquell poble.


  —És on m’ha deixat el comprador.


  En Kenneth va notar que no el creia, però tant li feia. Si en BF es pensava que tenia el botí dins l’Honda i que l’havia amagat per la zona, segur que després tornaria per buscar-lo. Però no trobaria res. Ni tan sols el cotxe. Va alegrar-se en descobrir que les llàgrimes del matí ja eren cosa del passat i que ara havien donat pas a la ira i al menyspreu. Va obrir la cremallera de la motxilla i va mostrar-ne el contingut.


  —Són euros? —va preguntar en BF tan bon punt va veure els bitllets.


  —El comprador era finès —va respondre en Kenneth amb veu ferma. Ja s’esperava que en BF digués alguna cosa dels bitllets i s’havia preparat una mentida. No era gaire forassenyat, ja que fins i tot els contactes que tenia el mateix BF quan estava actiu eren del país veí.


  —Qui era?


  —Això no té cap mena d’importància.


  En BF es va estar assegut en silenci durant una estona tamborinant amb els dits sobre el volant, i després de rumiar-s’ho una bona estona va preguntar:


  —També vas trobar diners dins del cotxe?


  —No.


  Havia respost massa de pressa? Massa categòricament?


  En BF seguia tenint les seves sospites, però no semblava voler aprofundir-hi i va limitar-se a assentir amb el cap.


  —Tinc deu mil euros —va dir en Kenneth.


  —És més del que t’he demanat.


  —Vull comprar-me un cotxe nou.


  —En aquests moments no en tinc cap en venda.


  —Doncs aconsegueix-me’n un.


  Va parlar amb veu ferma. Segura. Una veu completament diferent de la que havia utilitzat aquell matí. En BF va girar-se cap a ell per primera vegada des que havia pujat al cotxe. Semblava que ell també se n’hagués adonat. Va esforçar-se per mirar en Kenneth directament als ulls.


  —Entenc que estiguis emprenyat.


  —Bé.


  —No ho hauria fet si no…


  —Se me’n fot —va interrompre’l en Kenneth encara amb veu ferma—. No podries pispar un cotxe?


  En BF va sospesar aquella opció. En Kenneth va veure com de cansat estava i va entendre fins a quin punt aquella situació estava consumint el seu amic. Va veure-ho, va entendre-ho, però no li va importar.


  —Sí, puc aconseguir-te un cotxe. Però necessitaré una mica de temps —va respondre finalment.


  —Molt bé.


  En Kenneth va llençar la motxilla al seient del darrere, va recolzar-se al seu seient i va posar-se a mirar per la finestra lateral deixant ben clar que per a ell ja s’havia acabat la conversa. Van tornar a Haparanda en silenci.
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  Portava cinc minuts esperant. Com a mínim. El mòbil seguia en silenci. En Sami va mirar la pantalla per veure si seguia estant en línia. Sí, la trucada no s’havia tallat.


  Només l’estaven fent esperar.


  Va continuar caminant riu avall i va descordar-se la jaqueta prima que portava. A l’altra banda de l’aigua, que fluïa amb tranquil·litat, s’alçava majestuosament la torre de l’església d’Alatornio per sobre de les copes dels arbres. Era molt més bonica que aquella cosa negra que en aquella ciutat anomenaven església, va pensar, i va asseure’s en un dels bancs de la vora del riu. Hi havia algun país millor i més bonic que Finlàndia? No, cap. Era el país més estable i més segur del món i tenia la població més feliç, l’aire més pur, les desigualtats salarials més baixes i el nivell d’educació més elevat. I podria estar estona afegint coses a la llista. Fins i tot els diaris suecs havien escrit que el país veí els superava en gairebé tots els aspectes.


  En Sami va interrompre les seves cavil·lacions quan va sentir que el seu telèfon crepitava. Va llençar la cigarreta i va redreçar-se involuntàriament.


  —What do you want? —va preguntar-li una veu. No va ni saludar-lo ni demanar-li disculpes per l’espera.


  Fet i fet, estava parlant amb en Valerij Zagornij en persona.


  Ja feia un parell d’anys que en Sami treballava per a ell. Van contactar-lo per primera vegada quan l’organització russa havia començat a fer negocis amb el club de motoristes Susia MC i necessitaven algú que els avisés de les batudes policials i els mantingués informats de les activitats de la competència. A en Zagornij li agradava tenir la situació controlada. I estava disposat a pagar molt bé per aconseguir-ho.


  Després de la massacre de Rovaniemi, el cap del Susia MC, en Matti Husu, i dos dels seus homes de confiança havien anat fins a Sant Petersburg per fer una visita a en Zagornij i reclamar-li els seus diners. Al cap i a la fi, en Vadim Tarasov treballava per en Valerij, així que es creien amb el dret de fer-ho.


  Després d’aquella reunió, en Zagornij s’havia posat en contacte amb en Sami. Estava convençut que els finesos estaven darrere de tot allò, que havien matat els seus propis homes al bosc de Rovaniemi, havien fet desaparèixer el cos d’en Vadim per culpar-los a ells de tot i robar-los la droga i els diners. I a sobre li exigien una indemnització addicional de tres-cents mil euros.


  Però hi havia algunes coses que no encaixaven amb la teoria d’en Zagornij. En primer lloc, els finesos no eren prou ambiciosos. Cap persona de l’organització tenia prou perspicàcia empresarial per idear un pla com aquell, que implicava matar-ne quatre dels seus i probablement acabaria provocant una guerra que no tenien cap possibilitat de guanyar.


  Fer una cosa així requeria astúcia, coratge i visió.


  I els membres del Susia MC no posseïen cap d’aquestes característiques.


  En segon lloc, no s’hi haurien atrevit. Si en Zagornij trobés alguna prova, per petita que fos, que demostrés que ells havien orquestrat aquella matança els destruiria. Els exterminaria. I no només a ells, sinó també als seus familiars i amics.


  Però en Sami no havia fet cap comentari i s’havia guardat de mencionar que el franctirador mort indicava clarament que el mateix Vadim Tarasov estava darrere de tot. En comptes d’això, havia assegurat a en Zagornij que ho investigaria a fons. El primer que havia fet havia estat intentar treure informació del Susia MC.


  Quan durant el funeral en Matti li havia dit que mai no descobririen qui estava darrere de tot allò i que seria millor oblidar-se de tot plegat, que segurament en Tarasov era mort, per un moment va pensar que en Zagornij l’havia encertat de ple amb la seva teoria i que en Matti era cobdiciós i prou boig per atrevir-se a robar-li. Però aleshores havia rebut una trucada dels suecs dient que havien trobat el cos d’en Tarasov en un bosc als afores de Haparanda.


  En Zagornij havia ordenat a en Sami que s’unís a la investigació sueca. Ja enviaria una altra persona amb l’única missió de recuperar els diners i la mercaderia, però també li seria útil tenir un infiltrat a la policia de Haparanda per si de cas superaven les seves expectatives i eren els primers a trobar les seves possessions.


  Així doncs, en Sami havia creuat la frontera i havia donat als seus companys suecs tota la informació relativa a la investigació finlandesa, i també els havia informat que en Zagornij enviaria algú a recuperar el que era seu. Havia sigut una manera senzilla de dirigir l’atenció dels seus col·legues cap a una altra banda. A més a més, podria resultar-li útil si més endavant es veiés obligat a actuar partint d’una informació que només tingués la policia i hagués de despistar-los suggerint que s’havia produït una filtració.


  —Has aconseguit recuperar el que havies perdut? —va preguntar-li a en Valerij en veu baixa mentre mirava al seu voltant, però no hi havia ningú prop seu.


  —No, per què ho preguntes?


  —Em pensava que havies enviat una persona perquè s’encarregués de recuperar-ho.


  —No.


  I res més. Només un silenci incòmode i impenetrable que va inquietar en Sami i fins i tot va fer que es qüestionés si havia estat gaire bona idea contactar amb ell.


  —Per aquí han matat unes persones que sembla que traficaven amb drogues. M’he imaginat que potser els havia matat la persona que volies enviar i que ja havies recuperat el que és teu —va continuar, encara que en Valerij no li havia demanat cap explicació.


  —No.


  —D’acord, doncs… serà millor que torni a posar-me a treballar.


  Va tornar a fer-se el silenci, però aquesta vegada li va semblar diferent del de feia una estona. En Valerij Zagornij havia penjat. En Sami va ficar-se el mòbil a la butxaca, va encendre una altra cigarreta i va adonar-se que li tremolaven una mica les mans. Va quedar-se assegut al banc, prenent el sol. Va intentar gaudir del temps, de la calor i de l’aigua, però no podia deixar de preguntar-se si aquella trucada havia estat un error. Esperava que no, perquè si hi havia una sola persona amb qui en Sami no volia tenir problemes era en Zagornij.
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  Quan van arribar els tècnics de Luleå, la Hannah i en Gordon van marxar del pis d’en René Fouquier i van anar a buscar l’Anton Hellgren. A l’informatiu de la ràdio la primera notícia que van sentir va ser sobre els cinc cadàvers que havien trobat als afores de Haparanda, sobre els quals no hi havia més informació. Tot seguit van emetre una entrevista telefònica amb la influencer Nancy Q, que en aquells moments era a la ciutat, però la Hannah va apagar la ràdio. No volia saber-ne res més, d’aquella noia, i a més a més li costava entendre el valor informatiu que podia aportar una testimoni com aquella. Només feia que dir «terrible», «és clar que passes por» i «és horrible quan passa una cosa com aquesta tan a prop de casa» de diferents maneres. No li quedava gaire clar quina informació en traurien els oients d’aquelles paraules.


  —Serà un cas molt mediàtic —va dir en Gordon quan la ràdio va emmudir.


  —Sí.


  En Hellgren estava dret al costat de la porta esperant que arribessin, igual que l’altra vegada que havien vingut. Portava els mateixos pantalons de xandall i la mateixa camisa de franel·la, o com a mínim ho semblava. El que sens dubte no havia canviat era aquella mirada desaprovadora que els llençava des de sota la gorra de beisbol.


  —Què volen?


  —Parlar amb vostè —va respondre en Gordon.


  —Em sap greu però estic molt enfeinat.


  —Doncs em temo que haurà de deixar de banda el que estigui fent. Venim per un assumpte important.


  —Vostès diran.


  —Oi tant que l’hi diré: volem interrogar-lo en relació amb un cas d’assassinat.


  —Qui s’ha mort?


  —D’això ja en parlarem a la comissaria de policia —va dir en Gordon, i tot seguit va fer un gest convidant-lo a entrar al cotxe. En Hellgren va arronsar les espatlles, va agafar la jaqueta del penja-robes que hi havia darrere la porta i va seguir-los.


  Davant de la comissaria s’havien congregat diversos periodistes amb mòbils i càmeres. Quan van entrar al garatge van perseguir-los com van poder i van cosir-los a preguntes malgrat que era un esforç totalment inútil, ja que cap d’ells hauria pogut sentir les respostes dels passatgers.


  Visiblement desconcertat per tot aquell rebombori, en Hellgren va asseure’s en una punta de la taula de la sala d’interrogatoris i la Hannah i en Gordon a l’altra. A les pel·lícules aquesta mena de sales sempre són una mica desoladores, petites i fosques, normalment no tenen cap finestra i estan poc il·luminades. Però allò no era res en comparació amb la sala d’interrogatoris de Haparanda. La Hannah sempre havia tingut la impressió que després d’acabar de construir la comissaria a algú se li havia ocorregut que necessitarien una sala d’interrogatoris i s’havien limitat a buidar un traster del soterrani i a folrar-ne les parets amb un paper horrible. Era una sala estreta, mal ventilada i claustrofòbica per culpa de les canonades que passaven arran del sostre. El mobiliari de l’habitació consistia en una senzilla taula de cuina blanca de conglomerat laminat i quatre cadires de plàstic fixades a terra amb unes peces metàl·liques perquè no poguessin utilitzar-les com a armes. No hi havia cap mirall unidireccional ni cap aparell de gravació fix, només parets grises buides, dues portes i la llum freda i enlluernadora que desprenien els dos tubs fluorescents que zumzejaven penjats del sostre. Tenia la sensació que qualsevol persona que tanquessin prou de temps en aquesta habitació acabaria confessant només per poder sortir d’allà dins.


  La Hannah odiava aquell lloc.


  En Gordon va posar el mòbil sobre la taula, va iniciar la gravació, va mencionar el nom de totes les persones de l’habitació i va dir l’hora. La Hannah va agafar el bloc i va preparar-se per prendre notes. Quan en Gordon s’havia convertit en el seu cap havia ordenat que no només es gravessin els interrogatoris sinó que també es prenguessin notes a mà per minimitzar el risc que un acusat pogués interposar un recurs degut a un informe d’interrogatori defectuós en un judici posterior.


  —Podria explicar-nos quina relació té amb en René Fouquier?


  En Hellgren no va respondre, només va limitar-se a aguantar tranquil·lament la mirada d’en Gordon amb els seus ulls blaus clars.


  —Sabem que es coneixen —va continuar en Gordon—. Vam veure’l a casa seva.


  —Sí, ens coneixem.


  —Com?


  —Com que com? Som coneguts, com vol que ens coneguem sinó?


  —Que com es van conèixer.


  —Tenim un amic en comú.


  —Podria dir-nos el nom d’aquest amic? —va preguntar la Hannah.


  Va semblar que en Hellgren s’ho pensava, però després va negar lentament amb el cap.


  —Em sap greu però no me’n recordo.


  —Per què va venir a casa seva?


  —Per visitar-me.


  —I fer què?


  —Visitar-me.


  La Hannah hauria pogut jurar que per un moment va dibuixar-se un petit somriure indulgent a la cara d’en Hellgren. Pel que es veia, s’ho passava bé responent les seves preguntes sense revelar cap mena d’informació rellevant.


  —Tenim motius per creure que han comès actes delictius tots dos junts —va continuar en Gordon sense caure en les seves provocacions.


  —Quina mena d’actes delictius, si es pot saber?


  —Infraccions contra la llei d’estupefaents, i en el seu cas potser fins i tot assassinat.


  —I com han arribat a aquesta conclusió? —va preguntar en Hellgren fent cara d’estar genuïnament interessat en la resposta.


  —Sap si en René tenia planejat reunir-se amb algú durant el dia d’avui? —va preguntar en Gordon ignorant la pregunta d’en Hellgren.


  —No.


  —Sap amb qui fa negocis?


  —No seria molt més fàcil que fessin totes aquestes preguntes directament a en René? —va replicar molest en Hellgren, i va donar un cop d’ull al rellotge per deixar ben clar que ja se n’estava cansant, d’aquell interrogatori.


  —En René Fouquier és mort —va respondre en Gordon amb un to de veu tallant i neutre—. Aquest matí l’han assassinat a ell i a quatre persones més. És per això que l’estem interrogant en relació amb un cas d’assassinat.


  Durant uns moments només es va sentir el zumzeig dels tubs fluorescents i la remor de les canonades del sostre mentre en Hellgren processava aquella nova informació. Després va redreçar-se en aquella cadira tan incòmoda.


  —No en sé res, de tot això —va afirmar de manera clara i nítida.


  —Ni tan sols el motiu pel qual l’han assassinat?


  —I per què hauria de saber-ho?


  —Podria dir-nos quina relació tenia amb en René Fouquier? —va repetir en Gordon. En Hellgren no va contestar de seguida. A la Hannah li va semblar veure el seu cervell treballant febrilment darrere dels seus ulls blaus.


  —Érem coneguts —va respondre finalment arronsant les espatlles—. Això és tot.


  —Sap a què es dedicava per guanyar-se la vida?


  —Em penso que treballava a la cadena d’hamburgueseries Max i estudiava.


  —És a dir, aquest jove amb qui no tenia absolutament res en comú venia a visitar-lo de tant en tant i simplement… passaven l’estona junts? —Quedava ben clar que en Gordon no es creia aquella història ni per un segon. Va redreçar-se a la cadira i va posar-se a reflexionar. La Hannah sospitava que acabaria arribant a la mateixa conclusió que ella: ja anava sent hora que finalment en Hellgren els digués la veritat. Però va deixar que fos en Gordon qui transmetés el missatge. Submergit encara en les seves cavil·lacions, en Gordon va aixecar-se i va començar a donar voltes pel limitat espai de la sala.


  —S’ha assabentat que ha aparegut el cos d’un rus atropellat prop de Vitvattnet? Sabem que duia amfetamines per valor de trenta milions, però han desaparegut. Sabem que en René Fouquier traficava amb drogues, però no sabem qui va atropellar el rus ni qui s’ha apropiat de tota la droga. I se’ns ha ocorregut que podria haver estat vostè.


  —És per això que en René va fer-li una visita? Per comprar-li alguna cosa? —va afegir la Hannah.


  —Per què creuen que he estat jo? —va preguntar en Hellgren.


  —No ho sé. I per què no? —va respondre en Gordon somrient—. Però si ens explica què hi feia en Fouquier a casa seva, potser podríem descartar-lo de la nostra llista de sospitosos.


  En Hellgren va quedar-se en silenci, amb la vista fixa en la paret oposada. La Hannah estava segura que el que digués a continuació no seria veritat.


  —Hem fet algun negoci junts —va admetre en Hellgren després de reflexionar una estona—. Però res relacionat amb drogues.


  —De quin tipus de negoci es tractava, doncs?


  —Ell em comprava carn, pells i banyes i després ho revenia.


  —A qui?


  —No ho sé, mai no l’hi vaig preguntar. Però tot el que li vaig vendre és totalment legal.


  —Aleshores, per què no ens ho ha dit des de bon principi?


  La Hannah ja s’ensumava per què no ho havia fet. Sense cap mena de dubte, en Hellgren era un d’aquells ciutadans que considera que els policies són els seus enemics. Però malgrat tot ara semblava dubtar, i finalment va optar per seguir parlant.


  —No tinc cap rebut ni cap document. Ho vaig fer tot en negre.


  —Així doncs, no era del tot legal —va corroborar la Hannah.


  —Em referia al fet que no vaig vendre res il·legal.


  La Hannah va anotar-ho. Però hi havia alguna cosa que no li quadrava. En tots els anys que portava enfrontant-se a l’Anton Hellgren, mai no li havia confessat cap delicte per voluntat pròpia. Si ara ho feia, segurament era només perquè estava provant d’ocultar algun altre delicte encara més greu.


  En aquell moment es va sentir un truc a la porta i va aparèixer el cap d’en Roger. Degut a la poca alçada del sostre, s’assemblava més a en Lurch que de costum.


  —Gordon… —va dir amb la seva veu greu tot fent un gest amb el cap en direcció al passadís.


  —Farem una petita pausa —va dir en Gordon aturant la gravació, i tot seguit va sortir de la sala. La Hannah va deixar de banda el llapis, va inclinar-se cap enrere i va observar en Hellgren, que estava assegut davant d’ella amb l’esquena ben recta, els avantbraços recolzats sobre la taula i la mirada encara fixa a la paret oposada. Si estava preocupat per les conseqüències que tindria la seva confessió, no ho demostrava pas.


  —En realitat s’ha ficat en aquest merder vostè solet —va dir la Hannah després d’estar una estona en silenci. En Hellgren va clavar-li una mirada freda—. Si no hagués enverinat aquells llops…


  —Quins llops?


  —Sabia que rondaven per aquella zona o va posar l’esquer per casualitat?


  Abans que en Hellgren tingués ocasió de contestar, si és que realment tenia intenció de fer-ho, en Gordon va tornar a entrar a la sala amb un petit feix de papers a la mà. Quan va asseure’s, la Hannah va poder comprovar que la majoria de fulls eren fotos impreses. En Gordon va tornar a treure el mòbil, va reprendre la gravació i va deixar-lo sobre la taula. Va anunciar que reprenien l’interrogatori i tot seguit va inclinar-se cap endavant i va posar les fotografies que portava sobre la taula enfront d’en Hellgren.


  —Acabem de començar a escorcollar casa seva…


  En Hellgren va donar un cop d’ull a les fotografies, va deixar anar un sospir profund i va enfonsar-se a la cadira.
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  —La situació és la següent —va començar a explicar l’X tan bon punt va entrar per la porta després d’haver-se reunit amb els agents de Luleå i Umeå i d’enviar-los a casa. No hi havia cap motiu per mantenir a tothom al dia de l’estat de la investigació en curs, sobretot atès l’interès mediàtic que estava generant. I precisament per això a la sala de reunions només hi havia la plantilla habitual de la comissaria de Haparanda i en Sami Ritola.


  —Els d’Umeå ens han ofert tants agents com necessitem. Ara mateix tenim tècnics addicionals tant als voltants de la casa com al pis d’en Fouquier, el departament de medicina forense ha convocat tot el personal disponible i estan treballant les vint-i-quatre hores del dia. Els del NOA estan llestos per actuar si els necessitem. Mantindré les vies de comunicació obertes amb tots ells —va continuar dient mentre enretirava una cadira i s’asseia.


  Tots els que estaven asseguts al voltant de la taula van assentir. Aquella situació no els agafava per sorpresa. La manca de personal s’havia convertit en un problema recurrent a tot el país i en casos com el seu ho resolien d’aquesta manera, com a mínim temporalment. L’X va donar un cop d’ull al seu bloc de notes i va girar-se cap a en Gordon.


  —Com anem amb l’Anton Hellgren?


  —Tenim proves que demostren que es dedica a la caça furtiva —va respondre en Gordon—. Hem trobat pells d’animals, ous i trampes il·legals a casa seva i, a més a més, ha confessat que en Fouquier li comprava aquest tipus de mercaderia.


  —En René tenia tres ous d’ocells rapinyaires a casa seva —va afegir la Hannah—. És possible que hagi venut la resta.


  —Molt bé, però té alguna cosa a veure amb el nostre cas?


  —Per ara no hem trobat que tingui cap connexió ni amb en Vadim Tarasov ni amb l’Honda —va informar en Gordon movent el cap amb decepció—. Hem enviat un gos de duanes a casa d’en Hellgren i no hem trobat res que indiqui que tingui drogues amagades enlloc.


  En Gordon va semblar sentir un sospir de decepció d’en Ritola, que estava assegut sota l’escut de la policia al costat d’en Morgan, que traduïa en veu baixa.


  —Tampoc no hem trobat danys en cap dels vehicles que té registrats al seu nom —va concloure la Hannah.


  —Aleshores, a partir d’ara donarem menys prioritat a en Hellgren, tret que ens topem amb alguna pista que l’involucri en tot això —va declarar l’X, i dirigint-se als altres va dir—: Què n’hem tret del número de telèfon mòbil que han trobat la Hannah i en Gordon?


  En Ludwig va aclarir-se la gola i va donar un cop d’ull als papers que tenia al davant.


  —És el número d’una targeta de prepagament de la companyia Tele2. Els he trucat i els he demanat si podrien esbrinar en quina botiga s’havia venut aquest número, per si l’haguessin comprat amb targeta.


  —Cosa que no és gaire probable —va dir en P-O prou fort perquè tothom el sentís.


  —Es tracta d’un número de telèfon nou que no ha aparegut mai abans en cap altra investigació —va continuar explicant en Ludwig fent cas omís del comentari—. Van activar-lo justament el mateix dia que vam identificar en Tarasov, així que podria estar relacionat amb el cas.


  —Quin és el següent pas? —va preguntar l’X mentre prenia notes.


  —Com ja he dit, estem intentant esbrinar en quina botiga van comprar la targeta i també estem mirant de localitzar el telèfon mòbil, tot i que actualment està apagat o bé l’han destruït. En qualsevol cas, no està connectat al senyal de cap pal telefònic. Seguirem atents.


  En Ludwig va concloure la seva intervenció arronsant les espatlles, ja que en aquell moment no tenia res més a aportar, i tot seguit en P-O va prendre la paraula.


  —Ni la Nancy Q, que en realitat es diu Ellinor Nordgren, ni el seu equip no han vist a ningú per la zona ni tampoc cap altre vehicle. Res de res.


  —Si hagués vist alguna cosa segur que ja ho hauríem llegit al diari —va remugar en Morgan, emprenyat.


  Segurament tenia raó. La Nancy estava traient molt de profit de tot allò. Primer havia trucat al diari Aftonbladet per explicar-ho tot. I no només els tabloides s’havien posat a escriure articles sobre la «La influencer i els dramàtics assassinats», sinó que també ho havien fet la resta de mitjans. Segurament no tenien res més interessant a escriure. La policia encara no havia fet cap comentari oficial sobre el cas, però la Nancy havia explicat detalladament als mitjans on s’havien localitzat els cadàvers, la naturalesa de les ferides i com havien mort presumptament les víctimes, sempre amb la veu trencada i llàgrimes als ulls, com si fos la persona a qui més calia compadir perquè havia estat testimoni de totes aquelles atrocitats. Però no semblava que l’experiència hagués sigut gaire traumàtica. Segons va revelar el contingut dels telèfons mòbils confiscats, tots quatre s’havien estat passejant per l’escena del crim impertorbables i s’havien dedicat a fer fotografies i vídeos abans que se’ls acudís avisar la policia. L’X estava considerant si donar seguiment a tot aquell assumpte per via legal i, en cas afirmatiu, quina seria la millor manera de procedir.


  Però d’això ja se n’ocuparien més tard.


  —Sé que tots heu tingut un dia molt llarg —va continuar dient mentre mirava tots els seus col·legues, que feien pinta d’estar completament esgotats pels esdeveniments del dia excepte en Sami Ritola—. Però tenim cinc cadàvers que creiem que estan relacionats amb en Vadim Tarasov i les drogues, i sabem que en René Fouquier estava tramant alguna cosa… Què en penseu? Vinga, va. Qualsevol idea és benvinguda.


  Ningú no va atrevir-se a dir res fins que en Morgan no va prendre la paraula i va informar-los que havien identificat els cinc morts de la casa abandonada, que havien notificat als familiars la defunció i que havien començat a fer uns breus interrogatoris preliminars. Una de les víctimes estava inscrita al registre d’antecedents penals per robatori de cotxes i lesions lleus. Dos d’ells no tenien carnet de conduir, cosa que descartava que poguessin tenir cap cotxe, i entre en René i els altres dos homes posseïen dos vehicles, però cap no presentava danys que es poguessin relacionar amb un accident.


  —Fins ara res del que hem trobat o recuperat dels telèfons mòbils no indica que cap d’ells atropellés i matés en Tarasov —va dir en Morgan per acabar amb el resum de la situació.


  —És possible que utilitzessin mòbils de prepagament —va assenyalar en P-O.


  —Sí, però hem trobat indicis que els relacionen amb el tràfic de drogues, així que sembla que no n’utilitzaven.


  —Podria ser que fossin allà per comprar o vendre alguna cosa? —va suggerir en Lurch.


  —Per què en René hauria de voler vendre la droga a algú altre? —va preguntar en P-O—. Si realment hagués tingut la droga, no hauria sigut molt més beneficiós per a ell vendre-la als seus clients?


  —No hem trobat res que indiqui que en René tingués la droga —va recordar en Morgan.


  —Així doncs, tenien intenció de comprar? —va continuar en Lurch—. I en cas afirmatiu, a qui?


  —A més a més, com de probable seria que la persona que va atropellar en Tarasov estigués també al cas dels plans d’en René? —va plantejar la Hannah—. Ni tan sols nosaltres no ho sabíem.


  —Però si ells eren els compradors, per què els han assassinat?


  —Sami, vas dir que en Zagornij enviaria algú —va dir en Gordon girant-se cap al seu company finlandès assegut a l’extrem de la taula—. Podria ser que aquest algú estigués darrere de tot això?


  —Sens dubte.


  —A qui deu haver enviat? Una persona o més? A qui estem buscant? En tens alguna idea?


  —No. Podria mirar d’esbrinar-ho, però no tinc gaires esperances.


  O simplement no volia arriscar-se a fer-ho, va pensar l’X mentre observava el seu col·lega tornant a repenjar-se a la cadira. Tenia els braços plegats i duia aquell molest escuradents a la comissura de la boca, com sempre. I no aportava res.


  —Per què segueixes aquí? —va remugar, i de sobte va adonar-se que, encegat per la ràbia, havia dit en veu alta una opinió que per ara hauria preferit guardar-se per a si mateix.


  —No tinc cap pressa per tornar. Ahir vaig conèixer una noia molt simpàtica… —va respondre en Sami amb indiferència i aparentment sense cap mena de preocupació pel retret implícit de la pregunta.


  —Així doncs, en René i els seus subordinats van anar a comprar alguna cosa però de sobte els russos van aparèixer enmig de l’intercanvi, van carregar-se a tothom i després van desaparèixer —va dir en Ludwig en un intent de reconduir la conversa al tema original.


  —Però com podien saber els russos on es produiria l’intercanvi? —va preguntar en Gordon.


  —I si ho sabien, què se n’ha fet dels venedors? Sabem del cert que tots els que hem trobat allà tenien una connexió amb en Fouquier —va assenyalar en Morgan.


  —Potser és una pregunta estúpida, però estem segurs que la droga no és a l’Honda? —va preguntar en Lurch.


  —Encara no l’han tret de l’aigua, però els bussos diuen que el cotxe està buit —va respondre en Gordon.


  A continuació va fer-se un breu silenci. L’X sospitava que tothom estava pensant el mateix. Tantes variables, tantes possibilitats i tantes incògnites. En realitat no sabien res de res.


  —Si jo estigués a càrrec de la investigació —va dir en Sami mirant directament l’X, que estava assegut a l’altre extrem de la taula—, que no és el cas, però si hi estigués… seguiria treballant a tota màquina i assumiria que la droga i els diners encara ronden per aquí.


  —Per què?


  —Perquè realment no sabem què ha passat. Tampoc sabem qui hi ha darrere de tot això ni els motius que pot tenir. I perquè no hem aconseguit connectar de manera convincent els russos amb el que ha passat a la casa abandonada.


  La discussió va allargar-se durant uns quants minuts, però quan ja no feien més que donar voltes al mateix tema l’X va interrompre’ls i va fer un resum de la situació.


  —La nostra prioritat principal són els cinc assassinats, però continuarem buscant la droga i els diners i assumirem que encara són per aquí als voltants. —Va veure en Sami assentint amb el cap abans que ell donés per acabada la reunió i deixés que tothom marxés a casa i dormís un parell d’hores.


  L’X va quedar-se una estona més a comissaria rumiant quina part de la informació que tenien podia desvelar durant la roda de premsa que hauria de convocar ben aviat. Ningú no havia relacionat públicament els fets d’aquell dia amb el cadàver del bosc ni amb els set cadàvers de Rovaniemi. Per ara. Però segurament només era qüestió de temps.


  42


  Quan la Hannah va tornar al despatx va adonar-se del cansament que duia acumulat. No era d’estranyar, ja que donant un cop d’ull al rellotge va calcular que portava gairebé setze hores treballant. Contenint un badall, va agafar un dels retoladors que hi havia perfectament alineats en una cantonada del seu escriptori i va dirigir-se cap al tauler de suro penjat a la paret on encara hi havia enganxada la fotografia d’en René Fouquier. Va encerclar la zona del mapa sobre la qual havia estat parlant amb en Thomas mentre dinaven i va fer un pas enrere.


  —Què és això?


  La Hannah va girar-se. A la porta del seu despatx hi havia en Gordon amb la jaqueta prima d’estiu ja posada, llest per marxar.


  —Si realment disposem de més agents i suposem que la droga i els diners continuen estant per aquí, crec que hauríem de començar buscant per aquesta zona —va contestar mentre assenyalava el mapa.


  —Per què n’estàs tan segura?


  —Pel cadàver amagat al bosc i l’Honda enfonsat al llac. Només una persona molt familiaritzada amb la zona podria conèixer aquests indrets i camins poc coneguts on poder desempallegar-se de qualsevol cosa. En qualsevol cas, jo optaria per començar per aquí i després aniria ampliant l’àrea de recerca.


  En Gordon va assentir amb el cap donant la seva aprovació. La Hannah va acostar-se a l’escriptori, va agafar la jaqueta i ja es disposava a posar-se-la quan de sobte va sentir una onada de calor que s’estenia per tot el seu cos.


  —Merda!


  Havia passat un dia sencer sense ni un sol fogot. Després d’anar-se’n al llit amb en Gordon havia tingut calor, però havia sigut a causa del sexe, no de la menopausa. Feia una hora havia pensat que potser tindria el luxe de no patir fogots durant un o dos dies, però ara ja veia que havia sigut massa optimista. Va notar com començava a posar-se vermella, com li brotava la suor per l’esquena i la cara, i li regalimava entre els pits. Ràpidament va acostar-se a l’escriptori, va obrir el calaix superior i va treure’n un paquet de mocadors.


  —Tornes a tenir fogots?


  —Quina pinta faig?


  —Sembla que acabis de córrer una mitja marató.


  La Hannah no va poder ni dibuixar mig somriure. Va assecar-se la cara i el coll, va llençar el mocador a la paperera i va agafar-ne un de net.


  —Has vingut amb cotxe? —va preguntar en Gordon.


  —No, per?


  —La comissaria està rodejada de periodistes, i si tornes a casa caminant corres el risc que et persegueixin.


  La Hannah va sospirar i va mirar el rellotge. Hauria de trucar a en Thomas i demanar-li que vingués a buscar-la? Era tard, però segurament encara no estava dormint. O això esperava, perquè volia continuar la conversa que havien encetat mentre dinaven.


  —Puc portar-te a casa si vols.


  —Em faries un gran favor. Gràcies.


  Va agafar-se la brusa per la part de l’escot per ventar-se una mica abans d’apagar el llum i va seguir en Gordon escales avall.


  Tan bon punt van sortir de comissaria van veure’s rodejats de periodistes. En Gordon va respondre molt amablement que en aquells moments no podien fer cap declaració. Mentre la Hannah i ell es dirigien al seu cotxe, va informar la multitud inquieta que l’Alexander Erixon convocaria una roda de premsa aquell mateix vespre o l’endemà a primera hora del matí. La Hannah va mantenir la boca tancada i va limitar-se a llençar mirades irades a qualsevol que considerés que se li estava apropant massa. Van pujar al cotxe i van aconseguir sortir de la plaça d’aparcament i allunyar-se sense tirar cap periodista per terra.


  Quan van arribar al carrer de Köpmansgatan van veure que s’havia congregat una multitud a la plaça del mercat, prop de l’ajuntament i l’Stadshotell. La Hannah va estimar que hi havia una cinquantena de persones repartides en grups petits i grans, algunes abraçant-se entre elles i la majoria plorant. Havien encès unes torxes, però no creaven un efecte gaire dramàtic sota el cel nocturn clar d’estiu. Havien deixat flors per terra i recolzades contra el muret, on també havien col·locat animals de peluix, targetes escrites i pintades a mà i fotografies plastificades.


  —Ja hem fet públics els noms dels difunts? —va preguntar la Hannah en veure que totes les fotografies eren de nois joves.


  —L’X en volia revelar la identitat durant la roda de premsa, però pel que sembla la informació ja s’ha difós per les xarxes socials.


  Uns minuts després en Gordon va aturar-se davant de casa la Hannah, al carrer de Björnholmsgatan. La Hannah va buscar en Thomas amb la mirada. No hi havia cap llum encès i només hi havia un dels seus dos cotxes aparcat a l’entrada. En Thomas no era a casa. I no calia que en Gordon ho sabés.


  —Gràcies per haver-me portat fins a casa.


  —No es mereixen.


  Va descordar-se el cinturó de seguretat i va sentir l’impuls d’abraçar-lo o fer-li un petó a la galta, però va contenir-se.


  —Adeu. Fins demà —va dir, i tot seguit va tancar la porta i va mirar com s’allunyava abans de creuar el carrer i dirigir-se a la bústia. Era buida. O bé avui no havien rebut cap carta o bé en Thomas havia passat per casa aquella tarda i ja les havia recollides. Va trepitjar la gespa i va adonar-se que ja tocava tallar-la, tot i que estava molt seca.


  Avui la Hannah havia posat la qüestió sobre la taula. No acostumava a fer-ho mai. Normalment era en Thomas qui prenia la iniciativa i parlava dels problemes. Tampoc és que ho fes gaire sovint, però sí amb més freqüència que ella, sempre que fos necessari. Però últimament havia deixat de fer-ho, de fet feia molt de temps que no ho feia, sobretot quan es tractava d’aquesta qüestió.


  Fos el que fos «aquesta qüestió».


  Havia d’esbrinar de què es tractava. A què es devia aquella mirada que havia fet durant tot el dinar. Tan seriosa. Tan severa. Tot allò l’espantava i no podia seguir ignorant-ho.


  Era millor saber la veritat que intentar endevinar-la i imaginar-se el pitjor.


  Va entrar a casa per buscar les claus del cotxe i ni tan sols va molestar-se cridar-lo ni va donar un cop d’ull al dormitori per veure si dormia. Sabia que no hi era. No sabia on era, però se li van ocórrer un parell de llocs on podria buscar-lo.
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  Unes setmanes després de la data que havia escollit com a dia del seu divuitè aniversari, l’oncle va anar a veure-la i va dir-li que deixés l’Acadèmia. Estava llesta. Havia arribat l’hora de fer la seva primera missió.


  Però primer tenia una sorpresa preparada per a ella.


  Van pujar al cotxe. L’oncle va conduir durant una bona estona. Fins molt lluny. Van retrocedir en el temps. Tot i que feia deu anys que ja no pensava en aquell lloc ni en aquelles persones, va reconèixer-ho tot a mesura que s’apropaven. Va notar com se li parava la respiració i com li augmentaven les pulsacions. Va esforçar-se per concentrar-se, per calmar-se, per centrar-se. Va aconseguir-ho. Quan l’oncle va frenar, ella va mirar per la finestreta lateral amb calma i indiferència.


  —Què hi fem, aquí?


  —Què t’agradaria que hi féssim?


  Va girar-se cap al seu oncle sense entendre res. El que ella o els seus col·legues volguessin sempre havia sigut secundari. Mai no havia tingut cap mena d’importància.


  —És el teu regal de graduació.


  La Katja va mirar cap a l’home que hi havia dret a la gespa davant d’una caseta blanca al peu del turó. Era deu anys més gran, però no li va costar gens ni mica reconèixer-lo. La Tatjana ja no existia, però la Katja encara recordava el que li havia fet aquell home.


  Va baixar del cotxe i tot seguit l’oncle va arrencar i va marxar.


  L’home de la gespa va mirar primer en direcció al cotxe que s’allunyava i després cap a ella. No semblava que l’hagués reconeguda. Va quedar-se allà quieta i va visualitzar-se baixant lentament pel turó, creuant el carrer, entrant en aquella propietat i acostant-se cap a ell. S’asseguraria que la reconegués abans d’enfonsar-li el nas fins al cervell sense ni immutar-se.


  O abans de tallar-li l’artèria femoral amb una sola ganivetada i observar-lo mentre es dessagnava impotent sobre la gespa.


  O abans de destrossar-li la laringe i d’inclinar-se sobre seu mentre s’ofegava a poc a poc.


  Però ara no faria res. Era ple dia, no coneixia la zona ni els veïns i no sabia si hi havia algú més dins d’aquella casa. La preparació i la paciència eren la clau de l’èxit. Mai no s’hauria de deixar endur pels sentiments.


  Amb un petit somriure de satisfacció, va continuar caminant pel carrer i va desaparèixer.


  Dues setmanes després van trobar-lo al riu. Havia sortit a pescar sota la influència de l’alcohol i s’havia enredat amb la cadena de l’àncora, havia caigut per la borda i s’havia ofegat.


  Però les desgràcies mai no venen soles. Al cap d’un mes la seva dona va perdre la vida a causa d’un problema amb els cables de l’electricitat de la cuina. La Katja va observar de lluny com arribava l’ambulància per emportar-se-la camuflada entre un grupet de curiosos. Quan les sirenes i les llums van allunyar-se, va agafar el seu telèfon mòbil i va desaparèixer. L’oncle va passar a recollir-la un quart d’hora més tard.


  Ara, l’home que li havia permès venjar-se estava dempeus al costat de la finestra. L’home que li havia donat una nova vida. Estava observant la petita multitud que s’havia congregat a la plaça emmarcat per les cortines de flors vermelles i de tant en tant feia un glop de te calent. La Katja va asseure’s en silenci en una de les butaques i se’l va quedar mirant a l’espera que prengués la iniciativa.


  El seu oncle.


  Havia trucat a la porta i li havia preguntat molt educadament com estava mentre ella el convidava a entrar. Després de donar un cop d’ull a la seva habitació, li havia demanat una tassa de te. La Katja no li havia preguntat què hi feia allà perquè estava segura que de seguida l’hi faria saber. A més a més, ja s’ho imaginava.


  —Així que cinc morts —va dir en rus mentre seguia mirant per la finestra.


  —Sí.


  —I has aconseguit recuperar el que has vingut a buscar?


  La Katja va vacil·lar un moment. Segur que ell ja sabia la resposta, però de totes maneres li costava dir-ho en veu alta. No li agradava decebre’l.


  —No, encara no.


  —Però estàs més a prop d’aconseguir el teu objectiu?


  Va tornar a trigar un moment abans de respondre. Si li mentís la resta de la conversa seria molt més senzilla i s’acabaria abans, però ell era justament l’única persona a qui mai no mentiria.


  —No exactament —va admetre en veu baixa.


  L’oncle va prendre un altre glop del seu Earl Grey i va fer una última ullada a la gent que es lamentava a la plaça del mercat abans de mirar-la directament als ulls per primera vegada des que li havia donat el te.


  —Aleshores, per què havien de morir?


  —Sabien massa coses.


  —Sobre què?


  —Sobre tot. Sobre mi. A més a més, van ser ells qui em van atacar.


  —Et van atacar? En aquella casa? I què hi feies, allà?


  Segurament algú que no el conegués de res podria pensar-se que preguntava per pura curiositat, però la Katja sabia perfectament que l’estava interrogant. La idea de mentir-li va tornar a rondar-li pel cap, però va descartar-la de seguida. Qualsevol persona que mentís per salvar la pròpia pell o per quedar millor no era digne de confiança, i l’organització on treballava es basava en la confiança.


  —M’havien segrestat —va respondre en veu baixa obligant-se a mirar-lo als ulls. Va veure que alçava les celles sorprès, però no sabia si estava fent teatre.


  —Així que han hagut de morir perquè tu no has fet bé la teva feina.


  —Em sap greu.


  L’oncle va assentir en silenci i va tornar a mirar cap a la finestra en direcció a la gent que hi havia congregada a la plaça.


  —Ara et serà més difícil complir la teva missió, no? La policia està més alerta i els carrers van plens de periodistes. Sembla que aquesta ciutat sigui el centre de totes les mirades.


  Si hagués sigut qualsevol altra persona, la Katja li hauria respost que la missió ja era prou difícil de per si, que de fet era gairebé impossible. L’havien enviada a Suècia per trobar tres bosses que qualsevol persona hauria pogut agafar i endur-se a qualsevol lloc. I a més a més li duien una setmana d’avantatge, o sigui que a hores d’ara el responsable podria estar a l’altra punta del món.


  —Me’n sortiré —va afirmar amb un to de veu ferm.


  —Ja m’ho penso, però en Valerij s’està impacientant.


  —Només han passat un parell de dies.


  L’oncle no va respondre, només va somriure-li breument. Havia sonat com una excusa? Feia molt de temps que rebutjava les excuses.


  —Ja ho sé, ja ho sé.


  L’oncle va deixar la tassa de te sobre l’escriptori, va dirigir-se al petit vestíbul que hi havia abans d’arribar a la porta i va despenjar el seu barret pork pie. La Katja va aixecar-se. Aquella breu visita estava a punt d’acabar-se. Necessitava saber-ho.


  —Per què has vingut realment?


  —Només volia comprovar que estiguessis bé. I que ho tinguessis tot sota control.


  Sense dir cap altra paraula de comiat, va sortir de l’habitació. Quan la porta va tancar-se rere seu la Katja va fer un pas endavant i va girar la clau abans de tornar a seure a la cadira. Aquella no era la resposta que volia sentir. Fins a cert punt aquella visita havia sigut una demostració discreta però inequívoca de la decepció que sentia el seu oncle. Ella es pensava que li proporcionaria alguna informació nova per ajudar-la. Que aquell era el motiu de la seva visita. O que, en el pitjor dels casos, li assignaria un company de reforç.


  Que la renyaria una mica. Que l’humiliaria una estona.


  Durant tots aquests anys que havia treballat per a l’oncle, ell mai no havia considerat que fos necessari visitar-la per comprovar que estigués bé i que ho tingués tot sota control. I estava segura que aquella vegada tampoc es tractava d’això. La seva visita llampec era un recordatori i una advertència. Tenia una missió per complir, i en aquell moment semblava que estigués fracassant.


  I l’oncle no tolerava el fracàs.
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  En Kenneth no va trigar gaire a adormir-se.


  La Sandra, en canvi, encara estava desperta veient com s’escolaven les seves valuoses hores de son. A mesura que s’acostava l’hora de despertar-se sentia com creixien dins seu la ira i la ràbia. Res no havia sortit com havia planejat, però se suposava que d’ara endavant tot aniria bé. O com a mínim relativament bé. Havien matat una persona, o més ben dit, en Kenneth havia matat una persona, va corregir-se mentalment, i allò no ho podien canviar. Però tot el que havien fet després d’aquell accident era immoral, poc ètic i estava mal fet en tots els sentits, tot i que sorprenentment no li estava costant gaire conviure amb tot allò. De fet, a les nits ja gairebé no pensava en aquell home d’enmig del bosc. El record del que havia passat es difuminava a mesura que passaven els dies i va acabar reduït a un malestar gairebé imperceptible que amb el temps desapareixeria per complet.


  Tot s’acabaria arreglant. Tot aniria bé.


  Aprofitant la pausa de dinar havia sortit a passejar per la ciutat a mirar botigues i boutiques i havia fet una llista mental de tot el que li agradava, entusiasmada per la idea que no trigaria gaire a poder comprar-ho tot. Tres anys. Avui, però, hi havia estat donant voltes i potser amb dos anys o dos anys i mig ja n’hi hauria prou. Quan passava pel carrer de Storgatan s’havia aturat davant d’un saló de bellesa. Mai no s’havia fet una manicura. Per a ella, allò era el súmmum del malbaratament de diners. Uns diners que per altra banda no tenien. Duia les ungles tan destrossades, tan esquerdades i inflamades que no els aniria gens malament rebre una mica d’amor i d’atenció. I n’acabarien rebent. Però avui no.


  Quan va fer mitja volta per seguir passejant va topar-se amb la Frida. Des que s’havia casat anys enrere amb el seu marit, en Harri Aho, propietari de dos dels estancs més grans de la ciutat, havia passat a dir-se Frida Aho. Sempre que els tabloides publicaven una llista titulada «La gent més rica del teu municipi» hi sortia en Harri Aho. En les primeres posicions. La Frida tenia centenars de seguidors més que la Sandra a Instagram. I gairebé cada dia actualitzava el seu estat.


  —Hola! —va dir rient amb un somriure, traient-se les ulleres de sol mentre s’acostava cap a ella. La Sandra va fer un parell de passes cap enrere perquè a la Frida no se li ocorregués abraçar-la—. Quant de temps sense veure’ns.


  —Sí.


  La Sandra va dedicar-li un breu somriure fals i no sabia cap a on mirar. La Frida tenia un aspecte tan relaxat i natural. Duia roba moderna, nova i de tons clars. Portava sabates cares, un pentinat molt apropiat i un maquillatge discret que l’afavoria molt. En canvi, ella no anava maquillada i portava una caçadora vella per sobre de l’uniforme de la presó. De sobte, va tornar a sentir-se de la mateixa manera que se sentia sempre que era prop de la Frida.


  Pobra, lletja i insignificant.


  —Com estàs? —va inquirir la Frida, i també va preguntar-li si seguia treballant a la presó («Sí»), com estava la seva mare («Bé»), i si encara sortia amb aquell noi, com es deia, Konrad? («Kenneth, i sí»).


  Com si fossin amigues. Com si realment li importés.


  Era possible que s’hagués oblidat de tot?


  De com al llarg dels anys havia aprofitat qualsevol oportunitat per posar-la en evidència i humiliar-la, de com havia bromejat a costa seva.


  De quantes vegades havia fet que la Sandra tornés a casa plorant i que no volgués anar mai més a l’escola.


  De com al novè curs havia portat la roba que el seu germà petit no volia i l’hi havia donat a la Sandra davant de tota la classe afirmant que aquella roba eren molt més nova que la seva i que segur que li quedaria bé perquè no tenia pit.


  La Sandra va respondre, va fer-li un parell de preguntes i va deixar que la posés al dia dels coneguts que tenien en comú abans que la Frida desaparegués dins del saló de bellesa. Com a mínim va tenir la decència de no mentir a la Sandra a la cara i dir-li «hem de quedar per fer un cafè». La Sandra va passar-se la resta de la tarda de mal humor i la cosa no va millorar gaire quan va arribar a casa i va veure el que l’esperava a l’entrada.


  —D’on ha sortit aquest Mercedes? —va preguntar tan bon punt va entrar a la cuina, on en Kenneth estava acabant de fer el sopar, segurament algun tipus de pasta.


  —Me l’ha deixat en BF.


  —I on ha anat a parar el Volvo?


  —L’he fet desaparèixer.


  —On?


  —En una antiga mina inundada molt profunda que hi ha prop de Pallakka.


  Feia pinta de ser un bon lloc. No hi havia estat mai però n’havia sentit a parlar, i el Volvo era l’única cosa que els podia relacionar amb l’Honda, que automàticament els connectaria al rus mort. En realitat això els acostava encara més a una vida millor. Però de sobte va interrompre els seus pensaments. En Kenneth era en Kenneth i ella se l’estimava, però mai no havia estat el seu fort pensar abans d’actuar. Va mirar-lo expectant.


  —I com has portat el cotxe fins allà?


  —Doncs… l’he conduït jo.


  —Que vols que ens enxampin? —va rondinar, i va veure com en Kenneth s’ensorrava en sentir el seu to de veu sever—. Com se t’ha pogut ocórrer conduir el Volvo per la zona a plena llum del dia?


  —Doncs saps què? —va començar a dir en Kenneth mirant-la com si s’esperés la pregunta i tingués una resposta preparada—. En realitat hauria sigut molt més sospitós si l’haguéssim conduït per aquesta zona a les tres de la matinada. A plena llum del dia el Volvo no és més que un altre cotxe cascat.


  Aquell argument no era del tot dolent. Fins i tot ja ho havia pensat ella mateixa mentre estava asseguda al cotxe esperant que en Kenneth tornés d’enfonsar l’Honda. És molt més senzill recordar amb quins cotxes t’has creuat quan només te n’has trobat un o dos.


  —A més a més, va ser idea teva desfer-nos del cotxe —va continuar en Kenneth a la defensiva—. Només he fet el que tu volies.


  Era veritat. Com sempre. En Kenneth estava ansiós per fer-ho tot bé, per complaure-la en tot i fer-la feliç. Com un gos. Passés el que passés, podia estar ben segura d’una cosa: en Kenneth no l’abandonaria mai, ni la trairia ni l’apunyalaria per l’esquena. En realitat hauria d’estar-li més agraïda. Segur que en Harri Aho li havia posat les banyes a la Frida amb mitja ciutat i, a més a més, l’havia obligada a signar un contracte prematrimonial.


  —Tens raó —va dir amb un to de veu més suau, se li va acostar i va fer-li un petó—. Perdona’m.


  No va poder evitar somriure quan va veure com de feliç i alleujat estava en Kenneth. Si fos un gos, segurament estaria remenant la cua. Va fer-li un altre petó abans de seure a la taula de la cuina.


  —Com has tornat? —va preguntar mentre servia un parell de gots d’aigua.


  —He trucat a en BF i m’ha recollit a Koutojärvi.


  —I ha sigut llavors quan t’ha deixat el cotxe?


  —Sí.


  —I què li has dit que li ha passat al Volvo?


  —Que s’ha espatllat.


  La Sandra va observar-lo mentre escorria la pasta totalment concentrat. Tenia la sensació que no l’hi estava explicant tot. Que havia passat alguna cosa més. S’ho ensumava per la seva breu resposta. Li estava ocultant alguna cosa.


  —I no ha volgut donar un cop d’ull al Volvo? Al cap i a la fi es dedica a això. I com has arribat fins a Koutojärvi sense cotxe?


  En comptes de respondre va respirar profundament i la Sandra va veure que tancava els ulls per amagar les llàgrimes que li queien galtes avall. No sabia mentir-li. I ell sabia que ella ho sabia. I probablement per això ni tan sols no va intentar-ho.


  I per això ara no podia dormir, no podia desconnectar. Maleït Kenneth. Maleït BF. Maleïda vida. Per què no li sortia mai res com ella volia? Per què era tot tan increïblement difícil? Sempre es veia obligada a arreglar-ho tot.


  I si passés el pitjor?


  I si els atrapessin? Per qualsevol motiu.


  I si vingués la policia?


  I si hi hagués alguna manera de salvar la pell? Era en Kenneth qui havia atropellat el rus. De què podria acusar-la la policia? D’encobriment? Probablement, d’ocultació de proves. Potser de manipulació d’un cadàver. Però i si declarava que en Kenneth l’havia obligada a ajudar-lo i a tenir la boca tancada? Que l’havia amenaçada? Que havia amagat el botí però ella no sabia on? S’ho creurien? Probablement no. Les persones que els coneixien bé sabien perfectament qui era el cervell i qui portava els pantalons en aquella relació.


  En Thomas ho sabia. I la Hannah també. I la Hannah era policia.


  Però potser podria aconseguir convèncer en Kenneth perquè declarés que havia actuat amb violència i l’havia amenaçada. Per ella. Llavors segurament no tindria tanta importància demostrar si era cert o no. En el millor dels casos, ella quedaria lliure i posarien en Kenneth entre reixes.


  Aquesta frase sonava molt malament.


  No, el millor dels casos seria que cap dels dos anés a la presó. Però si passés el pitjor, el millor per a ella seria que en Kenneth acabés entre reixes per homicidi involuntari i complís sentència en un parell d’anys. Mentrestant, ella agafaria les bosses amb els diners i es mudaria a algun lloc on ningú no la conegués ni se sorprengués de la seva fortuna. I tan bon punt en Kenneth fos lliure es reuniria amb ella. No era l’escenari ideal, és clar. De cap manera. Perquè això voldria dir que haurien de passar més anys separats. Però era el seu pla B si tot se n’anava en orris.


  Va girar-se i va treure’s la manta. A l’habitació hi feia una calor asfixiant i va preguntar-se si aquella nit aconseguiria aclucar els ulls. Probablement no. El pla B. Si no fos per en BF ara no hauria d’estar pensant en un pla B.


  Baixos Fons.


  Potser fins i tot ell mateix s’ho havia acabat creient. Però en Kenneth li havia explicat què volia dir realment aquell sobrenom. Quan en Dennis tenia deu anys havia trucat a un concurs de la ràdio i li havien preguntat quin era el símbol químic del brom i ell havia respost Bf en comptes de Br. L’endemà quan va anar a l’escola tothom li havia començat a dir BF i ja no s’havia deslliurat mai més d’aquell sobrenom.


  Maleït pocavergonya.


  La Sandra sempre havia tractat molt bé en BF quan estava a la garjola. En Kenneth l’admirava com si fos el seu germà gran. I ara li feia xantatge a la més mínima oportunitat. Malgrat tot, en Kenneth havia intentat protegir-lo. Li havia explicat el problema que tenien amb la Lovis i la Seguretat Social, i també totes les seves penúries econòmiques. Però a la Sandra tant se li’n fotia, tothom té problemes. Però no per això s’ha de fer xantatge als amics. S’havia passat tot el vespre enfadada amb en Kenneth, però quina altra opció tenia? Ell només havia volgut protegir-la. Tan bé com sabia. Si en BF xerrava alguna cosa a la policia els acabarien detenint. Els perseguirien fins a trobar-los. Així que s’haurien d’assegurar que no els delatés.


  En realitat la solució va semblar-li ben simple quan se li va ocórrer.


  La Sandra va mirar de reüll el seu xicot adormit abans de sortir del llit i de l’habitació i tancar la porta darrere seu. A continuació va obrir la trapa del sostre, però les frontisses, poc engreixades, van grinyolar enfadades. Va estirar l’escala desplegable que duia a les golfes, va pujar i va encendre el llum. L’estança estava força buida, tampoc és que els sobressin gaires coses, així que els seus ulls de seguida van veure una caixa blava que hi havia al cantó esquerre.


  Era una PlayStation. Segur que l’havia comprada en Kenneth. Amb els diners que se suposava que no havien de tocar.


  Va envair-la una sensació de decepció, però de sobte va sentir-se menys culpable per tenir un pla B. En Kenneth els havia posat a tots dos en perill per la seva imprudència. Sens dubte haurien de parlar-ne, però ara mateix en Kenneth era el més petit dels seus problemes, ja s’encarregaria després d’encarrilar-lo. Ara s’havia de centrar en en BF. Era una amenaça real, i si alguna cosa havia après a la feina era que mai no s’ha de cedir davant de cap amenaça. Va posar-se a remenar per les golfes i de seguida va trobar el que buscava. En Thomas havia regalat una llicència de caça a en Kenneth pel seu vint-i-cinquè aniversari. I també un objecte que la Sandra mai no havia volgut que rondés per casa. Va agafar-la i la va examinar.


  Era una escopeta de caça.
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  Hauria de buscar-lo en alguna altra banda. En Thomas no era a casa de cap dels seus companys de feina. De fet, cap d’ells no l’havia vist des que aquella tarda havia sortit de l’oficina a l’hora habitual.


  La Hannah no se l’imaginava prenent una cervesa en algun bar. Podria fer una ronda ràpida per descartar-ho, tampoc és que hi hagués gaires locals per triar. De fet, ara que hi pensava, no n’hi havia gairebé cap d’obert a aquelles hores. L’oferta de bars i tavernes havia augmentat una mica durant l’estiu, fins i tot alguns turistes havien tret el nas per allà, però malgrat tot seguia sent molt limitada i en Thomas ja no sortia gairebé mai. Si més no mai no sortia sol, i com que ja havia parlat amb tots els seus companys de feina tampoc quedava gaire més gent que l’hagués pogut acompanyar. El seu cercle d’amistats era força petit. Era més gran que el d’ella, però tampoc era enorme.


  Va tornar a passar-li pel cap la idea que estigués embolicat amb una altra dona. Si aquest fos el cas, no el trobaria mai. No en tenia cap prova, excepte potser la distància evident que últimament hi havia entre tots dos. No n’havia trobat cap pista ni a la roba ni al cotxe. Tampoc havia notat cap perfum estrany. Ni cap càrrec inexplicable al compte corrent conjunt. De totes maneres, la Hannah no sabia si s’estava intercanviant missatges de text o correus electrònics amb algú, ja que no li havia inspeccionat ni el telèfon mòbil ni l’ordinador portàtil, i tampoc no tenia cap intenció de fer-ho.


  Va estar valorant si trucar-li, però finalment va decidir que no. En Thomas estava mantenint les distàncies, volia mantenir les distàncies, i si li trucava tampoc no li diria on era, només que ja tornaria a casa, tard o d’hora.


  Potser havia anat a veure en Kenneth i la Sandra. Estava molt compromès amb el seu nebot des que la seva família l’havia deixat de banda. A la Hannah mai no li havia caigut bé l’Stefan i mai s’havia entès amb la Rita. Una cosa era no tenir una bona relació amb els fills, de fet s’hi hauria sentit perfectament identificada. Però fer veure que el teu fill no existeix? No l’havia sorprès gens que l’Stefan actués així, però la Rita? I no tenia res a veure amb el fet que fossin un home i una dona, sinó amb el fet que l’Stefan era un psicòpata fred i controlador i la Rita no.


  La Sandra sempre es llevava molt d’hora perquè tenia un trajecte llarg per arribar fins a la feina, així que segurament ja dormia, però en Kenneth estava a l’atur i podia quedar-se despert fins tard. De vegades la Hannah es preguntava quin futur li esperava a en Kenneth. No havia treballat ni un sol dia des que havia sortit de la presó i tampoc no havia mostrat cap mena d’interès per formar-se. No tenia gens d’iniciativa. La Sandra portava una càrrega molt pesada. A la Hannah sempre li havia fet l’efecte que la Sandra controlava la seva vida, però tot tenia un límit. Fins quan aguantaria portant tot el pes ella sola?


  La Hannah va frenar davant de la casa deteriorada de Norra Storträsk. A l’entrada hi havia un Mercedes aparcat que no li sonava, potser tenien visita, tot i que no es veia cap llum encès ni cap moviment rere les finestres. En tot cas el cotxe d’en Thomas no hi era, així que la Hannah no va ni molestar-se a baixar i tocar el timbre. Va tornar a arrencar el motor. Només se li acudia un altre lloc on podria ser. I si no el trobava allà, hauria de desistir. Se n’aniria a casa, li trucaria i probablement en Thomas acabaria confessant-li que havia conegut una altra dona.


  Com reaccionaria quan ho descobrís? Lluitaria per ell? Serviria de res? Si realment s’havia buscat algú millor, segurament devia ser perquè feia temps que estava fart de la seva relació. Realment tenien possibilitats de reconciliar-se? Molt poques, va pensar. Gairebé cap. És clar que també dependria del que estigués buscant en l’altra persona. Si només es tractava de sexe, com ella i en Gordon, si només es tractava d’intimitat i contacte físic, potser podrien reconciliar-se. Però a diferència d’en Thomas, la Hannah sí que havia proposat que fessin l’amor. Moltes vegades. Però ell l’havia rebutjada. No, si estava amb una altra era per alguna cosa més que només sexe.


  Per sort, va descobrir alleugerida que totes aquelles idees no eren més que suposicions seves. El cotxe d’en Thomas estava aparcat davant de la casa del bosc que la Hannah sempre havia detestat. Com que la Rita tampoc mostrava cap interès per la casa o, més ben dit, l’Stefan no volia conservar-la, la Hannah havia tingut l’esperança que acabarien venent-la. Però en canvi en Thomas havia decidit comprar la part de la seva germana. La Hannah no havia fet cap comentari perquè sabia que aquella casa significava molt per a ell. Però era la casa d’en Thomas, no de tots dos.


  Mentre aparcava darrere del cotxe d’en Thomas, va veure’l sortir del cobert amb alguna cosa a la mà. Va aturar-se amb cara de sorpresa, però no d’alegria. La Hannah va baixar del cotxe i va dirigir-se cap a ell. A mesura que s’acostava va adonar-se que hi havia tot d’eines i aparells escampats davant del cobert.


  —Hola, què hi fas aquí? —va preguntar a tall de salutació.


  —T’estava buscant. Em pensava que eres a casa.


  —No, he decidit venir cap aquí.


  —Ja ho veig. I què hi fas, aquí? —va preguntar assenyalant amb el cap tots els objectes de sobre la gespa.


  —Estic fent neteja.


  —I per què t’hi has posat ara?


  —Perquè ja tocava. Tinc un munt de ferralla que no serveix per a res.


  La Hannah va passejar la mirada per l’equip de pesca, les eines i els utensilis de jardineria. Feia molt de temps que no venia per aquí, però li semblava recordar que en Thomas havia comprat algun d’aquells objectes no feia gaire. Però va decidir no dir res, perquè al cap i a la fi no havia vingut per això.


  —No sembles gaire content de veure’m.


  —És clar que sí.


  —És clar que sí?


  La Hannah se li va acostar, va agafar una de les cadires de càmping que estaven recolzades a la paret, va desplegar-la i va asseure’s. En Thomas va quedar-se dret però va seguir-la amb la mirada, amb el salabre i l’arpó encara a la mà. La Hannah va inclinar-se cap endavant, va recolzar els colzes sobre els genolls i va mirar-lo fixament.


  —Què ens està passant?


  En Thomas no va respondre, només va fer un gran sospir i va aixecar la vista cap al cel ataronjat. Van quedar-se completament en silenci. No se sentia cap cotxe ni cap so humà, i fins i tot semblava que els insectes haguessin tocat el dos per deixar-los en pau. Quan en Thomas va girar-se cap a ella la duresa de la seva mirada va afectar-la físicament i se li va contraure l’estómac. Va ser en aquell moment que va adonar-se que a en Thomas no només li costava trobar les paraules, sinó que també estava intentant contenir les llàgrimes. Va ser com si la colpegessin.


  I de sobte ho va entendre.


  No sabria dir per què. Però quan se li va ocórrer la idea va semblar-li evident. Sí que la deixaria, però no per una altra persona. Va mirar els objectes escampats sobre la gespa mentre el seu cervell intentava processar febrilment aquella nova idea.


  —Tot això són coses que ni jo ni els nens no fem servir.


  En Thomas no va respondre, però va respirar tan profundament que gairebé va semblar que s’enfonsés. Les llàgrimes li lliscaven silenciosament galtes avall.


  —Estàs malalt.


  En Thomas va assentir amb el cap. Amb les espatlles aixecades i els braços penjant, amb els aparells de pesca encara a les mans, com si necessités tota la seva concentració i energia per mantenir-se dempeus.


  —No volia que te n’assabentessis d’aquesta manera.


  —Quant fa que ho saps?


  Si ho pensava detingudament, segur que en realitat ja feia temps que sabia la resposta. Quan va adonar-se per primera vegada que hi havia alguna cosa que no rutllava entre ells?


  —Un any, més o menys.


  Tot encaixava, era l’època en què havia començat a enretirar-se, a mantenir les distàncies.


  —Quant de temps et queda?


  Va sentir les paraules que li sortien dels llavis, però li costava processar que era ella qui les estava pronunciant. Que era ella qui estava asseguda en una cadira de càmping a la gespa davant del cobert i estava preguntant al seu marit quan es moriria.


  —Un parell de mesos, si tinc sort.


  La Hannah va notar que li faltava l’aire i que el cor estava a punt d’esclatar-li. No podia pensar amb claredat, no sabia què dir i, certament, no sabia com sentir-se. Sentia tantes coses alhora. De fet, no sabia ni que tingués tants sentiments.


  Què se suposava que havia de fer?


  Cridar, enfadar-se, plorar? Sentir-se frustrada, enganyada o desesperada?


  Però, per sobre dels seus sentiments, va notar que la respiració se li feia cada vegada més pesada, com un murmuri dins del cap, el silenci cada vegada més sord, més apagat, com si algú li hagués tapat les orelles. Una petita part d’ella seguia funcionant amb normalitat i intentava explicar-li que estava en xoc, però no sabia què fer-ne, d’aquella informació.


  L’única solució que se li va ocórrer va ser aixecar-se i marxar.


  —Hannah! —va sentir darrere seu, però ni tan sols va girar-se. Només va aixecar una mà per indicar-li que no la seguís mentre s’allunyava.


  Quan va asseure’s dins el cotxe va veure que en Thomas encara estava dret al costat del cobert. Destrossat, feble, i tan incapaç de fer front a aquella situació com ella. En Thomas va mirar-la impotent mentre engegava el motor i s’allunyava.
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  El vent que entrava a través de la finestra oberta del cotxe gairebé ofegava el so del pols que li martellejava a les temples. Però només gairebé. Els seus pensaments seguien desbocats, fugissers, fugaços, impossibles de percebre. Va deduir que havia plorat perquè tenia les galtes humides, ja que no distingia ni la tristesa ni la desesperació entre tot aquell garbuix de sentiments.


  Mentre circulava per una carretera estreta, que en realitat no sabia del cert si la portaria cap a casa seva, va agafar malament una corba suau i va sortir de la calçada. De sobte va tornar a tocar de peus a terra. Va aturar-se al voral amb les mans al volant i la mirada fixada en les roderes que havien deixat els seus pneumàtics i que travessaven el bosc com si fossin una ferida. Se li va acostar un eixam de mosquits atrets per l’escalfor del motor i van entrar-li dins el cotxe. La Hannah amb prou feines se’n va adonar. Tot i que tenia la finestra oberta li costava respirar. Així doncs, va descordar el cinturó de seguretat, i de fet va sorprendre’s de veure que el duia cordat perquè no recordava haver-se’l posat, va baixar del cotxe i va començar a caminar en direcció cap al bosc.


  Panteixava, i semblava que estigués a punt de començar a hiperventilar.


  No sabria dir quant de temps va passar fins que finalment va asseure’s sobre un tronc caigut, va fregar-se els palmells de les mans als camals dels pantalons i va balancejar-se endavant i endarrere. Molt a poc a poc, va obligar-se a recobrar el domini de si mateixa, a processar i a ordenar tot el que sentia.


  El primer sentiment que va poder discernir va ser la confusió. La confusió i el desconcert.


  El mateix que havia sentit quan tenia catorze anys i durant tots els anys d’institut. El mateix que havia sentit després que la seva mare es tragués la vida. Quan li havia caigut el món a terra, quan tot havia deixat de tenir sentit i la Hannah havia deixat de saber quin era el seu lloc al món. En Thomas havia sigut la persona que al cap d’un temps havia aconseguit rescatar-la. L’havia ajudada a tornar a posar-se dempeus. Però no ho havia aconseguit amb grans gestos ni pensaments profunds, sinó només pel simple fet de veure alguna cosa en ella que li agradava i estant sempre al seu costat. Amb la seva calma, la seva naturalitat i la seva paciència. En Thomas havia sigut el pilar sobre el qual la Hannah havia reconstruït la seva vida a poc a poc. La seva presència l’havia ajudada a veure un futur, a millorar les notes i a fer la sol·licitud per entrar a l’acadèmia de policia, i a més a més en Thomas s’havia traslladat amb ella a Estocolm. Fins i tot després del que havia passat amb l’Elin havia sigut ell qui l’havia ajudada a seguir tirant endavant.


  Qui li donaria forces aquesta vegada?


  Els nens. Fins ara no s’havia parat a pensar ni un segon en en Gabriel i l’Alicia. Perdrien el progenitor que més els cuidava i amb qui tenien un vincle més fort.


  I no estava exagerant. Ni autocompadint-se.


  Era la veritat, sempre havia estat així.


  En Thomas tenia una relació molt més propera amb els nens que ella. Tot i ser una persona tranquil·la i discreta, sempre havia mostrat més interès pels nens i els havia fet més costat que la Hannah. Sempre que els nens l’havien necessitat havia estat allà per ajudar-los.


  Igual que sempre havia estat allà per ajudar la Hannah.


  Potser inconscientment la Hannah tenia por de crear un vincle massa fort amb els nens, d’estimar-los incondicionalment. No seria la primera vegada que ho feia. La Hannah s’estimava la seva mare, però la persona que més havia estimat era l’Elin. Però l’Elin havia desaparegut. La seva desaparició gairebé havia acabat amb ella. Recordava que quan estava embarassada d’en Gabriel ja s’ho havia preguntat. S’atreviria a tornar a estimar tant? No sobreviuria a una altra pèrdua. És per això que havia mantingut una mica les distàncies amb en Gabriel i l’Alicia.


  És que no havia patit prou? A qui més hauria de veure marxar? Primer la seva mare, després l’Elin i ara en Thomas.


  Allò era massa. No podia més.


  Va cridar. Un crit enmig del silenci. Va omplir-se els pulmons d’aire i va tornar a cridar. I una altra vegada. No va parar fins que no va notar el gust de sang dins la boca i va adonar-se que tornava a estar plorant. Va quedar-se asseguda sobre el tronc caigut, somicant, i va deixar que sortís tot.


  No sabia quant de temps portava allà asseguda.


  Va prendre’s el seu temps per aixecar-se i tornar cap al cotxe. On aniria? La veritat és que no li venia gens de gust tornar a casa. No es veia amb cor d’afrontar aquella situació.


  Segurament en Thomas ja seria a casa, o si no hi arribaria més tard. No tenia forces per trobar-se amb ell. Necessitava més temps. Si es veiessin ara, no en sortiria res de bo. Segurament en Thomas també ho sabia. No li havia trucat ni li havia enviat cap missatge des que l’havia deixat palplantat al cobert.


  Tres quarts d’hora més tard estava conduint per la carretera 99 en direcció nord cap a Haparanda, pel carrer de Västra Esplanaden, per davant de l’apartament d’en René Fouquier. Tenia la sensació que havia passat una eternitat des que ella i en Gordon havien estat aquí.


  Malgrat la llum i la calor que feia no hi havia ni una ànima. La Hannah va passar per davant del mercat. En un racó encara cremava alguna torxa entre flors i espelmes, però a part d’això la plaça estava deserta. Va seguir conduint en direcció sud passant per davant de l’estació de tren i la segona torre d’aigua de la ciutat, la més lletja, la que semblava que haguessin construït clavant tres contenidors blaus sobre diversos pilars de formigó. Després va girar pel carrer de Movägen i va aparcar davant les cases idèntiques que hi havia al final del carrer. Segur que era una bona idea? En realitat no li importava gaire. No tenia gaires opcions. De fet, en realitat no en tenia cap altra.


  —Puc passar la nit aquí? —va preguntar quan en Gordon va obrir-li la porta mig adormit. Sense dir ni una paraula, en Gordon va apartar-se i va deixar-la passar.
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  La visita de l’oncle l’havia deixat ben trastornada. Més del que pensava i, sens dubte, més del que li hauria agradat. Però la seva preocupació era real: havia vingut a advertir-la i a recordar-li que no podia fracassar en la seva missió. Però per què ho havia fet precisament llavors? Li havien assignat missions molt més importants i havia trigat molt més temps a acabar-les.


  I mai no havia rebut cap visita nocturna.


  La mort de persones innocents com a dany col·lateral tampoc era res d’extraordinari. Calia evitar-ho, per descomptat, però de tant en tant passava. I és clar que cinc víctimes a la vegada era un nombre elevat i desafortunat, però tampoc era la primera vegada que s’hi trobaven.


  Per què aquesta vegada era diferent? I per què aquesta qüestió era tan important que requeria la intervenció directa de l’oncle? Potser en Valerij Zagornij era més que un client criminal amb massa diners? Hi havia un altre motiu, a part de l’econòmic, per caure-li en gràcia? El fet que l’oncle hagués vingut a veure-la a l’habitació li indicava que sí. Però en realitat mirar de treure’n l’entrellat era una pèrdua de temps. Ja sabia tot el que havia de saber. Si intentava esbrinar pel seu compte qualsevol informació sobre el client o l’elecció de les seves víctimes podria ser severament castigada. Però, malgrat tot, no podia deixar de donar-hi voltes mentre conduïa lentament per la carretereta del costat del llac, que resplendia amb un blau intens rere els bedolls tot i que ja era tard. La seva inquietud contrastava fortament amb les cases disperses aleatòriament sobre els camps verds amb un aire tranquil i bucòlic. Després de tot el que havia passat i de tots els errors que havia comès, va començar a pensar que aquell indret estava confabulat contra ella.


  Mai havia fracassat. I encara menys en un cas tan important.


  No permetria que Haparanda i en Vadim Tarasov la fessin fracassar per primera vegada.


  La Katja estava convençuda de trobar-se a la zona adequada. No hi posaria la mà al foc, però tota la informació que havia compilat gràcies a l’Stepan Horvat apuntava en aquesta direcció. Al nord de Vitvattnet, prop de Storträsk.


  Al cap de poc va detectar alguna cosa. Va trigar uns segons a comprendre el que acabava de veure i tot seguit va frenar. Va retrocedir un parell de metres i va observar l’entrada de la casa que acabava de passar de llarg. Plaques de fibrociment i coberta mansarda. La façana, les finestres i la pintura portaven molt de temps exposades als elements i demanaven a crits que les renovessin. Però el que més li havia cridat l’atenció era el Mercedes que hi havia aparcat al pati. Tenia pocs anys i estava en molt bon estat. Si fos nou, valdria una fortuna. Però encara que aquest hagués costat una mica menys, cridava l’atenció que estigués aparcat davant d’una casa tan deteriorada.


  Necessitava pensar detingudament quin seria el seu pròxim pas. Va apuntar l’adreça al telèfon i va tornar a l’hotel.


  Mitja hora després va tornar a tancar el portàtil i va recolzar-se en la incòmoda cadira. Gràcies a les seves investigacions havia esbrinat que en aquella casa hi havia dues persones registrades. Es tractava d’una parella jove. No semblava que el noi treballés. Tenia diverses empreses registrades al seu nom, però o bé estaven tancades o bé no havien generat una facturació significativa en els últims anys. En canvi, ella tenia una feina a temps complet a Haparanda. Treballava per a l’Estat, però la seva feina estava molt mal pagada. El cotxe era d’importació. Feia molt poc temps que estava matriculat. No quedava gens clar qui n’era el propietari. Semblava que l’haguessin comprat recentment. El noi no era gaire actiu a les xarxes socials. El perfil d’Instagram de la noia era privat, i el seu perfil de Facebook només era visible per als seus amics. La Katja li havia enviat una sol·licitud d’amistat des d’un dels seus comptes falsos per provar sort, però fins ara no li havia contestat. Potser ja dormia, era tard.


  La Katja va donar un cop d’ull al llit que havia fet aquell matí. Feia temps que havia après a dormir en qualsevol lloc i en qualsevol moment, fins i tot estant sota pressió, tot i que també era capaç d’aguantar més temps que la majoria de persones sense dormir o fent només petits descansos.


  Finalment va prendre una decisió. Va pujar al cotxe i va dirigir-se de nou cap a aquella casa.


  Va trepitjar el fre mentre hi passava per davant i va observar-la de més a prop. El jardí estava buit. Excepte el Mercedes de l’entrada, res no feia pensar que tinguessin una fortuna. De fet, tot el que veia indicava justament el contrari. Se li van ocórrer diversos motius que podrien justificar la presència del cotxe en aquella casa. Potser ni tan sols era seu.


  Però també podria ser que s’haguessin autoregalat el cotxe després de trobar-se tres-cents mil euros.


  La Katja va seguir conduint un parell de quilòmetres, va girar pel primer camí petit que va trobar i va aparcar al voral. Va comprovar que el ganivet seguís al seu lloc, va inspeccionar la seva Walther, va posar-li el silenciador, va guardar-se l’arma a la butxaca del seu abric fosc i va allunyar-se del cotxe. A continuació, va dirigir-se a pas lleuger cap a la casa. Va creuar un bosc espès i va fer drecera passant per la propietat del veí per poder apropar-se a la casa pel jardí abandonat de darrere. Un cop allà va amagar-se entre els matolls.


  Era una possibilitat remota. Però hi entraria. Si l’oncle no hagués vingut a fer-li tantes preguntes que li havien creat encara més dubtes, passaria a l’acció tenint tan poca informació? En realitat era una pregunta completament irrellevant.


  L’oncle havia vingut. I ara ja no podia desempallegar-se de totes les preguntes i els dubtes que tenia.


  Quins riscos corria? Doncs estar-se equivocant de lloc, per començar. Que la parella d’aquella casa no tingués res a veure amb les drogues d’en Zagornij ni amb els diners del Susia MC. En el pitjor dels casos, serien uns testimonis perillosos o un parell de víctimes innocents més. Però què passaria si aquella parella realment havia atropellat en Vadim i ella no actuava? Tard o d’hora algun de tots els periodistes que rondaven per Haparanda acabaria relacionant l’incident de Rovaniemi i en Vadim Tarasov amb els cinc homes que ella havia matat. I quan això passés els lladres es posarien en alerta. Si s’entretenia gaire més investigant potser acabarien per fugir.


  L’oncle li havia exigit resultats. Resultats ràpids.


  Com a mínim havia de fer-se una idea de si valia la pena investigar més a fons aquella parella. No li podia fer cap mal.


  Va sortir del seu amagatall entre els arbustos i va acostar-se a la casa sumida en la foscor.
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  De seguida que s’ha despertat ha notat que avui seria diferent.


  El riu serpenteja mandrós, el sol brilla tan intensament com durant les darreres setmanes i hi ha embussos a la frontera degut a la gent que va i ve. Però a ella l’oprimeix un sentiment de desconsol. Té un pressentiment. Tothom en parla en veu baixa, però en canvi els titulars anuncien a crits el que ha passat, en majúscules i amb paraules explícites. Han aparegut cinc nois morts. La ciutat és prou petita perquè tothom conegui algú que els coneixia o que almenys sabia qui eren.


  El fill de la germana d’un company de feina.


  L’exparella d’una mainadera.


  El fill d’un home que havia venut un cotxe a un conegut.


  Com que ja tenia una edat, havia vist apagar-se més d’una vida. La còlera i la febre paratifoide s’havien anat alternant durant anys. Sempre recordaria aquells més de dos-cents presoners de guerra invàlids que van intercanviar durant la Primera Guerra Mundial. Persones que s’havien ofegat al riu, que havien xocat amb el cotxe contra un arbre, que s’havien cremat. Era una ciutat. Hi mor gent constantment, com a tot arreu. I per causes molt diverses, com ara vellesa, malaltia, suïcidi, sobredosi o mala sort.


  Però poques vegades per violència. I encara menys per assassinat.


  S’ha adonat amb resignació que en realitat és gràcies a tots aquests fets que ara la gent li presta atenció. Gràcies a les tragèdies i a les morts sobtades.


  I malgrat tot, el sol segueix brillant enmig del cel.


  La Henrietta Stråhle s’ha llevat d’hora. S’ha arreglat. Vol estar neta i empolainada abans no vingui el conductor a recollir-la. Avui per fi signaran. Després de molts anys finalment podrà vendre la vella finca atrotinada dels seus pares. I per una suma decent. No la trobarà a faltar. La seva infància va ser terrible, els seus pares i els seus avis eren unes persones horribles i violentes. La Henrietta no té cap motiu per sospitar, mentre s’ajusta el fermall al pit, que els nous propietaris no seran gaire millors. Al contrari. Aquesta vegada tot Haparanda en patirà les conseqüències.


  L’Stepan Horvat contempla la seva filla de tres anys profundament adormida. Aquesta nit no ha pogut aclucar els ulls, se l’ha passada donant voltes a la idea de trucar a la policia. De buidar el pap. Però què farien després? Mudar-se? A quina distància estarien segurs? Torna a visualitzar les imatges al seu cap. Aquell punt vermell de la mira del làser apuntant el petit cos de la seva filla. Recorda l’advertència i l’ordre que ha rebut i com ha decidit no fer-hi res, igual que sempre.


  En Lukas odia el seu apartament d’una estança. I també les dones, les noies i les nenes. Totes utilitzen el seu atractiu i la seva sexualitat per exercir el poder. Al principi sempre es mostren interessades, però després acaben tocant el dos i triant homes triomfadors i atractius. I negant-li el dret d’anar-se’n al llit amb elles. Aquest tipus de comportament està en auge per culpa del maleït feminisme, i ràpidament s’ha convertit en una religió d’Estat. Les odia. Amb fervor. Profundament i visceralment. Però no és l’únic. Quan obre l’ordinador portàtil i es posa a explicar que el dia anterior l’havien tornat a insultar i a rebutjar, molts altres homes corren a confirmar-li el que ja sap. Que té tot el dret d’odiar les dones. I que ha de fer alguna cosa per tallar el problema.


  La Stina està estirada al llit de l’habitació de la seva infància. Fa nits que dorm sense cap interrupció. Pensa en en Dennis, que ha assumit tota la responsabilitat i que fa tot el possible perquè puguin tirar endavant. L’home que sempre l’ha defensat davant dels seus pares, encara que ells només el vegin com un camell, un encobridor i un exconvicte. L’enyora. L’enyora a ell, però no a la Lovis. No enyora la seva filla. Normalment el simple fet d’admetre-ho li hauria provocat mal de panxa, però ahir per fi se’n va adonar. La Lovis és el seu primer pastisset. I els primers mai no surten com un s’espera. Són un fracàs. La propera vegada que ho intentin els sortirà un pastisset perfecte.


  Al càmping dels ràpids de Kukkolaforsen, un home anomenat Björn Karhu obre la porta de la seva caravana i surt a l’aire estiuenc. Les dues dones que viatgen amb ell encara dormen. Deambula despreocupadament, vestit només amb uns calçotets i descalç, fins a arribar als ràpids, que flueixen salvatges i amb molta força. Vol trobar un indret una mica més tranquil per poder prendre’s el seu bany matinal despullat. No té cap pressa. En dues hores ha de ser a Haparanda per trobar-se amb el testaferro que ha comprat la finca dels pares de la Henrietta Stråhles.


  En Thomas està assegut a la cuina. No ha dormit gens ni mica, però segueix esperant. De sobte li ve al cap una pregunta que algú li va fer a l’escola, o durant el servei militar, o que sens dubte havia llegit en alguna banda.


  «Què faries si sabessis que estàs a punt de morir?».


  Què t’agradaria fer? Què tens apuntat a la teva llista de desitjos? Res de res. Ell està content. No pel fet d’haver de morir aviat, li hauria agradat tenir uns anys més. Sinó per la vida que ha tingut. S’aixeca i se serveix una altra tassa de cafè. La Hannah encara no ha aparegut. Però vindrà. Espantada i enfadada. Perquè es quedarà sola i perquè li ha estat amagant un secret. De fet, encara té un altre secret. Però la Hannah només ho descobrirà un cop sigui mort.


  La gespa s’ha anat esgrogueint progressivament per culpa de la sequera. Segons la previsió meteorològica seguirà fent bon temps. Però s’equivoca. La tempesta és cada vegada més a prop.
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  El cotxe d’en Thomas era a l’entrada. Durant una fracció de segon la Hannah va pensar a seguir conduint i allunyar-se de tot, però va acabar per girar el volant, aparcar darrere del cotxe d’en Thomas i mirar cap a casa seva. La seva llar. Quan l’Alicia havia marxat a viatjar, en Thomas i ella havien comentat que aquella casa els quedaria massa gran per a ells dos sols. Què en faria ara, quan es quedés tota sola? Probablement la vendria. Buscaria un apartament més petit en una altra banda. Va reprimir aquell pensament, ja que encara no estava preparada per afrontar-lo. En el fons no sabia res. Potser ja era hora de posar-hi remei. Després de respirar profundament, va sortir del cotxe. Va imaginar-se que en Thomas estaria allà assegut esperant-la i tenia raó. Tan bon punt va tancar la porta de casa darrere seu, va sentir que la cridava des de la cuina. Estava assegut sobre la taula. Amb la mateixa roba que duia el dia anterior. La Hannah va suposar que portava tota la nit allà esperant-la. Vacil·lant, va quedar-se a prop de la porta, insegura d’ella mateixa i del que passaria a continuació.


  —Hola. Seu —va dir assenyalant amb el cap la cadira de la cuina que hi havia a l’altre cantó de la taula.


  —Estic molt enfadada amb tu.


  —Ja ho sé. Però seu igualment.


  No podia evitar per sempre en Thomas i aquella situació. S’havia obert la capsa dels trons i ja no hi havia manera de tancar-la, així que s’hi enfrontaria ara encara que no fos el millor moment.


  Tota la ciutat de Haparanda estava en estat de xoc des d’ahir. S’havia produït un canvi gairebé físic que la Hannah havia notat mentre conduïa cap a casa seva després d’haver passat la nit en vetlla a casa d’en Gordon. La ciutat estava sumida en un estrany silenci sord. La gent s’havia reunit en petits grups, cada vegada hi havia més espelmes a la plaça del mercat i davant de l’església, i la gent deambulava per allà sense cap objectiu concret, només per trobar-se amb algú altre i xerrar una estona.


  Però tot allò va quedar en un segon pla tan bon punt la Hannah va entrar a la cuina i va seure. Tenia els seus propis problemes en el seu propi món, i res del que passés allà fora no tenia rellevància aquí dins.


  En Thomas va aixecar-se, va dirigir-se a la cafetera i va servir una tassa de cafè.


  —Has esmorzat? —va preguntar.


  —No, però no tinc gana.


  En Thomas va assentir amb el cap i va conformar-se amb aquella resposta, i la Hannah va quedar molt alleujada que no li preguntés on havia passat la nit. Va deixar el cafè sobre la taula davant d’ella i va asseure’s a l’altre costat, encara en silenci. Era evident que no volia o no podia iniciar la conversa.


  —Així que et moriràs aviat —va dir la Hannah. No tenia cap mena de sentit fugir d’estudi, així que va decidir anar al gra.


  —Sí. De càncer.


  —Quin és el pronòstic? Què t’ha dit la metgessa?


  —M’ha dit que em moriré.


  —I quin tractament estàs fent? O has fet? Radiació? Quimioteràpia? És un tumor operable? —Sabia que en Thomas era molt reticent a acudir al metge i que estava convençut que el cos podia curar-se de gairebé qualsevol malaltia per si sol sempre que se li donés prou temps i algun paracetamol de tant en tant. Però ni tan sols ell creia que amb això n’hi hagués prou per curar un càncer. Tot i això, era molt possible que hagués insistit a provar primer un tractament més suau per veure com reaccionava el seu cos—. Que jo sàpiga, no t’han caigut els cabells ni has tret les tripes per la boca.


  —El tractament citostàtic no afecta les arrels capil·lars, però fa que em trobi malament força sovint. La majoria dels dies em noto més cansat i feble…


  —Això del tractament citostàtic és un tipus de quimioteràpia?


  —Sí.


  —Quan has de tornar a fer-lo? M’agradaria parlar amb la teva metgessa.


  —Ho he deixat. Ja no serveix de res, el càncer s’ha estès.


  En Thomas va estirar el braç sobre la taula i va agafar-li la mà. La Hannah va veure com n’estava de trist i tot el que havia patit. Però no per ell mateix, sinó per ella. Perquè no podia protegir-la de tot allò. Perquè era ell qui li estava causant dolor.


  —No volia que patissis ni que t’apiadessis de mi.


  —No et perdonaré mai que no em diguessis res.


  —Era la meva decisió. Cadascú té la seva manera de…


  —Doncs vas prendre la decisió equivocada —va dir estrenyent-li la mà i lluitant contra les llàgrimes—. Sempre ho hem afrontat tot junts.


  —Aquesta vegada no.


  —Per què no?


  Li brillaven els ulls, va respirar profundament i va estrènyer-li la mà encara més fort.


  —Em pensava que et resultaria més senzill si m’allunyava de tu.


  —Que què em resultaria més senzill?


  —Renunciar a mi.


  —Que et falta un bull?! —va cridar la Hannah tot deixant-li anar la mà. No podia creure’s el que li acabava de dir—. Et pensaves que si passaves menys temps a casa, que si no volies fer plans amb mi i que si no teníem relacions sexuals durant un any no et trobaria a faltar quan et morissis? Després de trenta anys? Aquest era el teu pla? Però que et falta un bull?


  —Potser he comès un error…


  —Sí que l’has comès.


  —… però ho he fet pel teu bé.


  La Hannah va callar, va respirar profundament i va reprimir la ràbia que li cremava dins seu. Entenia el seu punt de vista. Havia volgut estalviar-li el dolor tant de temps com fos possible. És per això que s’havia apartat d’ella, per intentar mitigar una mica el sentiment de pèrdua. Ho havia fet pensant en ella. Com sempre. No se’l mereixia.


  —Ja ho sé —va dir finalment, i va tornar a agafar-li la mà.


  —Perquè puguis seguir vivint. Sense mi. Has de trobar la manera de fer-ho.


  —No crec que pugui —va respondre la Hannah amb sinceritat.


  —Tens en Gordon.


  —Però si no és res seriós —va respondre instintivament, i de seguida va sentir-se culpable—. De veritat, no tinc res seriós amb ell.


  —No passa res —va dir tranquil·lament, i semblava que ho digués de debò. La Hannah va arrufar les celles. La vergonya que sentia per haver estat descoberta de seguida va convertir-se en sorpresa. Sabia que no tenia cap mena d’importància, com se n’havia assabentat i quant feia que ho sabia, però finalment va acabar vencent la seva curiositat.


  —Quant fa que ho saps?


  —Un parell de mesos.


  —I per què no me n’havies dit res?


  —M’havia allunyat de tu. Jo mateix t’havia empès a fer-ho, i a més a més em va semblar que seria bo que tinguessis algú. Algú que pogués ajudar-te. Més endavant.


  —Realment et falta un bull.


  Una cosa era amagar la malaltia, però que acceptés la infidelitat de la Hannah com si res ja era massa. Massa absurd. Hi havia un límit de fins on podia arribar per protegir-la en la seva bondat i sacrifici. I allò superava amb escreix qualsevol límit.


  —El teu cercle de confiança no és gaire gran i necessitaràs algú que et faci costat —va seguir explicant objectivament—. Ho entenc perfectament, i en Gordon és un bon home.


  —Deixa de parlar d’ell!


  La Hannah va marejar-se només de pensar-hi. Va tornar a sentir com la ràbia creixia dins seu, però la veu de la raó va fer que es calmés. Al cap i a la fi, en Thomas no l’havia obligada, ni tan sols l’havia encoratjada, a anar-se’n al llit amb el seu propi cap. No l’havia confrontat quan havia passat, no l’havia culpat. S’havia ficat ella soleta en aquell embolic, i no li havia costat gaire fer-ho. La ràbia va transformar-se en mala consciència. Es va veure obligada a canviar de tema.


  —Els nens saben que estàs malalt?


  —És clar que no.


  Aquella resposta va deixar-la una mica més tranquil·la, ja que almenys no era l’única que no ho sabia. Això volia dir que en Thomas i els nens no compartien cap secret i que no l’havien deixat de banda.


  —I quan tenies pensat explica’ls-ho?


  —Més endavant. En Gabriel s’ha de concentrar en els seus estudis i l’Alicia s’hi troba tan bé, a Austràlia.


  —O sigui que pensaves desaparèixer un dia d’aquests. O tenies algun altre pla?


  —Tenia pensat dir-vos-ho quan encara quedés temps per… per acomiadar-me. —Per primera vegada va fallar-li la veu, va empassar saliva i va aclarir-se la gola. La Hannah va sentir que les llàgrimes de seguida li entelaven els ulls—. Però no volia quedar-me amb els braços plegats a casa i escalfar-me el cap durant mesos.


  —Escalfar-se el cap no serveix de res.


  —Exactament.


  —També els perdré a ells.


  La Hannah ve penedir-se d’haver dit aquelles paraules tan bon punt va haver-les pronunciat. Aquella conversa no tractava d’ella. No era ella a qui havien de compadir. O com a mínim no encara. Ja arribaria el dia, el moment que tothom la compadiria, però avui encara no.


  —No diguis bestieses.


  —Només venen a veure’ns i mantenen el contacte amb nosaltres per tu.


  —No és veritat.


  —Sí que és veritat. És culpa meva… Sempre els he mantingut a certa distància.


  —Ets una bona mare, ja ho saps. Ets una bona persona.


  En aquell moment va intentar contenir les llàgrimes, però va ser incapaç de fer-ho. Va tornar a sentir-se vençuda. Allò era massa, li anava massa gran. Havien de parlar de moltes coses i en parlarien, però ara necessitava canviar de tema. Estava segura que els psicòlegs no ho aprovarien, però necessitava deixar de banda els seus sentiments durant una estona. Reprimir-los. Recolzar-se en alguna cosa familiar i normal ara que la resta de la seva vida amenaçava d’esfondrar-se.


  La feina. Era una elecció molt senzilla. Només li quedava la feina.
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  Els periodistes encara estaven congregats davant de la comissaria. De fet, semblava que fins i tot s’haguessin multiplicat. Van assetjar la Hannah amb les seves preguntes, càmeres i telèfons mòbils fins que va entrar a l’edifici. Va saludar la Carin de recepció amb un cop de cap, i ella va dirigir una mirada reprovadora al rellotge de paret. Tenien entre mans la investigació més important de la història de Haparanda i la Hannah havia decidit quedar-se dormint fins tard. Sense fer cap comentari, la Hannah va passar la seva targeta d’accés pel dispositiu i va anar al vestuari de dones passant per davant de les cel·les. Volia posar-se l’uniforme com abans millor.


  Volia deixar enrere la Hannah civil, l’esposa d’en Thomas.


  Volia convertir-se en la Hannah policia.


  Després de canviar-se va pujar per les escales i va recórrer el passadís fins a arribar al seu despatx. Totes les altres habitacions eren buides. Segurament els seus col·legues encara estaven a la reunió del matí, que s’acabaria en qualsevol moment. No tenia sentit esquitllar-se ara a la reunió i cridar l’atenció innecessàriament.


  Quan la Hannah va entrar al seu despatx, va trobar-se la noia de fer feines nova a punt de netejar l’arxivador que hi havia sota el tauler de suro.


  —Sorry, done now —va afanyar a disculpar-se quan va veure la Hannah.


  —No pateixis.


  —No, no, done now —va repetir, i la Hannah hauria jurat que fins i tot va fer una petita reverència abans de sortir de l’habitació.


  La Hannah va tornar a seure rere l’escriptori, va encendre l’ordinador, que estava en estat d’espera, i va iniciar la sessió. Aleshores va quedar-se paralitzada a la cadira mirant fixament les carpetes i les icones. Per on hauria de començar? Quina tasca podia representar un repte prou gran per foragitar els seus pensaments? Per centrar l’atenció en una altra cosa. Però en realitat ja sabia la resposta.


  Cap. Avui hauria de fer un esforç titànic per aconseguir concentrar-se en la seva feina. A més a més, estava obligada a fer-ho. Així doncs, per on començar? Afortunadament, va estalviar-se de prendre la decisió perquè just llavors en Gordon va trucar a la porta i tot seguit va entrar al seu despatx.


  —Així que ets aquí —va dir mentre tancava la porta darrere seu.


  La Hannah sabia perfectament a què es referia i va fer un petit sospir. No podia aparèixer a mitjanit i desaparèixer al matí següent sense dir ni ase ni bèstia i esperar que ell no ho mencionés tan bon punt es veiessin.


  —Com estàs? —va preguntar sincerament interessat mentre s’asseia al seu lloc habitual.


  —Bé —va dir la Hannah dibuixant un somriure—. O en tot cas millor.


  —Fas cara d’estar cansada. D’estar cansada i trista.


  —És que estic cansada.


  —Segueixes sense voler-ne parlar?


  —Sí, i em sap greu haver-me presentat aquesta nit sense avisar.


  —No et preocupis.


  —I hem de deixar de veure’ns.


  —Deixar de veure’ns…


  —Deixar de follar. No tindrem més relacions sexuals. S’ha acabat.


  Evidentment, en Gordon no s’ho esperava. En un primer moment va semblar sorprès. Va empassar saliva mentre assentia amb el cap. Eren imaginacions seves o tenia els ulls una mica entelats quan va tornar a mirar-la?


  —Per què?


  —Senzillament perquè s’ha acabat.


  —Té alguna cosa a veure amb en Thomas? Ho sap? És per això?


  El seu to de veu era de súplica, com si necessités algun motiu. Però en aquell moment la Hannah no se sentia amb forces per explicar-l’hi tot.


  —Vull deixar-ho estar, és igual el perquè.


  —D’acord. —Sense cap mena de dubte, li tremolava la veu i no va poder amagar la decepció quan va aixecar-se per obrir la porta—. Doncs ja… parlarem, potser, més endavant. Però bé… ara tenim feina.


  I després de pronunciar aquestes paraules va marxar. La Hannah va mirar-lo sorpresa però va decidir apartar aquell incident del seu cap. Fos el que fos que signifiqués aquella escena, ara mateix no tenia energies per preocupar-se’n. Potser havia llegit massa entre línies. Havia perdut el seu equilibri interior i per això era allà, per recuperar-lo. Amb l’ajuda de la feina. Se centraria en la feina. Així doncs, va aixecar-se i va caminar pel passadís de l’esquerra fins a arribar al despatx d’en Morgan. Va trobar-lo assegut davant de l’ordinador, teclejant amb les ulleres per llegir recolzades sobre la punta del nas. Va treure-se-les i va girar-se cap a ella mentre entrava i es quedava recolzada al marc de la porta.


  —Hola. Has estat a la reunió? —va preguntar la Hannah.


  —Sí. I tu on eres?


  —He tingut problemes a casa.


  Sabia que no li quedaria mala consciència si li donava aquella resposta a en Morgan i que ell no li preguntaria què havia passat ni si li venia de gust parlar-ne. Segur que no sentia cap mena de curiositat ni estava especialment interessat a saber-ho.


  —No t’has perdut gairebé res —va dir-li arronsant lleugerament les espatlles—. Han aconseguit treure l’Honda del llac i l’han enviat a Luleå.


  —Alguna novetat amb el número de telèfon mòbil que vam trobar a casa d’en Fouquier?


  —Aquest matí hem tornat a intentar localitzar-lo. Segueix desactivat. Per ara no hem trobat res als telèfons mòbils i als ordinadors portàtils de les víctimes que pugui explicar per què eren en aquella casa abandonada o per què els han assassinat.


  —O sigui que cap d’ells no va atropellar en Tarasov?


  —Això sembla. I per ara no hem trobat ni rastre de les amfetamines. Ningú que en vulgui comprar i ningú que n’ofereixi.


  La Hannah va pensar en què podria voler dir tot plegat. Aquell número de telèfon mòbil que havien trobat i que s’havia activat just després que identifiquessin el cos. En René Fouquier, un conegut traficant de drogues. Segur que hi havia alguna connexió.


  —Però seguim pensant que tot això està relacionat amb en Tarasov, no? —va preguntar.


  —Estem investigant totes les possibilitats, no volem descartar cap opció —va respondre en Morgan rient-se d’aquella clàssica resposta de les rodes de premsa—. I és clar que sí, què podria ser sinó?


  —Així doncs, quin és el pròxim pas?


  —Continuar amb els interrogatoris, seguir fent preguntes als habitants de la zona, esperar els resultats de la policia científica i desitjar que aparegui algun testimoni.


  —En Ritola ha esbrinat alguna cosa sobre la persona que han enviat els russos?


  —Tampoc no ha vingut a la reunió.


  —On era?


  —Qui sap —va respondre en Morgan.


  La Hannah tenia la sensació que ja havia esbrinat tot el que necessitava saber i va decidir tornar al seu despatx. Va donar un cop d’ull al despatx d’en Gordon al final del passadís.


  Tenia la porta tancada.


  Ell mai no tancava la porta.


  Va entrar al seu despatx, que va semblar-li més petit que de costum. Va mirar-se l’ordinador sense saber què fer. Segur que encara li quedava algun informe forense o tècnic per llegir. Potser hauria de dedicar-se una estona a fer un esquema per tenir una visió general de tot plegat. Havien passat moltíssimes coses, però no semblava que res estigués relacionat. Però havien de tenir algun nexe en comú, no? Va quedar-se davant del tauler de suro mirant el mapa i el cercle. El poble de Norra Storträsk quedava dins del cercle.


  La Sandra anava i tornava cada dia en cotxe.


  En Kenneth es passava el dia a casa.


  Havia de començar per alguna banda, per què no amb ells? A més a més, potser li aniria bé. No li estava resultant tan fàcil com esperava afrontar la seva jornada de treball habitual. La notícia de la nit anterior i la conversa d’aquell matí l’havien deixat molt afectada. De sobte va adonar-se que la mort d’en Thomas també seria un cop dur per a en Kenneth. Un cop molt dur. Hauria d’explicar-li la situació? No va poder seguir reflexionant sobre la qüestió perquè de sobte algú va trucar a la porta. La Hannah es pensava que seria una altra visita d’en Gordon, però era en Morgan.


  —T’estic interrompent?


  —No, gens ni mica.


  —Un dels nois que hem trobat morts, en Jari Persson…


  —Què li passa?


  —Sembla que ahir va ser a l’Stadshotell. L’X ha fet públic el seu nom i una de les recepcionistes ens ha trucat per preguntar què volem saber-ne.


  —Què hi feia, allà?


  —Ni idea. Vols que intentem esbrinar-ho?
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  Feia molt de temps que no tenia la sensació que aquell seria un bon dia, però avui sí, així que va gaudir de la passejada fins al taller. Se sentia ben descansat. A mitjanit havia vingut una cuidadora al pis per vigilar la Lovis i s’havia quedat una estona més perquè ell pogués dormir una mica i esmorzar en pau, fins i tot havia pogut veure un capítol de la sèrie Rick i Morty al mòbil. Feia anys que n’havia vist el primer capítol. Però normalment no tenia prou temps, forces ni interès per continuar-la.


  La Stina tornaria aquella tarda de casa dels seus pares. La nit anterior havien estat parlant per telèfon durant una bona estona. Va quedar-se ben sorprès quan va dir-li que volia tenir un altre fill. Que ho necessitava, havia dit. Que volia sentir amor incondicional per algú. Que volia veure com el seu fill començava a gatejar, a seure dret, a allargar els braços cap a ella, a parlar.


  Tot el que sempre havia anhelat però mai no havia tingut.


  Li havia dit que si tinguessin un segon fill no trobaria tant a faltar totes aquelles coses en la Lovis. Ell l’entenia, però es preguntava si serien capaços de fer-ho. I si el segon fill també els sortia malalt? La seva vida diària i la seva relació ja estaven sota molta pressió. Però la Stina estava completament convençuda que tenir un altre fill els faria més feliços i els faria la vida més fàcil. Que tindria més forces, estaria més contenta i es convertiria en una millor mare per a la Lovis. Si fos veritat, no seria pas en BF qui li posés pals a les rodes.


  Va dir-li que havia aconseguit una gran quantitat de diners que els permetria tenir liquiditat durant un temps, però no va explicar-li com els havia aconseguit. La Stina sabia de sobres que aquells diners no eren legals, però no hi posaria cap pega sempre que no en sabés els detalls. Encara sentia una mica de mala consciència si pensava en el que havia fet el dia anterior. En Kenneth li queia molt bé, però si havia interpretat correctament la informació que li havien proporcionat la russa i l’agent de policia, la suma que li havia demanat tampoc els suposaria una gran pèrdua. Els quedarien diners de sobres per poder viure confortablement durant la resta de les seves vides. A més a més, en Kenneth s’havia quedat el Mercedes, que valia molt més de vint-i-cinc mil corones. Tot i que estrictament parlant en realitat no era seu, només el tenia en préstec temporalment. Tard o d’hora els germans preguntarien per la seva comanda, però amb una mica de sort aleshores ja hauria trobat un altre cotxe per poder deixar a en Kenneth. Tot aniria bé. En Kenneth no era gens rancorós i amb el temps en BF aconseguiria arreglar la seva amistat.


  Però si la Sandra arribava a assabentar-se del que havia passat no l’hi posaria gens fàcil.


  Al cap i a la fi, havia sigut el cotxe d’en Kenneth el que havia atropellat aquell home. Era culpa seva que els haguessin descobert i els haguessin fet xantatge. En una ocasió, en Kenneth li havia confessat a en BF que a vegades el preocupava que la Sandra acabés fins al capdamunt d’ell, de la seva apatia, de la seva desesperança en general, i de totes les males decisions que prenia. Així que li semblava poc probable que li hagués explicat a la Sandra el que havia passat.


  En BF va acostar-se a l’entrada i va veure que el llum del taller estava encès. Fantàstic. Allò significava que en Raimo ja era allà. Tenia divuit anys i havia deixat els estudis a la primavera, poc abans d’acabar el batxillerat tècnic, però era un as amb els cotxes. Quan venia. Últimament el seu comportament havia estat molt erràtic i en BF havia de parlar urgentment amb ell per deixar-li ben clar que no podia anar i venir sempre que li donés la gana perquè comptava amb ell. Va obrir la porta, i amb prou feines va posar un peu a dins que se li va apropar en Raimo.


  —Ja te n’has assabentat?


  —De què?


  —Bé, del que els ha passat a en Theo i als altres.


  —Sí, ja ho he sentit.


  No hauria estat gens fàcil passar-ho per alt. Els titulars n’anaven plens i era el tema del dia. Al principi en BF havia anat seguint la notícia per les xarxes socials, però les hipòtesis sobre el que havia passat s’havien anat convertint en suposicions cada vegada més inversemblants. Algú afirmava haver sentit que els estaven acusant injustament d’estar relacionats amb drogues i grups d’odi, els rumors van convertir-se en veritats, i al final en BF va decidir sortir d’aquella muntanya russa d’informació, desinformació i rumors que cada vegada anava més de pressa.


  —Jo coneixia en Theo. I tu?


  —No, però sabia qui era.


  —Pel que sembla, estava involucrat en un grup que defensava el supremacisme blanc.


  —De veritat?


  —Això diuen. Ho ha confirmat un noi que coneix l’exparella de la germana d’en Theo.


  En BF va donar uns copets a l’espatlla d’en Raimo i va dirigir-se cap al petit vestuari.


  —Ara toca treballar.


  —Hi ha una persona esperant-te al despatx.


  En BF va aturar-se i va donar una ullada ràpida a la porta tancada del despatx, com si pogués veure qui hi havia assegut a l’altre cantó.


  —Qui?


  —La xicota d’en Kenneth, la que treballa a la garjola.


  Així que en Kenneth l’hi havia dit. Merda. En BF va sospesar si seria factible marxar cap a casa. Podria demanar a en Raimo que s’esperés uns minuts i que després entrés a dir-li que avui no vindria. Que estava malalt. Però segur que aleshores es plantaria a casa seva. Tant era el que digués o on anés. La Sandra no es donaria per vençuda. Seria millor treure-s’ho de sobre de seguida.


  Així doncs, va obrir la porta del despatx, una habitació estreta excessivament moblada amb un armari arxivador i un escriptori sobre el qual hi havia una impressora i un ordinador de l’any de la picor. A les parets de color verd fosc penjaven cartells publicitaris, fotografies de cotxes i un calendari de paret del 2012. La Sandra estava asseguda amb l’esquena ben recta a l’altre cantó de la taula i quedava il·luminada des de darrere pels raigs de sol que havien aconseguit travessar l’única finestra ronyosa que hi havia en aquella habitació.


  —Hola, Sandra.


  —Hola, Dennis.


  —En què puc ajudar-te? —va preguntar tan tranquil·lament com va poder, i va seure a la seva cadira de despatx vella i tacada.


  —A tu què et sembla?


  Va mirar-la per sobre la taula, però ella no va desviar la mirada ni un sol mil·límetre. De sobte va recordar la seva estada a la garjola. Els primers dies havia intentat imposar-se-li pensant-se que seria més fàcil d’intimidar i dominar perquè era una noia. Però era un gran error, i tard o d’hora tots els presos ho acabaven aprenent.


  —Has vingut pels diners —va respondre en BF.


  —Sí, he vingut pels diners —va dir assentint amb el cap.


  —No te’ls penso tornar.


  —No són teus.


  —Però tampoc són teus.


  —Són més meus que teus.


  En BF va posar els colzes sobre la taula i la barbeta sobre les mans mentre ella no li treia els ulls de sobre. Quina informació tenia? Sabia res que pogués utilitzar en contra d’ella? Havia de resoldre aquell problema, però com?


  —Deixa-ho córrer.


  —Així doncs, em tornaràs els diners?


  —Deixa-ho córrer —va repetir en BF pausadament. La Sandra va arronsar lleugerament les espatlles, va enretirar una mica la cadira i va recolzar l’escopeta sobre la taula.


  —No tinc intenció de disparar-te.


  —És bo saber-ho.


  —Si més no, no aquí dins.


  En BF va buscar qualsevol senyal que indiqués que estava de broma, però no en va trobar cap.


  —M’estàs dient que si no et torno els diners… —va començar assenyalant l’arma amb un cop de cap.


  —Me’ls acabaràs tornant —va respondre convençuda.


  —I si no ho faig em fotràs un tret?


  —O potser la policia rebrà una pista anònima dient que hi ha drogues amagades al teu taller. —Va estendre els braços i va donar un cop d’ull per l’habitació abans de tornar a mirar-lo fixament—. Qui sap, potser acabarien trobant alguna cosa.


  En BF va quedar-se-la mirant en silenci. Quina informació devia tenir ella? Què sabia que pogués utilitzar en contra d’ell? I què se suposava que havia de fer? Segurament ja havien fet desaparèixer el Volvo, així que no tenia cap avantatge per negociar. Va maleir-se a si mateix per no haver fet cap fotografia del garatge.


  En el fons no la coneixia. A la garjola sempre havia mantingut una distància professional, i quan ell estava amb en Kenneth ella mai no rondava per allà a la vora. Però segur que si haguessin interactuat més tampoc no li hauria explicat res personal, sinó que s’hauria tornat encara més reservada.


  Però tots dos havien nascut a Haparanda, i sabia quin tipus de vida havia viscut. Havia sentit que la Sandra havia patit molt a l’escola, que l’assetjaven i que la seva mare era alcohòlica. Algú li havia dit que sempre havia volgut progressar, millorar el seu nivell de vida. Esperava que fos cert, perquè aleshores potser podria resoldre tots els seus problemes en un tres i no res, com a mínim els econòmics. Valia la pena intentar-ho.


  —L’agent de policia va dir-me que dins del cotxe hi havia drogues. Amfetamines. Va demanar-me que les busqués —va començar a dir, suposant que en Kenneth ja li devia haver parlat d’aquella visita. La Sandra va quedar-se callada—. Quin valor tenen?


  Ella va inclinar el cap lleugerament cap a un costat i se’l va quedar mirant, probablement preguntant-se quines eren les seves intencions i si estava provant d’enganyar-la.


  —No ho sé —va respondre finalment—. Però estic segura que valen molts diners. N’hi ha una bossa plena.


  —I què tens pensat fer-ne?


  —Res. És massa arriscat.


  En BF va respirar profundament, ara venia la part important. Els pròxims segons determinarien tots els seus futurs. No només el de la Sandra, el d’en Kenneth i el seu. Sinó també el de la seva petita família.


  —Podria vendre-les. Parlar amb els meus antics contactes.


  Segur que la Sandra estava convençuda d’estar mantenint un posat indiferent i despreocupat, però el seu llenguatge corporal va delatar-la. Va arquejar l’esquena amb força, va inclinar-se una mica més cap endavant i va obrir els ulls de bat a bat amb interès. L’havia temptat. L’havia apamada bé.


  —També hi vau trobar diners, al cotxe? —va continuar, perquè tot i que semblava que hagués picat l’ham, havia d’assegurar-se que l’esquer era prou bo per fer-la sortir de l’aigua.


  —Sí.


  —Quants?


  —Per què vols saber-ho?


  Ja tornava a desconfiar d’ell. Estava temptada, però no convençuda. Encara. Va explicar-li el que sabia i el que havia deduït. Que les bosses estaven relacionades amb la matança de Rovaniemi, un intercanvi de drogues que havia sortit malament, segur que n’havia sentit a parlar, i que era possible que l’home que havien atropellat hagués fugit emportant-se els diners i la droga. I que segurament el valor de carrer de la droga era deu vegades superior a la quantitat de diners que havien trobat al cotxe. Per això va tornar a preguntar-li quants diners havien trobat.


  —Tres-cents mil euros —va respondre la Sandra després de respirar profundament. En BF va xiular impressionat, era més del que s’esperava.


  —Així doncs, la mercaderia val aproximadament tres milions d’euros.


  —Trenta milions de corones sueques?


  —Segons el valor de carrer. L’ideal seria vendre-la deu vegades més cara.


  Segurament la Sandra ni se’n va adonar, però se li va dibuixar un somriure a la cara. Un gran somriure somiador. Ara s’acostava el moment delicat, havia d’anar amb compte.


  —Vull un vint per cent dels beneficis —va declarar—. Me’n quedaria dos de cada deu. Els altres vuit te’ls quedaries tu.


  —Sé comptar.


  En BF va assentir amb el cap i va deixar que s’ho rumiés una mica. No volia semblar molt ansiós, sinó donar-li la impressió d’estar-li fent un favor en oferir-li els seus serveis, que no ho feia per benefici propi. Abans que la Sandra digués res, ell va veure clarament la decisió que havia pres.


  —Quinze per cent. T’enduràs un quinze per cent.


  —D’acord.
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  El temps s’estirava com si fos un xiclet.


  Què podia fer per mantenir-se ocupada? No n’havien tret res, de la visita a l’Stadshotell. La recepcionista havia vist en Jari Persson assegut al vestíbul aquell matí. L’havia reconegut perquè el pare d’en Jari jugava al mateix equip de futbol que el seu marit. Però no s’havia fixat en quan havia marxat ni en si s’havia trobat amb algú, ja que s’havia passat el matí treballant amunt i avall per tot l’hotel i al despatx que tenien darrere del taulell. Per desgràcia. Una de les vegades que havia passat pel vestíbul va veure que en Jari ja no hi era, però no se li acudia cap hoste de l’hotel amb qui pogués haver quedat o a qui pogués estar esperant.


  Abans de marxar, la Hannah i en Morgan li havien preguntat si podria proporcionar-los una llista dels clients que actualment s’allotjaven a l’hotel, tot i que ja s’ensumaven la resposta. Hauria de consultar-ho primer amb el seu cap.


  Van rebre la llista al migdia. De les noranta-dues habitacions que tenia l’hotel, n’hi havia setanta-vuit d’ocupades. La Hannah va passar-se bona part de la tarda examinant la llista de clients, però cap no va cridar-li l’atenció a primera vista. Cap de les persones que actualment estaven registrades a l’hotel s’hi allotjaven el dia que havien atropellat en Tarasov i l’havien convertit en un festí per a llops. Sí que encara quedava algun client que s’havia registrat pels volts de la data en què havien descobert el cadàver, però la majoria ja havien marxat. La Hannah va investigar els clients que s’havien quedat a l’hotel des de llavors, però a primer cop d’ull no semblava que valgués la pena examinar-ne cap de més a prop.


  Era una feina poc exigent i una mica avorrida, però va complir el seu propòsit i va tenir-la entretinguda gairebé tota la tarda. Va permetre-li mantenir els pensaments a ratlla. No podia demanar res més.


  Quan va acabar, va dirigir-se al despatx d’en P-O i va oferir-li la seva ajuda.


  No donaven l’abast per processar l’allau de pistes que els estaven arribant. El personal addicional que havien sol·licitat, compost sobretot per oficials de policia i policies en pràctiques, era en una centraleta improvisada a la galeria de tir del pis de baix responent trucades i desviant-les a un grup de treball dirigit per en P-O, un dels treballadors més analítics de la comissaria però també un dels més avorrits, segons l’opinió popular. Aquell grup de treball es dedicava a revisar la informació, a classificar-la segons la rellevància i a enviar-la als seus col·legues en cas que valgués la pena seguir investigant alguna pista.


  Però pel que sabia la Hannah encara no havien trobat cap informació útil. Demà es dedicarien a investigar més a fons algunes d’aquelles pistes, però de moment no creien poder resoldre el cas amb la informació del públic.


  En aquell moment no hi havia gaire per fer, però tampoc volia tornar a casa. Encara no. Potser mai. Va estirar-se una mica, va aixecar-se de la cadira i va dirigir-se cap a la finestra. Per primera vegada des de feia setmanes s’estaven aplegant núvols grisencs al cel. Va reprimir un badall i va decidir fer-se un cafè. Va veure que la porta del despatx d’en Gordon tornava a ser oberta. Després de la seva visita a l’Stadshotell havien intercanviat quatre paraules, però en Gordon li havia dit que parlés amb l’X. I això havia estat tot.


  Va obrir la porta de la cuina comunitària. Se’l va trobar assegut al sofà blau.


  —Així que encara ets aquí —va dir la Hannah mentre s’acostava a la màquina de cafè. Un cafè llarg, doble i sense llet. Va esperar que la màquina fes la seva feina, va agafar el cafè, va acostar-se al sofà i va seure al costat d’en Gordon. Temia que s’aixequés i marxés immediatament, però va quedar-se allà assegut.


  —Tens alguna feina per a mi? —va preguntar, i tot seguit va beure un glop de cafè. En Gordon va donar un cop d’ull al rellotge que penjava a la paret de sobre la porta.


  —Ves-te’n a casa. Ja fa estona que tothom ha marxat.


  —No em ve de gust.


  —Està enfadat?


  La Hannah va respirar fondo. Sabia que no podia posposar aquella conversa eternament, i si ell seguia traient el tema hauria d’afrontar-lo tant si volia com si no. Fins a cert punt. S’ho mereixia. Va deixar la tassa i va girar-se cap a ell.


  —No, no està enfadat.


  —Però ho sap.


  —Sí, ho sap. I es veu que des de fa temps.


  En Gordon va assentir amb el cap, però no va dir res. Segurament es pensava que acabava de descobrir el motiu pel qual ella ja no volia tornar a anar-se’n al llit amb ell, que havia confirmat les seves sospites.


  El seu marit ho sabia. Era un motiu de pes, un detonant tan vàlid com qualsevol altre.


  Podria explicar-li tota la veritat. Ho entendria. És més, segur que li faria costat en tot el que pogués, que li preguntaria com estava o si necessitava res. La cuidaria. Era molt temptador, però per ara ni tan sols ella mateixa sabia com afrontar aquella situació. Implicar una altra persona en tot allò ja seria massa. De totes maneres, en Gordon se n’assabentaria ben aviat. I aleshores es convertiria en la persona que la Hannah necessitaria. Tal com havia dit en Thomas. Però encara faltava molt de temps. Menys del que li agradaria, però encara una mica. En qualsevol cas, no volia que la feina es convertís en un lloc on se sentia incòmoda i que volgués evitar. Necessitava en Gordon. Com a cap, com a amic. La porta de la cuina estava tancada i l’edifici estava gairebé buit, però de totes maneres va abaixar la veu:


  —No m’agradaria que això afectés la nostra relació laboral.


  —Ho entenc perfectament.


  —Avui t’has comportat d’una manera molt estranya.


  —Ja ho sé. M’has agafat per sorpresa i no he sabut gestionar-ho gaire bé. —Va aixecar les mans en senyal de rendició i va obligar-se a dibuixar un somriure que no li va quedar gens natural—. Això no afectarà la nostra relació laboral. T’ho prometo.


  —Me n’alegro.


  —Com et va tot per casa?


  —Ens hem reconciliat —va mentir despreocupadament—. Més o menys.


  —I tanmateix no vols tornar-hi.


  —No, encara no. Tens alguna feina per a mi?
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  Quan ja estava a mig camí se’n va penedir. Es trobava precisament en la situació que havia volgut evitar.


  Estava sola al cotxe i tenia massa temps per donar voltes a tot el que havia passat.


  Amb en Thomas, és clar. Però malgrat tot els seus pensaments sempre acabaven tornant a en Gordon. No l’entenia. Sempre havia tingut dificultats per interpretar els altres, cosa que ningú no hauria endevinat per la seva professió. Era incapaç d’entendre per què en Gordon havia reaccionat d’aquella manera. No era del tipus d’homes que se senten humiliats. I no creia que fos perquè li hagués ferit la masculinitat. Però la manera en què havia sortit del seu despatx aquell matí…


  Aquella mirada. De tristesa, no de ràbia. La seva cara de decepció. El somriure insípid de la cuina.


  La Hannah sabia que en Gordon havia gaudit dels seus encontres com a mínim tant com ella, però potser per a ell havien significat més que només sexe? Podria ser que s’estigués enamorant d’ella? Quina idea més ridícula. En Gordon era un home de trenta-sis anys amb una bona carrera professional i ella era una dona casada amb dos fills grandets, una pila de fogots i només deu anys per arribar a la jubilació.


  Per què pensava més en ell que en en Thomas?


  Per què no podia deixar de pensar-hi ni que fos una estona?


  Va prémer l’accelerador per arribar com abans millor. Per poder posar-se a treballar.


  Vint minuts després va aturar-se a l’entrada d’una casa on ja hi havia un Hyundai aparcat i l’esperava un home de la seva edat, potser fins i tot una mica més gran. La Hannah va fer un cop d’ull a la casa en ruïnes. Li va recordar moltíssim la casa d’en Kenneth i la Sandra de l’altra riba del llac degut a les plaques de fibrociment, la coberta mansarda i l’aspecte decadent.


  Va sortir del cotxe i l’home se li va apropar emocionat.


  —Hola, Mikael Svärd.


  —Bon dia, Hannah Wester.


  —Estic molt content que m’hagi tornat la trucada. El policia amb qui he parlat aquesta tarda m’ha dit que no tenien intenció d’enviar ningú.


  —Però ara ja soc aquí. —La Hannah va treure el seu bloc de notes i va fullejar-lo fins a trobar una pàgina en blanc—. Així doncs, voldria denunciar la desaparició de la seva filla i el seu marit —va constatar mentre s’acostaven a aquella casa, que demanava a crits que la renovessin.


  —El seu company sentimental, no estan casats.


  —Com es diuen?


  —Anna. Anna Svärd i Ari Haapala. La meva dona i jo volíem tornar-los la Marielle aquesta tarda, però cap dels dos no era a casa i tampoc no hem aconseguit posar-nos en contacte amb ells.


  —La Marielle és la seva neta?


  —Sí.


  —Quants anys té?


  —Al maig va fer-ne dos. De tant en tant ens la quedem perquè l’Anna i l’Ari tinguin una mica de temps per a ells.


  Temps per a ells. En Thomas i ella mai no n’havien tingut. El seu pare se les arreglava molt bé amb els nens, però només una estoneta. Mai no s’havia mostrat disposat a descarregar-la i assumir cap responsabilitat. El pare d’en Thomas s’havia traslladat a França després del seu divorci, i quan van tenir en Gabriel la seva mare tenia setanta-cinc anys i un principi de demència lleu. No podia fer-se càrrec d’un nen. I amb l’Elin ni s’ho havien plantejat, ja que en aquell moment vivien a Estocolm.


  —Per què creu que els ha passat alguna cosa? —va preguntar la Hannah deixant de banda els seus records mentre rodejava la casa.


  —Sabien que vindríem, però no ens agafen el telèfon i no tenen el cotxe aparcat a casa.


  —Sap quin tipus de cotxe tenen?


  La Hannah va aturar-se i es va ajupir. Una de les finestres del soterrani estava trencada. El terra estava ple de fragments de vidre que haurien d’haver escombrat de seguida tenint en compte que tenien una filla de dos anys rondant per casa.


  —Un Mercedes. Acaben de comprar-se’l i de desfer-se del cotxe vell. Fa poc els van tocar uns quants diners jugant a la loteria.


  —Quina matrícula té?


  —No ho sé, és molt nou.


  La Hannah va tornar a aixecar-se i va continuar rodejant la casa. No semblava que hagués passat res. Excepte per la finestra.


  —Té la clau? —va preguntar assenyalant amb el cap la porta principal. En Mikael Svärd va assentir i va treure’s un feix de claus de la butxaca.


  —La meva dona i jo hi hem entrat aquesta tarda, però la casa està buida —va dir-li mentre pujaven junts per les escales de la porta d’entrada.


  —No podria ser que haguessin anat a alguna banda? I que haguessin apagat els telèfons? Per tenir més temps per a ells.


  —Sabien que avui els portaríem la Marielle. Mai no van enlloc sense ella.


  No, quina mena de pares deixen sola la seva filla, va pensar la Hannah mentre obrien la porta i entraven al passadís. Les jaquetes estaven penjades al penja-roba de la paret i les sabates estaven col·locades al sabater i per terra. En fila, ordenades minuciosament per mida.


  —Anna! Ari! —va cridar en Mikael per la casa. La Hannah va deixar-lo fer, tot i que tenia un mal pressentiment des que havia vist la finestra trencada des de fora. Però per descomptat desitjava que tornessin. Que apareguessin de sobte. Que aviat poguessin oblidar aquelles hores de preocupació i agonia. Però ningú no va contestar. No van quedar gaire alleugerits.


  Van entrar plegats a la cuina. La Hannah va adonar-se que tot estava molt net i endreçat. D’acord que en aquella casa només hi vivia una criatura, però tenia uns dos anys. I malgrat això aquí tot estava ordenat, polit i organitzat. Les joguines estaven posades en fila, no hi havia molles de pa sobre cap superfície i els ganivets penjaven d’un portaganivets magnètic ordenats de més petit a més gran. Fins i tot les fotografies i les notes de la nevera estaven ordenades en fila recta, amb les cantonades tocant-se i aguantades per uns imants de nevera rodons de tres colors diferents. I els imants que sobraven estaven posats en línia recta al cantó esquerre de la nevera.


  Vermell, verd, blau. Vermell, verd, blau.


  —Anna! Ari! —va tornar a cridar en Mikael, i la Hannah va sentir com pujava les escales i els cridava al pis de dalt. Estava a punt de seguir-lo quan de sobte va sentir un soroll que va fer que es girés. El primer que va pensar era que algú havia llençat alguna cosa, però aleshores ho va veure. Era la pluja, que tamborinava contra el vidre i l’ampit de les finestres. Primer van caure quatre gotes grosses, però de seguida va començar a ploure amb més força i les gotes van colpejar el vidre amb estrèpit.


  Els ulls de la Hannah van aturar-se en una fotografia emmarcada que hi havia a l’ampit de la finestra entre dues plantes verdes. S’hi va acostar i va agafar-la. Segurament havien fet aquella fotografia a l’hivern. I aquella nena devia ser la Marielle, és clar. Reia amb els braços alçats i les galtes vermelles asseguda en un trineu mentre baixava per un turó. Igual que l’Elin quan feia fred. El seu cos petit s’havia mantingut calent, però tenia les galtes fredes. Si més no en un dels dos hiverns que havien pogut viure juntes. La Hannah va mirar cap al jardí abandonat per la finestra. Els contorns es desdibuixaven rere la pluja, que queia com si fos una cascada.


  Plovia a bots i barrals.


  Els eixugaparabrises anaven al màxim i tot i així els costava mantenir l’aigua a ratlla. La gent corria pel carrer buscant algun lloc on arrecerar-se d’aquell sobtat xàfec i intentava cobrir-se el cap. Les clavegueres no podien empassar-se tanta pluja en tan poc temps. Els carrers van inundar-se i la cortina d’aigua esquitxava els pneumàtics i xopava els vianants, que s’afanyaven.


  «Hauria d’haver agafat el paraigua», va pensar mentre conduïa per davant de la fila de cotxes aparcats prop del petit parc del carrer Söder. Va aparcar massa a prop del pas de zebra, però estava segura que els policies no tenien gaires ganes d’enfrontar-se a aquell temporal. Serien només cinc minuts. Com a molt. Va apagar el motor. El soroll de la pluja colpejant la carrosseria ofegava la cançó «Cotton Eye» de Joe von Rednex que en aquell moment sonava a la ràdio. Com a mínim aquella tempesta tenia alguna cosa positiva. La botiga de discos era a uns metres de distància, prou lluny per quedar completament xopa. Seria millor esperar que amainés una mica? Va fer una ullada ràpida al cel. Seguia completament negre. No semblava que tingués intenció de deixar de ploure aviat. Va mirar cap al seient del darrere. L’Elin dormia a la cadireta i li havia caigut el xumet de la boca. La Hannah va tornar a posar-l’hi i la petita va xuclar-lo tan contenta com el rei que es xucla el polze a l’adaptació de Robin Hood de Disney. Segur que es despertaria si la Hannah la treia del cotxe amb el temps que feia. Va tornar a mirar cap a la botiga i va recordar que el propietari li havia promès que li aconseguiria un enregistrament inèdit de Bruce Springsteen. No era del tot legal, però tampoc era prou il·legal per tenir problemes. Seria fantàstic si pogués aconseguir-lo avui i regalar-l’hi a en Thomas. Per celebrar la nova feina que de ben segur havia aconseguit. Va acabar de decidir-se i va preparar-se. Primer va descordar-se el cinturó de seguretat i tot seguit va obrir la porta, va aixecar les espatlles tan bon punt va notar la pluja i va tancar la porta tan suaument com va poder abans de creuar el carrer a correcuita.


  Quan va entrar a la botiga va espolsar-se com si fos un gos. Només hi havia una persona fent cua davant seu a la caixa, però semblava que tingués ganes de xerrar. Estava immers en una conversa sobre Stax Records amb el propietari. La Hannah no tenia ni idea de si es tractava d’un grup de música, un estil musical o una discogràfica. Va donar un cop d’ull al cotxe, que amb prou feines era visible a la dèbil llum del crepuscle i la pluja. Finalment li va arribar el torn. L’home de darrere del taulell va recordar-se d’ella i va donar-li el que volia. Ella va pagar, va posar el disc dins d’una bossa de plàstic i va preparar-se per tornar a entomar la pluja.


  Tan bon punt va sortir per la porta va adonar-se que alguna cosa no anava bé, però no sabia ben bé el què. Alguna cosa sobresortia de l’altra banda del cotxe. Alguna cosa que no hauria de ser-hi.


  Una porta oberta.


  L’Elin no sabia obrir portes.


  Potser la Hannah no l’havia tancada bé? No, sí que l’havia tancada. Tenia pressa per travessar la pluja, però havia tancat amb clau, no? Segur que ho havia fet. Tot i això la porta estava oberta. Una mà gelada va tenallar el cor de la Hannah mentre creuava corrents el carrer. Per sort en aquell moment no passava cap cotxe, ja que només tenia una sola cosa en ment. La porta del cotxe oberta que donava al parc i als arbres de darrere. Quan per fi va aconseguir arribar fins al cotxe va mig relliscar, però de seguida va recuperar l’equilibri i va donar la volta al vehicle.


  Estava buida. La cadireta estava buida.


  Va començar a caminar en cercles per la vorera. L’Elin havia de ser per allà. Qualsevol altra cosa era impensable. Però no hi era. El pànic va apoderar-se de la Hannah. Sabia perfectament què podria haver passat però no volia entendre-ho, no podia. Va cridar l’Elin. Va cridar-la per tot arreu. Va veure com els altres vianants s’aturaven. Aquells crits sorgien de les profunditats de la seva desesperació i la seva por. Uns crits que ningú no podia passar per alt. Va notar que els vianants se li acostaven, però ningú no havia vist la seva filla. Va tornar a cridar l’Elin. Aleshores va veure-la. Una petita sabata de xarol vermella. Les cames van fer-li figa. Va caure de genolls. Va panteixar. Suposadament havia sigut aleshores quan havia agafat la sabata, però no n’estava del tot segura. No se’n recordava.


  La sabata vermella va fer que tot al seu voltant es tornés negre.


  —Aquí no hi són —va dir en Mikael Svärd en entrar a la cuina. En veure-la va aturar-se espantat i la Hanna va adonar-se que estava plorant. I també va adonar-se que en veure les seves llàgrimes en Mikael Svärd s’havia imaginat el pitjor.


  —Què passa? Què ha trobat? —va preguntar alarmat.


  —Res, res. Perdoni, és que la seva neta m’ha recordat una altra persona. Em sap greu.


  Va eixugar-se les galtes molles. Va maleir-se a ella mateixa i a en Thomas. Tot allò era culpa seva. L’havia debilitat, l’havia fet vulnerable. Mai no es permetia pensar en l’Elin.


  —Aquí no hi són —va repetir en Mikael, i va parpellejar nerviós, preocupat pel plor de l’agent de policia.


  —Ja ho he sentit.


  —Quin és el pròxim pas?


  Sabia perfectament quin era el pròxim pas. Marxar d’allà tan de pressa com fos possible. Va tornar a col·locar la fotografia a l’ampit de la finestra precipitadament, va aclarir-se la gola i va recuperar forces per tornar a projectar una aparença de persona respectable.


  —Ara mateix no hi ha cap altre pas a fer. Gairebé tot apunta que no han tornat per voluntat pròpia, i en aquest cas no podem emprendre cap acció fins que no passin com a mínim vint-i-quatre hores.


  —Però segur que els ha passat alguna cosa. Ells no desapareixerien mai així com així. Segur que els ha passat una desgràcia.


  —Em sap greu.


  —Si més no, podrien buscar el cotxe, emetre una ordre de recerca o alguna cosa així?


  —Sí, això sí que podríem fer-ho —va respondre la Hannah mentre s’allunyava de la cuina, de la casa i del desesperat Mikael Svärd. Quan va arribar al cotxe va girar cua i va conduir en direcció a Haparanda.
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  Quan ja era a mig camí va sentir la imperiosa necessitat de parlar amb algú. D’entrada va pensar que podria assimilar-ho tota sola, però aquell record havia sigut tan intens i tan vívid que s’havia convertit en una membrana enganxifosa que recobria tots els seus pensaments, que els penetrava i els embrutava.


  Va pensar en la possibilitat de trucar a en Thomas, com feia normalment en aquelles situacions, però no va veure’s amb cor de fer-ho. No en aquell moment. Encara no. Necessitava mantenir-se’n allunyada. Com li passava amb els problemes o amb els sentiments intensos. Necessitava sentir una veu que no fos la mateixa que li havia fet reviure aquell record dins del seu cap.


  Va trucar a en Gordon. Va agafar-li el telèfon de seguida, va preguntar-li com li havia anat i la Hannah va explicar-l’hi tot. Va parlar-li de la família Svärd, de la casa i del vidre trencat de la finestra del soterrani, de tot menys de la pluja i el record que s’havien apoderat del seu cervell.


  —Però crec que de totes maneres hauríem d’enviar algun agent de la policia científica —va concloure.


  —Per què?


  Va dubtar un moment. En marxar d’aquella casa se li havia ocorregut una teoria. Al principi l’havia desestimada pensant que es tractava d’una il·lusió, una justificació per dotar de més significat aquella excursió, però la idea ja s’havia apoderat d’ella i ara no podria treure-se-la del cap. Va decidir provar a veure si sonava coherent en dir-la en veu alta.


  —Crec que hauríem d’investigar més detingudament si aquesta parella podria haver atropellat en Tarasov.


  —Què et fa pensar que podrien haver estat ells?


  —Viuen a dins de l’àrea que hem delimitat, tots dos són de la zona i acaben de desfer-se del seu cotxe de sempre i comprar-se’n un de nou. L’he trobat al registre: es tracta d’un Mercedes que costa gairebé mig milió.


  —Això són molts diners.


  —El pare m’ha dit que els havia tocat no sé quin premi de loteria, però potser es tracta només d’una excusa que han donat per justificar que de sobte puguin permetre’s un cotxe com aquest.


  En Gordon va quedar-se en silenci. La Hannah va imaginar-se’l amb el telèfon a la mà pensant en totes les possibilitats i fent-se les preguntes adequades.


  —Si tot això fos cert, on podrien ser?


  —No ho sé.


  —No marxarien voluntàriament sense la seva filla, no?


  —Potser han decidit desaparèixer durant un temps i tornar més endavant a buscar-la, ja que saben que està en bones mans.


  —Podria ser.


  —O si no…


  Va dubtar de si havia d’acabar la frase. Aquella hipòtesi era encara més rebuscada que la primera i hi havia fins i tot menys proves que indiquessin que fos correcta. En realitat no n’hi havia cap.


  —O si no? —va insistir en Gordon.


  —En cas que fos cert, potser han comès algun error.


  —Com per exemple?


  —Com per exemple que la persona o les persones que s’hagin carregat en Fouquier i els seus esbirros s’hagin assabentat del seu secret.


  Va sentir-lo sospirar, però no sabria dir si era perquè la seva teoria li semblava massa atrevida o perquè temia que apareguessin més cadàvers.


  —Tens alguna prova que sostingui aquesta teoria? —va preguntar amb l’esperança que no en tingués cap.


  —En realitat no —va admetre la Hannah—. Però és possible que un tècnic trobi restes de sang o alguna altra cosa.


  —En parlaré amb l’X, tampoc és que tinguem gaires més pistes.


  —Sí, ja ho sé, però per primera vegada tenim prou personal disponible.


  —Me n’ocuparé de seguida, però no et facis gaires il·lusions.


  —Encara és al despatx?


  —Ara mateix està parlant amb els periodistes per informar-los de l’estat actual de la investigació.


  —S’ha produït alguna novetat?


  —Cap que tu no sàpigues.


  —Encara ets a la comissaria?


  —Sí.


  —Arribo d’aquí deu minuts, un quart com a molt.


  De seguida va penedir-se d’haver dit aquelles paraules i va mossegar-se la llengua. Per què ho havia dit? Probablement per costum. Potser en Gordon s’ho prendria com una invitació i es pensaria que ella volia que es quedés allà esperant-la. I potser era el que realment volia. No ho sabia pas. Però ara ja era massa tard, ja ho havia dit.


  —Doncs potser ens veiem.


  —Sí, fins ara —va respondre la Hannah en poques paraules. Va tallar la trucada i va seguir conduint sota la pluja.
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  —És per a tu —va dir la noia de Rússia o d’on fos mentre baixava del cotxe. Havia insistit a dur-lo ella mateixa fins al taller. En BF se la va mirar sense entendre res—. Queda-te’l. Considera’l un regal.


  —Per què?


  —Perquè vull que m’ajudis i l’última vegada que vaig venir no em vaig portar gaire bé. —Va posar la mà sobre el capó del Mercedes platejat—. És per fer les paus —va dir amb franquesa, i va allargar-li la mà—. Per cert, em dic Louise.


  —Gràcies —va replicar en BF, i va estrènyer-li la mà amb calma—. Però no sé si podré ajudar-te.


  No era veritat. I tampoc havia sigut veritat l’última vegada que havia vingut. Aleshores ja sabia que l’Honda blau era al garatge d’en Kenneth, però l’havia enviada rere en Jonte. Havia volgut guanyar temps per poder decidir què fer amb aquella informació. I ara ho tenia ben clar.


  No li va resultar gens difícil mentir-li. Era molt bon mentider. Com més important era que no es descobrís la veritat, millor mentia. I mai havia sigut tan important com fins ara. Després de mesos de sacrificis, por, llàgrimes i esgotament per fi se li havia presentat l’oportunitat de resoldre tots els seus problemes. Finalment veia la famosa llum al final del túnel que mai no s’havia ni atrevit a imaginar.


  Per tant, ni li va passar pel cap d’ajudar-la.


  Hauria de mentir a tort i a dret.


  —En René és mort —va dir la noia amb un to distès mentre es recolzava despreocupadament sobre el cotxe mullat.


  —Qui és en René?


  —En René Fouquier. Que no estàs al dia del que ha passat?


  Se li van disparar totes les alarmes i una veueta interior va advertir-li que anés amb compte. Tot i que la noia mostrava una actitud relaxada i gairebé desinteressada, en BF tenia la sensació que l’estava posant a prova. Va reconèixer el nom i va alegrar-se secretament que en Raimo hagués marxat tan d’hora.


  —Em sona haver-ne sentit el nom, però no sé qui era.


  Estava dient la veritat, en BF no havia sentit mai a parlar d’un tal René abans de llegir el diari d’aquell matí. Aleshores va adonar-se del que estava insinuant la noia que tenia al davant. Que ella era el motiu pel qual en René era mort. Ell i els altres quatre nois. Aquella noia era perillosa, molt més perillosa del que s’havia pensat quan l’havia vist per primera vegada, molt més perillosa que qualsevol altra persona amb qui s’hagués creuat mai.


  —Era el teu successor. —Va tornar a girar-se cap a ell—. I he pensat que ara que el successor ha desaparegut, potser la gent tornaria a contactar amb el predecessor.


  En BF no va respondre. Podria ser que aquesta noia sabés més del que deia? Si hagués descobert el que havien fet en Kenneth i la Sandra i el tracte que tenien no hauria vingut a veure’l a ell, sinó que s’hauria presentat directament a casa dels altres dos. Hauria recuperat la droga i els diners. I hauria castigat en BF en comptes de regalar-li un cotxe i demanar-li ajuda. Aquella conclusió va calmar-lo una mica, però era conscient que no podia abaixar la guàrdia. Com més a ratlla pogués mantenir-la, millor.


  —Fa temps que vaig deixar-ho estar —va dir, però sabia que no l’aconseguiria convèncer tan fàcilment.


  —Però ara t’hi tornaràs a posar.


  —Què vols dir?


  —Has de fer córrer la veu que has decidit reprendre els teus antics negocis.


  —No ho puc fer, això.


  La noia va avançar un parell de passes per apropar-se-li. En BF va haver de reprimir l’instint d’allunyar-se d’ella. Va quedar-se parada just al seu davant i va mirar-lo directament als ulls, però no semblava segura de com procedir.


  —Recordes que l’última vegada que ens vam veure et vaig preguntar per unes amfetamines, Dennis? —va dir finalment—. Per una remesa enorme?


  —Sí.


  —Doncs he de trobar-les. És una qüestió de summa importància per a mi. I tu m’ajudaràs, em serviràs d’esquer per pescar la persona que les tingui.


  Podria ser que li estigués detectant un deix de desesperació a la veu? Semblava determinada i sincera. O potser només es tractava d’una nova estratègia per aconseguir que treballés amb ella?


  —Però han passat uns quants dies. Què et fa pensar que jo aconseguiré fer sortir la persona que té la droga si en René no va poder fer-ho?


  —A ell no el coneixia ningú. Ni tan sols nosaltres. Has d’escampar la notícia que has tornat i que estàs interessat a fer grans negocis. Com abans millor. Que vols començar de nou… pel bé de la teva filla.


  Tot i que no va dir-ho explícitament, en BF no va tenir cap dubte que aquella frase era una amenaça. El més fàcil seria delatar en Kenneth i la Sandra. I donar-li a la russa tot el que volgués per fer-la desaparèixer per sempre de la seva vida.


  Però això implicaria perdre els milions.


  Perdre tot el seu futur.


  Així doncs, aquella opció estava descartada. Havia de trobar la manera de sortir d’aquest embolic. De desempallegar-se d’aquella noia. Però sense embolicar més la troca. Podria convèncer la Sandra de vendre la droga als finesos, deixar passar un parell de dies i després contactar amb la «Louise» i dir-li que ningú no havia picat l’ham.


  Què era el pitjor que podria passar? Fet i fet, era un mentider de primera.


  El pla sonava força bé, i com a mínim guanyaria una mica de temps per acabar de rumiar-ho tot.


  —I jo què en trauria? —va preguntar fent veure que no cediria tan fàcilment per evitar qualsevol sospita.


  —T’acabo de regalar un cotxe.


  Primer va mirar-la fixament a ella i després al Mercedes. Va fer veure que s’ho pensava una mica i finalment va arronsar les espatlles.


  —D’acord, així doncs…


  Però just en aquell precís moment va sentir-se el soroll d’un cotxe aparcant a l’entrada del taller. En BF va mirar per la finestra i va reconèixer-la de seguida. D’entre totes les persones que podien aparèixer en aquell moment tan tens, havia de ser justament ella…


  Uns segons més tard va sentir-se la melodia de «Per a Elisa» mentre la Sandra obria la porta i entrava amb una gran bossa negra. En BF va esforçar-se per relaxar-se, però va sentir que el pols li bategava a les temples mentre aixecava el braç per saludar-la.


  —Hola! Espera’m al despatx, de seguida estic per tu. —La seva veu va sonar tan ferma com sempre. Se’n sortiria.


  —D’acord. —La Sandra va donar una ullada a l’altra noia, va somriure i va saludar-la amb un cop de cap.


  —Louise —va presentar-se tot tornant-li el somriure, i va seguir-la amb la mirada amb molt d’interès—. És la teva amant? —va preguntar tan bon punt la Sandra va desaparèixer dins del seu despatx i va tancar la porta rere seu.


  —Què? No, i ara. —En BF va riure instintivament, potser fins i tot amb massa ganes.


  —T’has posat nerviós quan ha entrat al taller.


  —Ah, sí? Però no, no es tracta d’això.


  Se’l va quedar mirant interrogativament esperant que li expliqués de què es tractava. Hauria estat molt més fàcil dir-li que enganyava la seva dona. Però ara necessitava una altra excusa. Va mirar en direcció a la porta tancada rere la qual havia desaparegut la Sandra i va abaixar la veu.


  —Estic enmig d’un… d’un petit negoci amb l’assegurança.


  —Ah, doncs molta sort. Però no t’oblidis del que hem acordat.


  —No, no, de seguida em posaré en contacte amb un parell de persones.


  —Gràcies.


  Va somriure a tall de comiat i va dirigir-se cap a la porta. En BF va respirar alleujat.


  —Dennis… —S’havia aturat amb la mà al mànec de la porta—. Serà millor que te’n desempalleguis de seguida —va dir assenyalant el Mercedes.


  —Per què?


  —Tard o d’hora algú el buscarà.


  La melodia de «Per a Elisa» va acompanyar-la cap a fora mentre en BF va quedar-se mirant el cotxe. Maleït sigui. Li havia regalat un cotxe robat. O pitjor encara. En qualsevol cas, en aquell moment el Mercedes no era visible des del carrer, així que ja decidiria què fer-ne més endavant.


  La Sandra l’esperava al despatx.
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  Encara hi havia espelmes cremant a la plaça del mercat quan la Hannah va passar-hi amb el cotxe. Ara que tothom sabia qui eren els morts hi havia més flors, més peluixos i més targetes personalitzades. S’havien congregat encara més persones que abans malgrat la pluja, i tot i que havia amainat una mica seguia caient com si fos una boirina fina i humida. Molts anaven en direcció a l’església o en tornaven, ja que havien decidit obrir les portes durant tot el vespre. Pertot arreu s’havien reunit grups de vells, joves i infants. Poques persones volien estar soles en aquell moment de dol col·lectiu. Tothom sentia la necessitat de compartir els seus sentiments encara que fos amb desconeguts. La Hannah, però, no entenia de què servia.


  A mesura que s’apropava al riu i a la comissaria de policia va veure que els carrers estaven cada vegada més buits, i quan va arribar-hi només va veure un únic periodista assegut al banc al costat de l’entrada. Segurament els altres s’havien donat per vençuts perquè sabien que en aquell moment no obtindrien més informació. Ara que ja s’havien fet públics els noms de les víctimes, calia retratar la tragèdia des d’un punt de vista més personal i emocional perquè els lectors poguessin empatitzar amb elles i amb els seus éssers estimats. Havien d’entrevistar pares i mares, professors, companys de feina i amics. I havien de preguntar-los si sabien per què el seu fill, alumne, company de feina o amic havia tingut un destí tan tràgic. Segurament en traurien un parell de bones cites sobre la pèrdua, l’amistat i els somnis frustrats.


  Quan la Hannah va passar per davant del banc per accedir a l’entrada del garatge de la comissaria va adonar-se que la persona que hi havia allà asseguda no era un periodista. Va frenar.


  Era en Thomas. Estava allà sol, sota la pluja incessant.


  Ell també va veure-la, però va quedar-se assegut i va limitar-se a aixecar la mà per saludar-la. La Hannah va tancar els ulls un moment, va tranquil·litzar-se i va sortir del cotxe.


  —Què hi fas, aquí? —va preguntar la Hannah quan va arribar al seu costat.


  —Esperar-te. No sabia si tornaries a casa.


  —Tenia intenció de passar-hi. Però més tard. És que ara estem molt enfeinats investigant aquests cinc assassinats, ja saps com va…


  Però aquella situació no acabava de justificar per què la Hannah seguia treballant. I en Thomas ho sabia. La Hannah va asseure’s al seu costat i de seguida va notar que la humitat li calava els pantalons de l’uniforme, però li era igual.


  —Quant fa que ets aquí assegut?


  —Una estona. Has menjat alguna cosa?


  —Fa moltes hores —va respondre. En Thomas va treure un entrepà de pernil i formatge de la motxilla petita que tenia al seu costat i va allargar-l’hi. La Hannah va desembolicar el paper d’alumini i, afamada, va clavar-li una queixalada.


  —No et mereixo.


  En Thomas va somriure i va passar-li el braç per les espatlles. De sobte la Hannah va sentir que se li feia un nus a la gola i que amb prou feines podia empassar.


  —Com estàs?


  La Hannah gairebé va posar-se a riure. Era tan típic d’ell. Sempre es preocupava per ella. No feia ni vint-i-quatre hores que li havia dit que tenia càncer i ja tornava a patir per ella. Que com estava? Doncs realment no ho sabia.


  —Avui he pensat en l’Elin —va dir la Hannah, i de seguida va notar que li canviava l’estat d’ànim.


  —Per què?


  —No ho sé. He vist una fotografia i… s’ha posat a ploure, i amb això de la teva malaltia i tot plegat… No he pogut reprimir els sentiments.


  —Potser hauries d’alliberar-los més sovint.


  La Hannah no va poder contenir les llàgrimes, que van acabar barrejant-se amb les gotes de pluja, i va recolzar el cap a l’espatlla d’en Thomas.


  —T’estimo.


  —Ho sé —va respondre en Thomas, i la Hannah va veure que somreia. Era l’únic diàleg de La guerra de les galàxies que se sabia de memòria. Era un altre recordatori de totes les coses que trobaria a faltar. Va sentir que el món li queia a sobre. Tots els records, tot el que havien viscut junts, tot el que havien passat. Tota una vida. Cada dia era millor gràcies a ell, i la Hannah havia arribat a donar-ho per fet. Mai no ho havia apreciat prou.


  —T’estimo i em sap greu.


  Per tantes coses. Pel que havia passat amb en Gordon, és clar, però sobretot perquè no li havia fet costat quan per una vegada a la vida era ell qui necessitava ajuda.


  —No te’n sàpiga.


  —M’agradaria estar al teu costat. Això d’aquí… —Va assenyalar amb el cap la comissaria de policia que s’alçava rere seu—. Això d’aquí… no és res.


  —Sé que estaràs al meu costat. Quan arribi el moment. Et conec.


  La Hannah va incorporar-se i va mirar-lo als ulls. Era important que ho digués perquè així en Thomas entendria el que voldria fer, el que li agradaria poder fer.


  —No sé com fer-ho. No sé com estar al teu costat durant mesos sabent en tot moment que m’acabaràs deixant.


  —Ja trobarem la manera. El fet que ara n’estiguem parlant ja és un bon començament.


  —Però no estaríem parlant-ne si no estiguessis aquí assegut.


  —Ho hauríem acabat parlant, però hauríem trigat una mica més.


  La Hannah va posar-li les mans a les galtes humides i va mirar-lo directament als ulls abans d’inclinar-se endavant i prémer els llavis amb força contra els seus i abraçar-lo durant una bona estona.


  —No et mereixo —va xiuxiuejar la Hannah.


  —Ja ho has dit, però saps que no és veritat. M’encanta passar els dies amb tu.


  La Hannah va abraçar-lo encara més fort. No volia deixar-lo anar però sabia que hauria de fer-ho en algun moment abans d’acabar dissolent-se amb la pluja i filtrar-se a terra. Finalment va aixecar-se i va passar-se el dors de la mà per la cara mullada.


  —He d’entrar a… treballar —va dir assenyalant de nou cap a la comissaria.


  —Sí, i jo hauria d’anar a casa a assecar-me.


  —Vindré aviat. T’ho prometo.


  —Me n’alegro.


  Va agafar la motxilla i va marxar. La Hannah va fer un parell de passes en direcció a l’entrada, va aturar-se i va mirar com s’allunyava fins que va desaparèixer sota la pluja.


  La Carina havia marxat a casa, i mentre passava la targeta d’accés va constatar que el vestíbul estava a les fosques i completament buit. Va quedar-se parada a les escales de davant de la porta. Era la manera més ràpida d’arribar a dalt si realment volia pujar. Però no sabia si volia. No podia pensar amb claredat. Tampoc no volia conduir cap a casa, tot i que potser seria bona idea fer-ho. Seguir en Thomas. Si es dirigís cap al seu despatx hauria de passar per davant de la porta d’en Gordon. I tampoc no li venia de gust. En comptes d’això, va dirigir-se al vestidor del soterrani, va treure’s l’uniforme mullat i va assecar-se. I ara què?


  On fugia, la gent que no volia estar enlloc? Finalment va pujar per les escales de darrere i va deixar-se caure amb força sobre la cadira del seu despatx. No va encendre el llum. Feia dies que a fora no era tan fosc, semblava com si la resta del món volgués reflectir el seu estat d’ànim. Aquest any ja s’havien acabat les nits interminables i el sol de mitjanit. A partir d’aleshores el sol tornaria a pondre’s a poc a poc per l’horitzó. Però en aquell moment no hi havia gaire diferència, perquè els núvols foscos que s’havien format no semblava que tinguessin cap intenció d’anar-se’n.


  Va tancar els ulls i va lluitar per contenir les llàgrimes. En els últims anys gairebé no havia plorat mai, i en canvi avui estava intentant no plorar per tercera vegada en un mateix vespre. I pel mateix motiu.


  Va plorar per tot i per tothom que li havien arrabassat.


  Quan va tornar a obrir els ulls va dirigir la mirada perduda al tauler de suro que tenia penjat a la paret. Al mapa amb el cercle, a la fotografia d’en René Fouquier i a aquell cas que portava tot el dia intentant desentrellar. Tota la informació del suro estava molt ben ordenada.


  Més ben ordenada del que recordava.


  Va incorporar-se de seguida. Aquell ordre li sonava d’alguna cosa. Les cantonades tocant-se. Les línies rectes. Les xinxetes que sobraven alineades al cantó esquerre.


  Vermell, verd, vermell, verd, vermell, verd.


  Sense cap mena de dubte, li sonava d’alguna cosa, d’alguna cosa relacionada amb el cas… I de sobte hi va caure. Va trigar uns segons a entendre el que acabava de descobrir. Era tan… tan improbable. Podria ser veritat?


  Quan per fi va entendre-ho, va aixecar-se tan impetuosament de la cadira que va estampar-la contra la paret del darrere i ella va colpejar-se la cama amb la cantonada de l’escriptori.


  —Maleït sigui! —va exclamar abans de fer una última ullada al tauler de suro, i tot seguit va sortir al passadís i va córrer fins al despatx d’en Gordon.


  —Ha estat aquí! És una noia! —va cridar la Hannah tan bon punt va irrompre al despatx. En Gordon l’havia sentit venir i s’havia aixecat.


  —Qui ha estat aquí? —va preguntar, en un estat d’alerta i confusió simultani. La Hannah va obligar-se a ordenar els pensaments.


  —La persona o les persones que han enviat els russos. És una noia i ha estat a casa d’en Fouquier, a casa dels Svärd i també aquí. Ha estat aquí! Fent de noia de la neteja. Aquí a la comissaria!


  Va veure que en Gordon no l’estava seguint i les seves ànsies van mesclar-se amb la irritació. Havien de fer alguna cosa. I de seguida.


  —M’ha netejat el despatx —va aclarir—. La nova noia de la neteja. És la persona que han enviat els russos!


  —Segueix estant al teu despatx?


  —No, maleït sigui, és clar que no —va remugar la Hannah enfadada—. Vinga, va, segueix-me.


  Va fer mitja volta i va posar-se a córrer amb en Gordon trepitjant-li els talons. Quan van arribar al seu despatx va encendre el llum i el va empènyer amb força cap a la cadira de les visites abans d’acostar-se al tauler de suro.


  —Mira les xinxetes del taulell: verd, vermell, verd, vermell. Dos colors, alternats i alineats al cantó esquerre. A la nevera de casa de la família Svärd hi havia imants de tres colors diferents que també estaven alineats al cantó esquerre. Vermell, verd, blau, vermell, verd, blau.


  Va acostar-se a l’escriptori i va esperar impacient que l’ordinador sortís del mode d’espera. En Gordon no semblava estar entenent-la del tot, però va quedar-se en silenci fins que la Hannah va trobar la fotografia que buscava.


  —Aquí —va dir, i va obrir una de les fotografies que els tècnics de la policia científica li havien enviat del pis d’en René Fouquier i va girar la pantalla perquè en Gordon pogués veure-la.


  —A l’apartament d’en René els sotagots estaven alineats al cantó esquerre de la tauleta de cafè. Vermell, negre, vermell, negre.


  Va girar-se cap a en Gordon, que semblava començar a entendre cap a on anava i la importància de la seva observació.


  —Al principi em pensava que en René tenia un peculiar sentit de l’ordre, però va ser ella. També ha ordenat meticulosament les joguines i els ganivets a casa de la família Svärd, i només cal donar un cop d’ull al meu despatx… —La Hannah va assenyalar el seu escriptori, on els bolígrafs, les notes adhesives i la resta de material d’oficina estava ordenat per colors o mides—. Això és obra seva. Ha estat aquí!


  —Com dimonis ha aconseguit entrar? —va preguntar en Gordon, però la Hannah va intuir que ja estava lligant caps. I que arribaria a la mateixa conclusió que ella.


  Per fi estaven més a prop de resoldre el cas.
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  —Sabia que vindrien —va dir en veu baixa mentre obria la porta del pis i els convidava a entrar a la sala d’estar, on hi havia una dona que la Hannah coneixia asseguda al sofà amb un nen d’uns vuit o nou anys. La Sofia feia una pila d’anys que netejava la comissaria. Des que l’empresa de neteja de l’Stepan Horvat havia guanyat el concurs municipal. La Hannah va saludar-la amb un cop de cap. La Sofia va somriure discretament, com si amb prou feines reconegués la Hannah, i va llençar una mirada inquieta al seu marit, que va enfonsar-se al sofà al seu costat.


  —Qui és aquesta? —va preguntar l’Alexander sense embuts, i tot seguit va posar una fotografia sobre la tauleta de cafè.


  L’Stepan va donar-hi una ullada. De pressa, fugaçment, com si ja sabés qui o què veuria.


  —No ho sé —va respondre alçant la vista de la fotografia.


  —Aquesta imatge prové d’una càmera de vigilància de davant de la comissaria de policia —va continuar l’X—. Aquesta noia treballa per a vostè. I la targeta d’accés que porta està al nom de la seva dona.


  —Però aquesta no és la seva dona. Podria explicar-nos què està passant? —va preguntar la Hannah.


  L’Stepan va sospirar profundament i va girar-se cap a la seva dona. Van intercanviar una mirada plena de resignació. La Sofia va aixecar-se i va dirigir-se cap a la còmoda que hi havia a l’altra punta de la sala d’estar. En Gordon va seguir-la de prop per mantenir-la vigilada. Potser no feia cap falta fer-ho, però era millor curar-se en salut. Al cap i a la fi, si la noia de la foto era la seva sospitosa, el matrimoni Horvat estaria implicat en un cas d’assassinat massiu.


  —Se’m va apropar fa un parell de dies —va explicar l’Stepan—. Va donar-me unes fotografies.


  —Ella? La noia de la fotografia? —va preguntar la Hannah. L’Stepan va assentir mentre la Sofia li allargava a en Gordon un sobre petit. Abans d’agafar-lo va palpar-se les butxaques, i tot seguit va dirigir-se a la Hannah i a l’X.


  —Porten guants?


  Tots dos van remenar-se les butxaques de seguida però van negar amb el cap. En Gordon va agafar amb molta cura una de les puntes del sobre amb les ungles, va col·locar-lo sobre la taula, va obrir-lo amb un llapis i va abocar-ne el contingut amb delicadesa. La Hannah i l’X van inclinar-se cap endavant.


  Totes les fotografies mostraven una nena de cabells foscos i ulls marrons d’uns tres anys en diferents entorns: en un parc infantil, a la llar d’infants, en un jardí. En totes les imatges la nena tenia el punt vermell d’una mira làser apuntant-li al cos, al front o al pit.


  —És la nostra filla —va aclarir l’Stepan.


  —I va ser la noia qui va donar-li aquestes fotografies? —va preguntar la Hannah alçant la vista. L’Stepan va assentir amb el cap.


  —Per què no van contactar amb la policia? —va preguntar en Gordon.


  —Perquè va dir-nos que no ho féssim —va respondre la Sofia com si fos una obvietat, i va tornar a seure. El nen de seguida va arraulir-se al seu costat.


  —Volia tenir accés a la comissaria. Vaig imprimir la seva fotografia en un carnet nou i vaig donar-li la targeta d’accés de la Sofia —va explicar l’Stepan.


  La Hannah va tenir la sensació que no en traurien gaire més informació. Ara sabien com i per què la noia havia entrat a la comissaria, però no estaven més a prop d’esbrinar-ne la identitat. En general aquella visita estava resultant una gran decepció; no estaven avançant tant com esperaven ni de bon tros.


  —Per què volia accedir a la comissaria? —va preguntar l’Stepan amb cara de preocupació—. Ha fet alguna cosa? No deu haver fet mal a ningú, no?


  —Doncs sospitem que sí —va respondre secament l’X, i tot seguit va aixecar-se.


  —Tinc una altra fotografia on se la veu millor, per si els pot fer servei —va dir l’Stepan després d’aixecar-se ell també i que l’Alexander guardés la fotografia que havien imprès de la càmera de vigilància.


  —I com és que la té?


  —Me’n va donar dues per fer-li el carnet.


  Va acostar-se a la còmoda i de seguida va treure’n una petita fotografia de carnet feta en un fotomaton qualsevol. La noia rossa els somreia relaxadament. La Hannah va agafar la fotografia i va estudiar-la. Sens dubte, es tractava de la noia que havia vist al seu despatx. Però hi havia alguna cosa més. Hi havia alguna altra cosa enterrada en el seu subconscient, una connexió que no volia establir.


  —Quan va presentar-se a casa nostra duia el cabell negre i curt.


  —Un pentinat de patge —va afegir la Sofia—. Duia un pentinat de patge.


  —Hannah?


  Va alçar la mirada, va veure la mà estesa amb el palmell cap amunt i va adonar-se que devia portar una bona estona mirant la fotografia. De seguida va donar-l’hi a l’Alexander perquè la guardés. Aleshores va girar-se per marxar.


  —La trobaran, oi? Estem segurs aquí? —va preguntar l’Stepan mirant la seva família asseguda al sofà. L’Alexander va observar el fill, que s’havia passat tota l’estona assegut al costat de la seva mare en silenci i havia escoltat tota la conversa amb un posat seriós. Va dedicar-li un somriure esperançador, però el nen no va mostrar cap reacció.


  —Segurament sí, però seria recomanable que la seva dona i els seus fills passessin uns dies lluny d’aquest pis. Els meus col·legues es quedaran aquí fins que marxin.


  —I jo? —va preguntar l’Stepan, tot i que la Hannah tenia la sensació que ja sabia el que l’esperava.


  —Em sap greu però haurà de venir amb nosaltres.
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  Va observar en Kenneth assegut a l’altra punta de la taula mentre es ficava l’últim tros de carn a la boca i intentava agafar la màxima quantitat de salsa possible amb un tros de patata. Segurament la seva presència era l’únic que li impedia llepar el plat com un nen. Estaven menjant un filet de vedella. Li havia assegurat que estava rebaixat, però no era veritat. L’havia comprat a preu normal. I abans s’havia gastat encara més diners.


  Encara no li havia dit que havia decidit vendre la droga. No sabia ben bé per què. Tenia la sensació que no necessitava saber-ho. Potser perquè al principi ella s’havia oposat a aquella idea i li havia prohibit terminantment d’intentar-ho. En realitat el que no volia era que en Kenneth estigués uns quants dies de morros perquè quan ell havia proposat la idea la Sandra s’hi havia negat i ara en canvi li semblava bé.


  I no volia que s’assabentés per cap concepte que havia fet un pacte amb en BF. Sabia que el seu examic l’havia decebut enormement i que li faria molt de mal descobrir que la Sandra estava recompensant la seva traïció oferint-li un milió i mig més.


  El seu pla inicial era completament diferent. De fet, havia anat al taller amb la intenció de recuperar els diners que en Kenneth li havia donat, però en BF li havia proposat quadruplicar la fortuna com si fos bufar i fer ampolles.


  Ella es quedaria la major part dels diners, però en BF correria tots els riscos.


  Si l’atrapaven i la delatava, simplement negaria qualsevol implicació i declararia que en BF s’havia volgut venjar d’ella perquè havia estat la seva escarcellera. La gent sabia que es coneixien i que en Kenneth i en BF eren amics, així que potser sonaria una mica estrany, però trobarien alguna prova que demostrés que hi estava implicada? No. Cap ni una.


  Avui havia fet un petit tast del que seria la seva nova vida.


  Ja que havia hagut d’anar fins al cobert en ruïnes per agafar la bossa amb la droga, havia aprofitat per embutxacar-se uns quants bitllets. En sortir del taller havia creuat el pont i s’havia passat la tarda comprant a Tornio. A Haparanda corria el risc de cridar massa l’atenció si pagava amb euros. S’havia comprat roba nova, maquillatge i unes sabates, s’havia regalat roba interior cara, un rellotge nou, un parell d’objectes decoratius per a la casa i una màquina de depilació que havia vist recomanada per Instagram per fer-se les cames a l’estiu i la línia del biquini. Quan havia tornat a Suècia havia passat pel saló de bellesa del centre amb l’esperança que tinguessin un forat lliure. I justament en tenien un. Durant més d’una hora havia deixat que algú altre la mimés i l’arreglés.


  Només perquè podia, perquè volia i perquè la feia sentir-se bé.


  De camí cap a casa havia passat amb el cotxe pel supermercat perquè no volia acabar el dia menjant pasta o barretes de peix o qualsevol altra cosa que tinguessin per la nevera. Avui soparien filet de vedella.


  Quan havia arribat a casa no havia tret totes les bosses del cotxe perquè en Kenneth no li preguntés com s’havia pogut permetre tot allò, però ell ni se n’havia adonat. No s’havia fixat ni en els portaespelmes nous que havia posat a l’ampit de la finestra ni tampoc en la roba nova ni en la manicura, tot i que normalment mai no portava les ungles pintades i en canvi ara les duia d’un color rosa llampant. Només s’havia fixat en el filet de vedella.


  Per una banda estava una mica decebuda que en Kenneth no s’hagués adonat ni hagués apreciat els seus esforços per estar més maca i fer més acollidores aquelles quatre parets. Però per l’altra va alegrar-se que no li preguntés d’on havia tret els diners per comprar tot allò. Si descobria que havia agafat diners de l’amagatall li seria difícil culpar-lo per la seva nova PlayStation. De moment encara no li havia dit que havia trobat la consola a les golfes. S’ho estava guardant per si en algun moment havia de demostrar la seva superioritat i fer-lo sentir culpable.


  A més a més, tenia dos problemes més immediats.


  Si a en Kenneth se li ocorria tornar a anar al cobert a la seva esquena, s’adonaria que la bossa de les drogues havia desaparegut. I com que les altres dues bosses encara serien allà, segur que acabaria deduint que només podia haver estat cosa seva. El segon problema era què en faria dels diners que li donés en BF.


  Però estava segura d’haver trobat una solució per resoldre els seus dos problemes.


  Quan en BF li donés la seva part dels beneficis de la venda, ho amagaria tot en un altre lloc. Tot, tant els diners vells com els nous. Trobaria un altre amagatall i no l’hi diria a en Kenneth. Pel bé de tots dos. No feia falta que sabés que havia fet negocis amb en BF; l’únic que en trauria era que acabés decebut amb ella. I en cas que la policia el detingués i el pressionés no hauria de mentir, perquè realment no tindria ni idea d’on estarien amagats els diners.


  Volia pensar més detingudament en el seu pla i buscar-ne tots els possibles punts febles, si és que en tenia cap. Però no avui. Havia sigut el millor dia que havia viscut en molt de temps. Potser només calia que esperés un any per començar a gastar els diners. Per començar a viure la nova vida que es mereixia.


  Per començar a viure la nova vida que es mereixien, va corregir-se. En Kenneth i ella.


  No entenia per què li costava tant ficar-s’ho al cap…
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  Va respectar el límit de velocitat mentre conduïa pel pont en direcció a la península que formava part de Finlàndia. No anava massa a poc a poc ni tampoc gaire de pressa. No sabia si a la duana de la frontera hi hauria algun sistema de reconeixement facial automàtic, així que per precaució va calar-se la gorra per tapar-se la cara i va abaixar la mirada mentre conduïa. «Tard o d’hora algú el buscarà», li havia dit. Esperava que fos més aviat tard.


  Després de la visita de la Sandra d’aquella tarda havia intentat continuar treballant amb normalitat, però li havia resultat impossible concentrar-se. El seu cap no deixava de donar voltes a la bossa que hi havia al seu despatx, i sobretot a aquell maleït cotxe. Finalment s’havia plantat davant del vehicle i se l’havia quedat mirant. La bòfia no havia tornat a passar pel taller des d’aquella nit, però tot i això no s’atrevia a deixar-lo allà. No volia acabar a la garjola per aquella fotesa. De seguida va prendre una decisió, va fer una trucada i va prendre’s la resta del dia lliure. En aquells moments estava travessant l’últim pont per arribar a Finlàndia, i tot seguit va continuar per l’E8, va girar a l’esquerra a la primera rotonda i en pocs minuts va arribar al carrer de Torpin Rinnakkaiskatu de la zona industrial. En Mikko ja l’estava esperant al costat de la porta oberta del garatge, així que va ficar-hi el cotxe i va frenar. La porta va tancar-se rere seu en el precís instant que en Jyri, que era dotze minuts més gran que el seu germà, s’acostava a inspeccionar el Mercedes.


  —Aquest no és el nostre Mercedes —va afirmar tan bon punt en BF va sortir del cotxe.


  —Ja ho sé, és un altre.


  —Però no has dit que vindries amb el Mercedes?


  —He dit que vindria amb un Mercedes.


  —Però on és el de Florida? —va preguntar en Mikko, i tot seguit es va posar una mica de snus sota el llavi superior mentre s’acostava a en Jyri i al cotxe. Eren els germans Pelttari. En BF no era precisament prim, però al seu costat semblava un fideu. Tots dos feien uns dos metres d’altura, eren musculosos, tenien el cabell ros i curt i duien tatuatges. En Mikko també tenia una gran cicatriu vermella que li començava a l’ull esquerre i li recorria tota la galta, conferint-li un aspecte perillós.


  I ho era. Tots dos ho eren.


  —Encara no el tinc a punt —va mentir en BF. No volia dir-los per cap concepte que havia deixat el seu cotxe a en Kenneth, perquè no els faria cap gràcia. Ja s’ocuparia d’aquell problema més endavant.


  —I d’on l’has tret, aquest?


  —L’ha robat un amic meu.


  —O sigui que no està net, no?


  —No, necessita una matrícula nova, un VIN nou, una capa de pintura i tota la pesca.


  —I per què no te n’ocupes tu mateix? —va preguntar en Mikko, i va donar un cop de peu a un dels pneumàtics del cotxe.


  —Doncs sincerament perquè no puc. La bòfia ve a tafanejar-me el taller de tant en tant.


  Els germans van examinar el sostre del cotxe i en Mikko va arronsar les espatlles.


  —Te’n dono cinc —va dir en Jyri.


  Cinc mil euros. Gairebé cinquanta mil corones sueques. En BF no sabia exactament quants diners n’esperava treure, però més dels que li estaven oferint. Allò no era res.


  —Val mig milió com a mínim —va replicar per temptejar el terreny.


  —Si no et sembla bé ja te’l pots endur.


  En BF va sospirar i va admetre que no tenia cap argument per negociar. I no podia tornar a endur-se el Mercedes a Suècia de cap de les maneres. No volia tornar-lo a veure.


  —Cinc ara i cinc més quan us porti l’altre cotxe.


  En Jyri va assentir i van tancar el tracte. Va posar-se a caminar i en BF va seguir-lo. Aquell despatx era més gran que el seu, més lluminós, més acollidor i, a més a més, tenia un sofà a la cantonada i un televisor penjat de la paret. En Jyri va dirigir-se cap a la caixa forta que dominava tota la paret, va obrir-la, va comptar cinquanta bitllets verds de cent euros, va donar-los a en BF, va tornar a guardar la resta de bitllets a la caixa forta i va tancar-la.


  En BF va quedar-se allà palplantat mirant el feix de bitllets que tenia a la mà. Sabia perfectament què havia de fer i per què havia de fer-ho, però no li feia gens de gràcia. Estava enfadat i frustrat perquè l’única manera de resoldre els problemes que tenien la Stina i ell implicava fer molts passos enrere contra la seva voluntat. Havia de tornar a convertir-se en un criminal. Això mateix. I mira que s’havia promès a si mateix que no tornaria a involucrar-se en drogues. Només portaven desgràcies, havia vist de primera mà l’efecte que tenien en les persones, en amics i en joves que pràcticament eren nens. Però sobretot no volia tornar a la presó. Què se’n faria de la Stina i la Lovis? La societat ja les havia deixades a l’estacada una vegada i havia quedat ben clar que no importaven gens ni mica. I res no li feia pensar que aquesta vegada seria diferent i que l’Estat intervindria si tornaven a posar-lo entre reixes. Quina altra opció tenia? Cap.


  —Tinc un altre negoci entre mans —va dir, i en Jyri va mirar-lo encuriosit. En BF va parlar-los de les amfetamines. Quant valien i quant en demanava. El preu inicial era superior al que en Jyri estava disposat a pagar, així que finalment van acordar tancar-ho per vuit.


  —Necessitarem una mica de temps per aconseguir els diners —va dir en Jyri estrenyent-li la mà per segellar l’acord.


  —Cap problema.


  —Ja et trucarem. En Mikko pot portar-te a casa.


  En BF va sortir del despatx i del garatge i quan van arribar a Haparanda va demanar-li a en Mikko que el deixés davant del supermercat Maxi. Va comprar sense parar atenció al preu dels productes. Va alegrar-se de poder posar al carro el que li vingués de gust i tot el que li agradava a la Stina. Malgrat tot, estava content. Tenint en compte les circumstàncies. Duia cinc mil euros a la butxaca. I ben aviat n’aconseguiria cinc mil més. Amb allò podrien pagar moltes hores d’assistència domiciliària, i si ho sumava als diners que li havia tret a en Kenneth i al quinze per cent que rebria aviat per la venda de les amfetamines estarien coberts. Durant una bona temporada.
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  L’Stepan Horvat estava assegut en una cel·la d’arrest, i estava en mans del fiscal decidir si calia presentar càrrecs. En realitat, l’Alexander l’entenia. Les amenaces contra la seva família es consideraven circumstàncies atenuants, però en qualsevol cas no es podia negar que havia comès un delicte. En el pitjor dels casos podria ser acusat de còmplice d’assassinat si la targeta d’accés que havia falsificat havia permès a la noia rossa recopilar informació que posteriorment l’hagués conduïda fins a en Fouquier i els altres.


  Però tot allò hauria d’esperar fins l’endemà al matí, ara havien d’ocupar-se de coses més importants.


  L’X va pujar per les escales fins a la sala de reunions amb molta empenta. Havia estat expectant des que en Gordon l’havia informat del que havia descobert la Hannah. Era l’avenç que necessitaven en aquella investigació. Tot i que la visita a casa de la família Horvat no havia anat tal com s’esperaven, si més no ara tenien una fotografia de la noia. Havia demanat accés a les càmeres de vigilància de la ciutat, encara que no n’hi havia gaires, i també havien introduït la fotografia en un programa de reconeixement facial que els permetria comparar-la amb qualsevol base de dades, tant sueca com internacional.


  En Gordon encara era a casa de la família Horvat esperant que arribessin els tècnics forenses que havien sol·licitat. En el millor dels casos trobarien empremtes digitals o fins i tot restes d’ADN a la fotografia i al sobre.


  L’X va obrir la porta de la cuina i va sorprendre’s en veure una nena asseguda al sofà blau amb una Coca-Cola, una bossa de rotlles de canyella i un iPad.


  —Hola… —va dir sorprès.


  —Hei —va respondre ella sense apartar la mirada de la pantalla.


  —Què hi fas aquí?


  —Olen täällä idiootin kanssa.


  A l’Alexander li va semblar entendre la tercera paraula de la frase i va suposar que a la sala de reunions esbrinaria què hi feia aquella nena allà asseguda. Va entrar i va tancar la porta darrere seu.


  —De qui és aquesta nena?


  —Meva —va respondre en Ludwig—. Bé, en realitat és la filla de la meva parella. No he trobat cap mainadera.


  L’X va girar-se i va contemplar la paret que tenia darrere seu, on dues fotografies ocupaven tota la pantalla del projector. A l’esquerra la que els havia donat en Horvat, i al costat una imatge retocada per ordinador on havien canviat el cabell ros per un pentinat de patge negre.


  —Sabem qui és?


  El silenci de l’habitació va deixar ben clara la resposta.


  —No, de moment no —va dir finalment en Lurch quan va quedar ben clar que ningú no tenia res a dir.


  —Què n’hem tret, de les càmeres de vigilància de la ciutat?


  —De moment no hem vist que aparegui en cap gravació —va respondre en P-O—. Com ja sabeu, he començat per revisar les càmeres situades més a prop de l’estació de tren, encara que tampoc no n’hi ha gaires. Podria ser que hagués entrat a la ciutat sense haver estat captada per les càmeres.


  —O potser les ha esquivades, sembla força professional —va assenyalar en Ludwig.


  L’X va tornar a mirar les fotografies. Sí que semblava professional. Però Haparanda no era gaire gran i ara tenien una fotografia seva, i a més disposaven de personal, recursos, tecnologia i totes les bases de dades del món.


  No trigarien gaire a trobar-la. L’enxamparien.


  Va perdre el fil dels seus pensaments quan de sobte la porta va obrir-se i va entrar en Sami Ritola amb una tassa de cafè en una mà i tres rotlles de canyella a l’altra. L’Alexander l’havia convocat a la mateixa hora que a la resta, però ell no havia arribat fins ara, és clar. De vegades tenia la sensació que el seu col·lega finlandès s’esforçava per molestar-lo.


  —És tot un detall que t’hagis preocupat per venir a fer-nos companyia —va dir en un to de veu tan punyent que segurament no necessitava que li traduïssin la frase. Tot i això, en Morgan li va repetir aquelles paraules en finlandès.


  —La vida somriu als que arriben tard —va respondre. En Sami va entaforar-se un dels rotlles de canyella a la boca i va dirigir-se sense pressa al seu lloc habitual al cap de taula. Quan va veure les fotografies de la paret va obrir els ulls com dues taronges i va assenyalar-les amb el dit.


  —Per què teniu penjada una fotografia de la Louise?


  Tothom va girar-se cap a ell. En Morgan fins i tot va oblidar-se de traduir.


  —Què ha dit? —va preguntar l’X—. Es diu Louise?


  —La coneixes? —va preguntar la Hannah.


  —Podria dir-se que sí. Me’n vaig anar al llit amb ella. —En Sami va mirar l’X mentre en Morgan traduïa—. Està allotjada al mateix hotel que jo.
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  D’esperar, en sabia.


  Però això no volia dir que sempre li agradés fer-ho. Per exemple, en aquell moment no tenia res més a fer que esperar que la seva última visita a en Dennis Niemi finalment li reportés algun resultat, i cada vegada estava més inquieta i nerviosa. Li donaria un parell de dies més perquè escampés el rumor que havia decidit tornar a traficar amb drogues.


  Era la seva millor opció. I l’única que tenia.


  Si aquell pla no funcionava hauria de tornar a començar de zero. Perquè allò voldria dir que la persona que hagués atropellat i enterrat en Vadim Tarasov no tenia cap mena d’intenció de desfer-se de la droga. Si més no, ni aquí ni ara. No a Haparanda.


  Era pràcticament impossible rastrejar els diners. Mai aconseguiria esbrinar si els havien utilitzat per comprar una casa o un cotxe, per anar de viatge, o per invertir en accions o articles de luxe. I la seva incursió a la comissaria no havia sigut tan reveladora com esperava. Pel que havia vist, als investigadors no se’ls havia ocorregut cap altra teoria i no havien fet cap progrés notable. L’última pista que tenien, el cercle que la Hanna Wester havia dibuixat al mapa, havia resultat ser un carreró sense sortida.


  Un altre error. Estava acumulant un nombre d’errors insòlit per ser ella.


  Però també es tractava d’una missió inusual. Com més hi pensava, més impossible li semblava. Normalment li encarregaven que localitzés una o més persones amb nom i cognom. De vegades estaven especialment ben protegides amb alarmes, vigilants, guardaespatlles i vidres antibales. En alguna ocasió fins i tot s’amagaven en algun lloc que consideraven secret. Altres vegades vivien una vida ordinària sense ni tan sols sospitar que algú havia pagat una gran quantitat de diners per eliminar-les. Però sempre aconseguia trobar una persona del seu entorn a qui fer xantatge, amenaçar, comprar, enganyar o mentir. Sempre aconseguia informació sobre on eren i com podia acostar-s’hi, encara que algunes vegades fos més difícil que d’altres.


  Però mai no li havien encarregat una missió que consistís a recuperar alguna cosa que qualsevol persona podria haver agafat i haver amagat a qualsevol lloc. Al principi la missió semblava senzilla: anar a Suècia, trobar les bosses, matar la persona que les hagués robades i tornar a casa. Potser precisament per això havia comès errors tan banals. Com quan un equip esportiu s’enfronta a un rival teòricament més dèbil i acaba arrossegant-se per terra. Si no s’adonen que tot va malament fins a la mitja part, és molt poc probable que aconsegueixin capgirar el partit. La clau està a no infravalorar mai a ningú. Però ella havia assumit des d’un principi que guanyaria. I a més a més el seu oncle li havia fet una visita i l’havia treta de polleguera.


  El que havia passat la nit anterior era culpa seva.


  Havia sigut frustrant. Però no estava gaire preocupada.


  Sabia que la policia no començaria a buscar aquella parella jove fins que no passessin vint-i-quatre hores. Si a més a més no trobaven cap rastre de violència dins la casa i tot semblava indicar que havien desaparegut per voluntat pròpia, passaria molt de temps abans no es prenguessin aquell cas seriosament.


  Abans d’iniciar una investigació.


  Abans que el seu oncle se n’assabentés.


  Necessitava temps. Però en aquell moment el temps transcorria sense sentit. En una habitació d’hotel de Haparanda. Potser hauria de valorar la possibilitat que els diners i les drogues ja no fossin a la ciutat. La policia assumia que encara eren a Haparanda, però si el seu pla amb en Dennis Niemi no donava els resultats esperats hauria d’assumir que ja no hi eren. I això complicaria encara més la seva missió.


  De sobte va sonar el telèfon mòbil que sempre tenia encès. Va aixecar-se, va acostar-se cap a la taula i va despenjar-lo. Durant uns segons va escoltar atentament el seu interlocutor i al cap d’una estona va demanar-li que tornés a trucar més tard.


  Per fi! Eren bones notícies. Les primeres que rebia en molt de temps.


  Va treure la Walther i el silenciador de la caixa forta, va lligar-se el ganivet al turmell i va sortir de l’hotel amb l’esperança de poder marxar ben aviat d’aquella ciutat i d’aquell país per sempre.
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  Van discutir acaloradament quins passos haurien de seguir a continuació per tenir èxit. La Hannah estava segura que tothom tenia ganes d’abandonar la sala de reunions i irrompre a l’hotel amb tots els agents disponibles. Immediatament. Però van veure’s obligats a refrenar-se, encara que fos a contracor. La tensió era tan forta que gairebé podia palpar-se físicament.


  Era electrificant.


  L’X va interrompre la discussió per trucar primer de tot a l’Stadshotell per comprovar si la Louise era a la seva habitació.


  No, no hi era.


  Justament acabava de marxar.


  Però encara tenia l’habitació reservada. L’X va demanar a la dona de l’altre extrem de la línia que no abandonés el taulell de recepció per cap concepte i que l’avisés tan bon punt tornés la Louise Andersson. Sense que ella se n’adonés, és clar. L’empleada de l’hotel no va fer cap pregunta, ja que va percebre la serietat de la seva veu, i va prometre seguir les seves instruccions.


  En aquells moments no sabien on era la Louise, però els informarien de seguida que tornés a l’hotel i llavors podrien planificar el seu pròxim moviment. No s’atrevien a vigilar l’hotel obertament. La Louise Andersson havia estat a la comissaria de policia diverses vegades i segurament els reconeixeria a tots. L’única persona que podien enviar-hi era en Sami. Ell estava allotjat a l’hotel, fins i tot eren a la mateixa planta, i de totes maneres ella sabia que era policia, ja que en Sami l’hi havia dit quan s’havien conegut al bar.


  —Potser per això se’n va anar al llit amb tu —va dir en Morgan pensarós—. Per intentar treure’t informació.


  —De veritat et penses que li hauria dit res? —va respondre en Sami, visiblement afectat per la idea que aquella noia no se n’hagués anat al llit amb ell pel seu irresistible encant i el seu físic.


  —No series el primer —va assenyalar la Hannah secament.


  En Sami va donar per acabada aquella conversa i va girar-se cap a l’X.


  —Si l’habitació està buida, crec que hauríem d’enviar-hi algú.


  —Per què?


  —Per fer la tàctica de la tenalla. Quan torni a l’hotel la seguiu fins a l’interior de l’edifici, i així quan entri a la seva habitació vosaltres sereu darrere seu i jo l’estaré esperant a dins.


  —Tu?


  —M’ofereixo voluntari.


  A la Hannah li va semblar una bona idea. Si no s’atrevien a abordar la Louise al vestíbul per por de comprometre la seguretat dels altres clients de l’hotel i acabava arribant a la seva habitació, podrien donar-se molts escenaris diferents. No sabien de quines armes disposava, però sí que no tenia gaire respecte per la vida humana. Desallotjar la plaça del mercat era inviable, seria massa sospitós. Però si se li ocorria treure una arma automàtica per la finestra podria provocar una catàstrofe de proporcions inconcebibles en un tancar i obrir d’ulls. Així doncs, tindria molt de sentit que hi hagués algú dins de l’habitació que pogués impedir que passés alguna cosa com aquella. Però aquella decisió estava en mans de l’X, és clar.


  També era cosa seva trucar a l’alcalde i procurar que els donessin accés a l’ajuntament de seguida. Des d’allà tindrien una molt bona vista de l’entrada principal de l’hotel. L’X va decidir assignar a en Morgan la missió d’instal·lar-se en un dels despatxos que donaven a la plaça.


  Controlarien la porta del darrere que conduïa al garatge de l’hotel des de l’edifici mig en ruïnes i gairebé buit que hi havia al carrer de Stationsgatan. Tots els locals comercials de la planta baixa estaven deserts, els vidres dels aparadors portaven mesos coberts de paper marró. Segur que trobaven un bon lloc per observar el carrer sense ser vistos des de fora. Però no tenien prou temps per esbrinar qui n’era el propietari i posar-s’hi en contacte.


  Tot i això, l’Alexander va autoritzar en Lurch i en P-O a entrar-hi, ja que en el pitjor dels casos la prefectura de policia hauria d’assumir els costos d’una porta o d’un pany trencat.


  Si en Ludwig es posava una dessuadora i es tapava la cara amb la caputxa, podria barrejar-se entre la gentada de la plaça.


  La Hannah es quedaria en un cotxe amb en Gordon, que devia estar a punt d’arribar. L’X li havia ordenat que tornés a casa de la família Horvat després que en Ritola els hagués bombardejat amb la notícia que coneixia la principal sospitosa. Van acordar que farien guàrdia al carrer de Packhusgatan, prop de la pizzeria. Prou lluny per no cridar l’atenció, però prou a prop per poder intervenir en qüestió de pocs segons si hi hagués algun problema als voltants de l’hotel.


  —Jo seré al despatx de darrere el taulell de recepció —va dir l’X per acabar la reunió—. Agafeu les armes i les armilles. Hem de limitar al màxim la comunicació i parlar sempre pel canal tres. Vinga, de pressa. Hem d’estar tots en posició abans que torni a l’hotel.


  —I jo? —va preguntar en Sami.


  —Tu t’encarregaràs de la seva habitació —va respondre l’X assentint amb el cap. Quan en Morgan va traduir-li la resposta en Sami va somriure content.


  Van concentrar-se per fer els últims preparatius. A la Hannah li semblava un bon pla. En tot cas, les forces especials no estaven disponibles i no era gaire bona idea involucrar el personal de reforç. Per molt que els nouvinguts fossin molt bons i estiguessin disposats a participar, sempre eren un factor d’incertesa. Segurament la Louise anava armada i era extremament perillosa, però ells eren vuit. I tenien un gran avantatge. La Louise no sabia que l’havien descoberta i que estarien esperant-la. Hauria de funcionar.


  En Ludwig va posar-se en moviment, però de sobte va quedar-se parat.


  —Ostres, i ara què en faig de la Helmi?


  La Hannah va suposar que era el nom de la seva fillastra. Va sentir un sospir irritat de l’X.


  —Maleït siguis, Ludwig. Soluciona-ho de seguida.


  —Però l’Eveliina no tornarà a casa fins ben entrada la nit.


  —Que ho solucionis!


  La Hannah no va esperar-lo. Va baixar per les escales a correcuita, va armar-se, va posar-se l’armilla antibales sota la jaqueta de l’uniforme, va agafar-ne una altra per a en Gordon i va córrer cap a la porta per esperar-lo. Justament quan ella sortia de la comissaria va aparèixer en Gordon.


  —Ja la tenim?


  —No, però sabem on serà —va respondre la Hannah mentre li llençava l’armilla—. Ens han assignat a tots dos per fer guàrdia amb el cotxe al carrer de Packhusgatan.


  —Amb el meu cotxe?


  —Per què no.


  Vuit minuts i quaranta-set segons més tard tots van confirmar breument per ràdio que estaven en posició.


  Ara només calia esperar.
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  El pis feia una altra olor. Aquella era la principal diferència. L’aire era menys asfixiant. Podien respirar amb més llibertat. Fins que no van seure plegats al sofà per mirar una pel·lícula no se’n va adonar. La Stina feia olor de xampú, de sabó i d’una altra crema corporal que devia haver trobat al bany. Però no era només això. Tot l’aire del pis era més net i fresc, no feia olor d’hospital.


  El pare de la Stina l’havia portada amb cotxe fins a Haparanda i l’havia deixada a la cantonada. No havia ni sortit a saludar en BF i la Lovis. Tan bon punt la Stina va entrar per la porta va dir-li que li havia preparat una sorpresa. Passarien la nit fora. Res d’extravagant. En Ronnie, un amic de la infància amb qui havia mantingut el contacte, passaria un parell de setmanes fora de casa seva per visitar uns parents del sud i després aniria al festival de música de Roskilde. I per això havia donat a en BF les claus del seu apartament, que era en un d’aquells edificis groguencs de dues plantes del carrer d’Åkergatan. Era un pis força petit de dues estances, ja que en Ronnie i la seva xicota no tenien fills. Però la Stina i ell podien anar a passar-hi la nit, una nit i un matí plegats sense haver de preocupar-se per cap cuidadora i sense haver de despertar-se si la Lovis tenia algun problema. Dotze o catorze hores només per a ells dos sols.


  Tan bon punt van entrar al pis, la Stina se li va tirar al coll. Sense deixar-lo anar, va començar a petonejar-lo i a treure-li la roba. Se’n recordava del que havien parlat ahir? Sí, sí que se’n recordava. Doncs seria millor que s’hi posessin de seguida, perquè podrien passar uns mesos fins que ho aconseguissin. Volia tornar a ser mare. Tenir un segon pastisset.


  Van fer l’amor sense protecció al llit d’en Ronnie. Quan van acabar, la Stina va quedar-se estirada amb un coixí sota el cul i la planta dels peus tocant al matalàs.


  De tant en tant aixecava els malucs perquè «se li fiqués més endins», com deia ella.


  —Escolta, això de referir-te als fills com a pastisset… —va començar en BF després d’haver descansat una bona estona estirat al seu costat.


  —Sí?


  —No ho facis davant de cap altra persona.


  —Per què no?


  —Perquè els pastissets normalment passen per un procés de selecció, i els que han quedat malament es llencen.


  —Però jo no ho dic amb aquesta intenció —va protestar la Stina, i en BF va notar que estava molt dolguda per la seva observació—. Ho dic afectuosament… Si el primer no surt perfecte, s’ha de seguir provant fins que surti bé.


  En BF no va dir res i va deixar-li uns moments perquè ella mateixa s’adonés que aquella explicació no havia sonat gaire millor.


  —Ai, tampoc volia dir això, però tu ja m’entens.


  Va girar-se cap a ella. Si tinguessin un fill sa estava segur que la Stina reviscolaria, seria més feliç i tindria més energia per enfrontar-se a la vida quotidiana. Però malgrat tot no estava segur de si realment es convertiria en una millor mare per a la Lovis. Però què en trauria de tenir ara aquella conversa? Sabia que la Stina s’esforçava per estimar incondicionalment la seva filla.


  —Sí, sí que t’entenc —va dir-li mentre li acariciava la galta amb suavitat—. Però de totes maneres, no pots parlar així de la Lovis.


  —D’acord.


  —Molt bé.


  La Stina va incorporar-se, va llençar un coixí cap a un costat, va arraulir-se sota la manta i va abraçar-lo. De seguida van quedar-se adormits.


  Quan van despertar-se van dutxar-se junts, van posar-se roba còmoda, van desplegar la taula en aquella petita i lluminosa cuina d’IKEA i van menjar-se el que havien comprat. Després van prendre vi i Coca-Cola (en BF no volia beure alcohol per si després hi tornaven), patates fregides i fruits secs asseguts al sofà mentre des del mòbil transmetien una pel·lícula a l’enorme pantalla plana que hi havia penjada a la paret. La Stina n’havia escollit una de Netflix i ell la mirava a mitges mentre l’abraçava i olorava els seus cabells acabats de rentar i l’aire de l’apartament. Li agradava poder-se relaxar. No recordava l’última vegada que havien pogut seure tots dos tranquil·lament al sofà. Quant feia que no passaven una estona junts, tots dos sols? Molt de temps. Però això canviaria ben aviat. Passar tardes com aquelles seria part del seu nou dia a dia.


  De sobte va sonar-li el telèfon mòbil. Era en Jyri. Va aixecar-se del sofà sense parar la pel·lícula i va agafar la trucada. Va fer un parell de passes cap a la porta donant l’esquena a la Stina i va parlar en veu baixa, gairebé murmurant. Menys de trenta segons després va penjar el telèfon i va girar-se cap a la Stina però sense acostar-se-li.


  —He de marxar un momentet.


  —Ara mateix? —va preguntar la Stina redreçant-se al sofà.


  —Sí, he d’ocupar-me d’una cosa.


  —D’acord.


  La Stina sabia perfectament que amb el que cobrava al taller no es podien permetre pagar totes aquelles hores d’assistència domiciliària i una vetllada com aquella. Sabia que no li pagaven tant per reparar els cotxes destrossats dels finesos i que segurament el negoci que ara tenia entre mans no era del tot legal.


  —Trigaràs gaire a tornar? —va preguntar.


  —Una hora, dues com a màxim.


  —Ves amb compte.


  Si hagués volgut saber-ne més detalls els hi hauria preguntat. Però no volia. Així doncs, en BF va acostar-se al sofà, va ajupir-se i va fer-li un petó.


  —Hauràs de seguir mirant la pel·lícula des del teu mòbil —va dir assenyalant la pantalla plana, i va marxar.
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  El cartell de «Do not disturb» penjava de la maneta de la porta.


  Estava allà posat des que la Louise Andersson s’havia instal·lat a l’habitació. L’empleat de l’hotel que va obrir-li la porta va dir-li que ni tan sols havien entrat a netejar. Tot i això, quan en Sami va inspeccionar l’habitació encuriosit va comprovar que tot estava perfectament ordenat. Al bany, les tovalloles estaven plegades i penjades al tovalloler, la pica estava impol·luta i les ampolletes de xampú, condicionador i gel de dutxa estaven perfectament alineades en un costat de la pica, i a l’altre hi havien potets i ampolletes que devia haver portat ella mateixa. Prop del mirall va descobrir dues perruques col·locades sobre els seus suports corresponents. Una era la perruca rossa que havia utilitzat per entrar a comissaria i l’altra era una mitja cabellera de color ros cendra amb una cua de cavall. A l’habitació, el llit estava minuciosament fet, la paperera estava buida i l’ordinador descansava enmig d’un escriptori perfectament ordenat. Però en Sami ni tan sols va molestar-se a encendre’l. Segur que estava protegit amb contrasenya. En canvi, va decidir obrir l’armari i no va sorprendre’s gens en veure que tota la roba estava penjada o plegada pulcrament seguint un sistema concret que en aquell moment no reconeixia. La caixa forta estava oberta, però completament buida.


  No hi havia absolutament res que pogués ajudar-los a esbrinar la seva identitat ni el motiu de la seva estada. Era una autèntica professional.


  Va dirigir-se a la finestra, va obrir lleugerament la gruixuda cortina amb el dit índex i aprofitant aquella petita escletxa va abaixar la mirada cap a la plaça del mercat. Aleshores va decidir no endarrerir-ho més i agafar el bou per les banyes. Va asseure’s en una de les butaques, va agafar el mòbil i va marcar un número de telèfon.


  —Soc en Sami. Me’l pots passar? —va preguntar quan va sentir que despenjaven el telèfon. Confiava que el farien esperar una bona estona, com l’altra vegada, i així mentrestant podria tornar a repassar mentalment el que diria, però de sobte va sentir la veu d’en Valerij Zagornij a cau d’orella.


  —Què passa?


  —Saben qui és.


  —Qui sap qui és qui?


  —La policia sap qui és la persona que has enviat per recuperar el que és teu —va aclarir en Sami ocultant la seva irritació, perquè estava segur que en Valerij ja l’havia entès a la primera—. Ara mateix estic assegut a la seva habitació d’hotel.


  En Zagornij va emmudir. En Sami va suposar que aquell silenci tan llarg només podia voler dir que o bé estava enfadat o bé estava pensant. I allò l’inquietava.


  —Com l’han descobert? —va preguntar finalment en Zagornij.


  En Sami va reflexionar un moment, perquè al cap i a la fi havia sigut gràcies a un cúmul d’esdeveniments, però sobretot perquè havia deixat un rastre o, en qualsevol cas, el seu comportament havia permès que extraguessin certes conclusions. I també perquè s’havia infiltrat a la comissaria.


  —Fent una bona feina policial —va contestar resumidament per facilitar la conversa.


  —Em pensava que era més bona.


  —Doncs sembla que no.


  —Què saben exactament?


  —Saben quin aspecte té però no com es diu ni res d’això. Només saben que ella és la persona que han estat buscant i que s’allotja en aquest hotel.


  —I com han descobert on està allotjada?


  Aquella era la pregunta que es temia i per a la qual li hauria agradat tenir més temps per meditar-ne la resposta. No volia que li donessin la culpa de tot.


  —Han aconseguit una fotografia seva… i m’he vist obligat a dir que sabia on s’allotjava.


  —Per què?


  Per molt que s’hagués preparat, era perfectament conscient de com sonaven les seves respostes: no gaire bé. L’única alternativa que tenia era inventar-se alguna cosa, però només aconseguiria empitjorar-ho tot encara més. Va respirar profundament.


  —Ens vam conèixer a l’hotel, no sabia que era la persona que havies enviat. Vam anar-nos-en al llit junts i si la policia l’acabés arrestant i algú de l’hotel recordés haver-nos vist plegats… com hauria pogut justificar el meu silenci en veure la seva fotografia a comissaria?


  Era una resposta molt llarga. De fet, semblava més aviat una justificació que no pas una explicació. En Zagornij va tornar a quedar-se en silenci; segur que ara sí que estava enfadat, o potser estava llegint massa entre línies?


  —M’he vist obligat a improvisar per salvar la meva pròpia pell.


  Va sentir que en Valerij murmurava «mmm» i després intercanviava un parell de frases en rus amb algú altre. Després va tornar a quedar-se en silenci. Durant força estona. Però no va penjar.


  —He pensat que ho havies de saber —va dir en Sami com si volgués dissimular el fet que havia sigut ell qui li havia comunicat aquella mala notícia—. Així encara estàs a temps de contactar amb ella, avisar-la o fer el que creguis convenient.


  Tot i que no seria la millor solució. Per a ell, és clar. Si la noia no tornava a l’hotel els altres policies acabarien deduint que algú l’havia informat del dispositiu policial. Arribarien a sospitar d’ell? Era l’única persona de fora de l’equip, a qui menys coneixien i en qui menys confiaven. L’Alexander Erixon, aquest maleït fill de puta, segur que sospitaria d’ell. Segurament fins i tot desitjaria que fos ell. Però podrien arribar a demostrar-ho? Segurament no.


  —Mata-la.


  En Sami estava tan immers en les seves pròpies cavil·lacions que segurament no l’havia sentit bé.


  —Què has dit?


  —Mata-la.


  Si advertir-los ja havia estat una mala idea, matar-la seria cent vegades pitjor. En Sami va tancar els ulls. Li rodava el cap. No podia negar-se a fer-ho, era una possibilitat que quedava completament descartada. En Valerij Zagornij no era un d’aquells homes que es poden contradir. I segurament tampoc no era un d’aquells homes que es poden fer canviar d’opinió, però va obligar-se a intentar-ho.


  —És una professional, oi? Vull dir que fins i tot si la policia aconseguís atrapar-la no xerraria res —va dir amb un to de veu que esperava que sonés reflexiu i racional—. No seria millor avisar-la i assegurar-nos que…


  —M’has trucat per salvar la teva pròpia pell, no? —va interrompre’l en Zagornij fredament.


  —Però…


  —Doncs deixa de parlotejar i assegura’t que mori.
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  Plovia a bots i barrals mentre es dirigia cap al carrer de Västra Esplanaden, però no li va caldre posar els eixugaparabrises al màxim. Va tombar per la piscina, va girar a l’esquerra i va seguir fins a arribar a la rotonda que portava a l’IKEA, però ell va seguir per la carretera 99 en direcció nord.


  Ben aviat va aparèixer el camp de golf perfectament cuidat a la seva dreta. S’estenia al llarg del riu i de la frontera, i tenia onze forats a Suècia i set a Finlàndia. Tot i que a l’estiu era molt popular, en aquells moments estava completament buit per culpa del mal temps. En aquell camp de golf s’hi podia jugar tota la nit gràcies al sol de mitjanit, i degut a la diferència horària entre els dos països, amb una mica de sort es podia fer el hole in one més llarg del món. Si es colpegés una pilota des del carrer 6 de Suècia, aterraria a Finlàndia una hora i cinc segons més tard.


  Però en BF no havia jugat mai a golf i tampoc tenia cap intenció de començar ara.


  En Jyri li havia dit de trobar-se als afores de Karungi i va arribar-hi en menys de vint minuts, va girar pel carrer de Stationsvägen, que anava en paral·lel a les vies, va accelerar i va continuar conduint en direcció oest.


  Després de gairebé un quilòmetre va aturar-se al lloc acordat. Va veure una barrera oxidada amb un cartell que prohibia l’entrada a tots els vehicles i que bloquejava un camí força cobert de vegetació. En una clariana de més enllà hi havia una pila de blocs de formigó que devien haver sobrat d’alguna construcció i els havien abocat aquí. En BF va sortir del cotxe, va passar per sobre de la barrera i va dirigir-se a la clariana del bosc. Havia deixat de ploure, però l’herba alta i mullada de seguida va humitejar-li les vambes i els camals dels pantalons. Va dirigir-se cap als blocs de formigó, va asseure’s amb compte sobre un d’ells i va mirar el rellotge. Pel que semblava, era el primer a arribar. No se sentia absolutament res excepte el lleu xiuxiueig del vent entre els arbres. La humitat havia foragitat els insectes i havia fet callar els ocells.


  —Em creuries si et digués que tenim amics en comú? —va preguntar algú de sobte des de darrere seu. Va aixecar-se d’un bot. Havia reconegut la veu i sabia perfectament a qui veuria quan es girés. La Louise, la noia russa o d’on fos. Estava recolzada despreocupadament sobre un dels blocs de formigó amb una pistola a la mà. Quan en BF havia arribat no hi era, però no l’havia sentit venir. Ostres, quin ensurt que li havia clavat.


  —Els germans Pelttari m’han trucat de seguida —va continuar amb un to de veu que gairebé sonava compassiu, però segur que estava fingint.


  —Tota la mercaderia és dins del cotxe —va dir indicant-li amb el cap la direcció en què l’havia aparcat.


  —Ho sé.


  —Agafa-la.


  —És exactament el que tinc intenció de fer.


  En BF va tenir el pressentiment que no s’acontentaria només amb allò i el cor va començar-li a bategar ràpidament dins del pit. A poc a poc i amb molt de compte va començar a retrocedir. Ella no havia mogut ni un sol múscul i els separaven una vintena de metres. En BF no era gaire ràpid i estava en baixa forma, però temia per la seva vida, així que l’adrenalina i l’estrès li proporcionarien un petit avantatge. Va preparar-se mentalment per girar-se i arrencar a córrer mentre a poc a poc seguia augmentant la distància que hi havia entre tots dos.


  —Em sap greu —va dir aixecant les mans i esperant que això la calmés. Fins ara no havia mogut ni un múscul.


  Això volia dir que tenia una oportunitat? Tant de bo tingués una oportunitat.


  —Qui t’ha donat la mercaderia? —va preguntar.


  —Em sap greu —va tornar a dir, i va notar les llàgrimes rodolant-li galtes avall.


  No només li van caure quatre llàgrimes, sinó que va començar a plorar a llàgrima viva.


  —Si us plau. Em sap greu. —No volia morir. No volia morir de cap de les maneres. Va pensar en la Lovis i en la Stina asseguda al sofà de casa d’en Ronnie. No podia morir!


  —Qui té els diners?


  En BF va sacsejar el cap amb resignació, va tornar a fer un pas enrere amb cautela, va provar de tranquil·litzar-se i va respirar profundament.


  I de sobte va arrencar a córrer. Les cames van sortir-li disparades cap endavant i els braços van donar-li impuls. No havia corregut mai tant en tota la seva vida. Va veure el cotxe davant seu i va esforçar-se per accelerar. No s’atrevia a girar-se per veure on era la noia. Però va seguir corrents. Va arribar a la barrera. Podia aconseguir-ho. Aleshores va sentir un soroll esmorteït, o potser només eren imaginacions seves? Li havia disparat? Si ho havia fet devia haver utilitzat un silenciador, o potser la sang li bategava tan fort a les temples que fins i tot li impedia sentir el soroll dels trets. Fos com fos devia haver fallat, perquè estava il·lès.


  Sense deixar de córrer, va veure com el cotxe s’inclinava cap a un costat i de sobte va entendre que la noia no havia fallat. No estava apuntant-lo a ell sinó als pneumàtics. El morro del cotxe va inclinar-se quan una segona bala va perforar l’altre pneumàtic del davant. A quina velocitat podria conduir amb els pneumàtics del davant desinflats? Amb una mica de sort, prou ràpid per fugir d’ella. Però hauria d’aturar-se al costat de la porta, obrir-la, ficar-se dins del cotxe, engegar el motor…


  No tenia cap oportunitat.


  No si havia aconseguit foradar els pneumàtics des d’aquella distància.


  Així doncs, va seguir corrent. Els pulmons li cremaven, però va ignorar-los. Simplement corria. Mentre creuava la carretera va fer un cop d’ull ràpid enrere, a dreta i esquerra, i va resar per escapar-se. No semblava que l’estigués seguint ningú. Va saltar per la cuneta per arribar a l’altre cantó de la carretera i va creure notar un sabor metàl·lic a la boca, però no n’estava segur del tot, ni tan sols sabia si seguia respirant. Va adonar-se que cada vegada anava més a poc a poc, però va obligar-se a seguir endavant encara que el cos ja gairebé no li responia. En BF va passar entremig d’uns bedolls joves que van colpejar-li la cara amb les seves branques, i finalment va arribar al terraplè de les vies del tren. Si aconseguia creuar-les arribaria a un bosc. Un bosc de veritat. Frondós i verd. Un bosc on amagar-se. On escapar-se, on augmentar la distància. Si tan sols aconseguís creuar les vies. Amb les seves últimes forces va pujar pel terraplè, va arribar a les vies i ja estava a punt de desaparèixer per l’altre cantó quan de sobte va notar un dolor punyent a la cama i va caure. No havia sentit el tret, però sí que havia notat l’impacte de la bala. Amb un crit va caure sobre el llit de grava de les vies del tren. Immediatament va rodar fins a l’altre cantó. Va notar que les pedres li rascaven la cara i els braços, però allò no era res en comparació amb el dolor que sentia a la cama. Tot i això va aconseguir sortir del camp de visió de la noia durant uns instants.


  Tenia una oportunitat, sabia que tenia una oportunitat. Desitjava tenir una oportunitat!


  Va aixecar-se amb esforç i va ranquejar entre els arbres. No va arribar gaire lluny, no podia més, així que va deixar-se caure darrere d’un tronc d’avet ample i va intentar respirar sense fer gaire soroll. Els pantalons se li havien tenyit de vermell per culpa de la ferida de la cuixa, que seguia fent-li fortes fiblades.


  Tanta sang. Massa sang.


  Va pressionar amb les mans sobre la ferida i va fer respiracions curtes. Va sentir com la noia baixava controladament pel terraplè i s’aturava. En BF va tancar la boca i va respirar silenciosament pel nas. Va sentir com s’acostava cap a ell. Era per la sang? Havia deixat un rastre de sang? Va tancar els ulls fins que tot va quedar completament en silenci al seu voltant.


  Quan va tornar a obrir-los va veure que la noia estava asseguda a la gatzoneta uns pocs metres davant seu amb la pistola apuntant a terra.


  —Qui t’ha donat la mercaderia? Qui té els diners?


  En BF només va ser capaç de moure el cap entre plors. La suor, les llàgrimes i els mocs li lliscaven cara avall, però no va fer cap gest per netejar-se. Ja no li quedaven forces.


  A poc a poc se li va anar ennuvolant la vista, i va començar a trobar-se malament i a marejar-se.


  —Si m’ho expliques marxaré i et deixaré aquí assegut.


  En BF va llençar-li una mirada buida, ni tan sols estava segur de si podria contestar-li per molt que ho intentés. La seva respiració era cada vegada més superficial i cansada degut al xoc. Estava en xoc. La noia va inclinar-se cap endavant, va agafar-li la barbeta i va alçar-li el cap.


  —Aniré a buscar la mercaderia al cotxe i després recuperaré els diners. Si aconsegueixes aturar l’hemorràgia sobreviuràs.


  —Atura-la tu… i t’ho diré tot.


  La noia va donar un cop d’ull a la seva cama ferida i va tornar a mirar-lo a la cara. En BF la veia cada vegada més borrosa.


  —Última oportunitat. Qui t’ha donat la mercaderia? Qui té els diners?


  No va fer cap gest per ajudar-lo. Per salvar-lo. Així que devia ser massa tard. L’únic que volia la noia era esbrinar el que sabia. I aleshores ho va entendre. No volia morir-se, però es moriria.


  —Lovis…


  —Què has dit?


  —La meva filla… està malalta.


  Dins del seu cap aquelles paraules van sonar molt diferents, més aviat com una declaració d’amor. L’estimava moltíssim, volia que visqués una bona vida, i volia, no, havia de quedar-se més temps amb ella. Per uns moments va visualitzar la Stina i la seva filla. Aquella visió no només li va transmetre calidesa, sinó que també va omplir-lo d’inquietud i preocupació per haver de deixar-les. Aleshores va perdre el coneixement.


  —Merda!


  Va notar que tremolava de ràbia mentre abaixava la mirada cap al cos sense vida d’en BF recolzat al tronc de l’arbre. Havia tornat a fracassar. Estava gairebé segura que les drogues eren al cotxe, però necessitava un nom per poder trobar els diners. Els finlandesos que l’havien avisada no sabien qui havia donat la mercaderia a en BF. Li hauria d’haver arrencat aquella informació. I estava convençuda que ho aconseguiria, però de sobte en BF havia deixat caure el cap i s’havia mort. L’artèria destrossada de la cama, sumada a l’estrès i a la fatiga, havien provocat que es dessagnés en un tancar i obrir d’ulls.


  De moment res no anava com s’havia imaginat.


  Decebuda, va deixar enrere el cadàver, va creuar les vies del tren i la carretera i va dirigir-se cap al cotxe d’en BF. Trobar la meitat del que li havien encarregat recuperar era millor que no trobar res, però no era suficient. No podria tornar fins que no ho recuperés tot, i en aquell moment no tenia ni idea de quin seria el seu proper pas.


  Aleshores va obrir el maleter. De seguida va reconèixer la bossa que hi havia a dins.


  Era la bossa negra que portava aquella noia que havia entrat al taller el dia que la Katja li havia regalat el Mercedes a en BF. Va aturar-se uns segons i va provar de recordar si en BF havia dit el nom de la noia quan va demanar-li que l’esperés al seu despatx. No, no ho havia fet. Però no passava res. No hauria de ser gaire difícil trobar-la.


  De seguida va reprendre la feina amb energies renovades.


  Primer va agafar la bossa amb la droga i va ficar-la al seu cotxe, que havia aparcat una mica més enllà. Després va tornar a creuar les vies del tren i va dirigir-se cap al bosc de l’altre costat per buscar en BF. Fent un gran esforç, va arrossegar-lo per les vies i va creuar la carretera. Normalment les seves missions eren en entorns urbans i havia d’estar constantment pendent de potencials testimonis i càmeres de videovigilància. Sens dubte, treballar a les terres ermes del nord era molt més senzill. Des que en BF havia aparcat el cotxe no havia passat ningú per allà, ni tan sols durant aquells minuts més arriscats en què havia arrossegat el cadàver per la carretera fins a ficar-lo al maleter buit. Després va conduir el cotxe un centenar de metres més enllà, no sense certa dificultat degut als pneumàtics desinflats, va ficar-lo dins del bosc i va ocultar-lo de manera improvisada. L’únic que volia era que no trobessin el cadàver en les pròximes hores perquè la noia que havia portat la bossa no sabés que en BF era mort, entrés en pànic, agafés els diners i desaparegués per sempre. La Katja estava convençuda que no trigaria gaire a trobar-la, com a molt un dia, i llavors la seva missió s’hauria acabat.


  Demà ja tornaria a ser a Sant Petersburg.


  Progrés. Resultats. Per fi.


  Quan al cap de mitja hora la ciutat de Haparanda va emergir davant seu entre la pluja grisa, va adonar-se de fins a quin punt havia trobat a faltar aquella sensació d’èxit.


  Va veure que quedaven poques persones reunides a la plaça del mercat que hi havia davant de l’hotel mentre s’apropava des de l’est pel carrer de Köpmansgatan. Probablement es devia al mal temps i a l’hora que era. Davant de la porta principal hi havia diverses places d’aparcament lliures. Per pura rutina, va mirar en direcció a la finestra de dalt abans de girar. De sobte va apagar l’intermitent i va continuar conduint recte per aquell carrer a la mateixa velocitat.


  Havia vist un moviment. Les cortines estaven corregudes, però durant uns segons havia vist que s’obria una petita escletxa, no en tenia cap dubte.


  Hi havia algú a la seva habitació.


  Va obligar-se a pensar. El més probable era que aquell visitant inesperat fos el seu oncle. Però per quin motiu hauria de tornar a visitar-la si amb prou feines havien passat vint-i-quatre hores? Al cap i a la fi, no hi havia hagut cap canvi. També li semblava estrany que el seu oncle entrés a l’habitació quan ella no hi era. Però qui podria ser sinó? El cartell de «Do not disturb» seguia penjat a la maneta de la porta, i a més a més els treballadors de l’hotel no acostumaven a entrar a netejar les habitacions tan tard. Potser era la policia? Li semblava molt poc probable que l’haguessin descoberta en tan poc temps. Sempre podria trucar al seu oncle, és clar.


  Podria preguntar-li on era i si l’estava esperant.


  Podria esbrinar-ho amb només una breu conversa.
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  No se sentia gens bé quedant-se al marge de l’operatiu de l’hotel, al contrari, però no havia trobat cap solució. Li havia preguntat a la Helmi si se li ocorria algú a qui poguessin trucar i anar a fer una visita, però ella va negar amb el cap. Va suggerir-li de telefonar a alguna amiga seva de l’escola o de la classe de ball, però va tornar a negar amb el cap i va dir-li que volia anar-se’n a casa amb la mare. En realitat potser seria el millor, perquè ja era molt tard per a ella. La majoria de nens de set anys ja feia estona que eren al llit i segur que el titllarien de mal padrastre si intentava que algú es fes càrrec de la nena a aquelles hores.


  Estressat, li havia proposat a l’Alexander que la nena l’acompanyés a la plaça del mercat i es quedés allà amb ell. Semblarien un pare i una filla que simplement volien unir-se al dol col·lectiu. La Helmi no correria cap mena de perill, ja que no tenien previst haver d’evacuar la plaça, i així l’Eveliina podria passar a recollir-la quan arribés a la ciutat.


  —I què passarà si et veus obligat a intervenir? —va preguntar l’X.


  —Té set anys —va respondre en Ludwig mirant en direcció a la seva fillastra asseguda al sofà—. Ja és prou gran per quedar-se sola una estona i esperar-me.


  L’X va llençar-li una mirada furibunda que va deixar ben clar què en pensava d’aquella idea.


  En aquell moment en Ludwig estava assegut darrere del seu ordinador portàtil i se sentia com si fos ximple. Malgrat que la seva jornada laboral habitual s’havia acabat feia estona i que realment no havia trobat a ningú que pogués fer-se càrrec de la Helmi, era l’última persona que s’havia incorporat a l’equip i no hi volia contribuir menys que els altres.


  —Quant de temps ens quedarem aquí? —va preguntar la Helmi en finlandès, i tot seguit va llençar a terra el llapis amb què havia estat dibuixant fins ara i va mirar-lo enrabiada.


  —Fins que arribi la teva mare.


  La Helmi va aixecar les celles com si no hagués entès res, tot i que ell estava convençut d’haver utilitzat les paraules adequades i en l’ordre correcte.


  —No gaire més —va dir ben clar.


  La Helmi va inflar les galtes com si fos un hàmster amb la boca plena de menjar, va sospirar amb força i va posar els ulls en blanc, molesta.


  —Podries dibuixar una mica més —va suggerir en Ludwig, però la Helmi va posar-li tot de dibuixos davant dels nassos per demostrar-li que era l’únic que havia estat fent durant l’última mitja hora.


  —I on ha anat a parar l’iPad?


  La Helmi va tornar a sospirar, va sortir de la sala de reunions arrossegant els peus exageradament i poc després en Ludwig va sentir les veus artificials i frenètiques d’alguna pel·lícula de dibuixos animats. Va voler reprendre la feina, però no va aconseguir concentrar-se. Si no era capaç de fer res, ja podia plegar i anar-se’n cap a casa. Només volia fer una sola cosa abans de marxar, sobretot per demà poder dir a tothom que s’havia encarregat d’alguna tasca.


  Per compensar que no estigués participant en l’operatiu de l’hotel.


  Va tornar a provar de localitzar el número de telèfon mòbil que havien trobat a casa d’en René Fouquier. Fins ara no n’havien tret res. Els de Tele2 no tenien ni idea de la botiga en què havien venut aquella targeta de prepagament, i fins ara l’aparell havia estat apagat tota l’estona.


  —Helmi, de seguida anirem cap a casa —va cridar en direcció a la cuina, i tot seguit va aixecar-se, va posar-se la jaqueta i va recollir tots els papers i els llapis que hi havia escampats per la taula de conferències—. Apaga l’iPad i posa’t a punt.


  Estava a punt d’abaixar la pantalla del seu portàtil quan de sobte va aturar-se. De veritat? Podria ser que hagués tingut un cop de sort? Va tornar a asseure’s a la cadira i va clicar sobre la informació que acabava de rebre.


  L’estómac se li va contraure per la tensió i l’expectació quan va veure el triangle de colors que havia aparegut a la pantalla.


  —Que no marxàvem de seguida?


  —Espera només un momentet —va respondre en Ludwig sense apartar la vista de la pantalla. La seva fillastra va girar-se i va tornar al sofà arrossegant els peus. Va parar-se a pensar uns segons si seria millor contactar-lo per ràdio o per telèfon. Finalment va decidir-se pel telèfon i va trucar a l’Alexander, que va respondre al primer to.


  —Ha encès el mòbil! —va exclamar en Ludwig emocionat—. Ja la tenim!
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  La Katja era al petit pavelló blanc i vermell de la plaça del mercat, just al cantó oposat de l’hotel, i mantenia la mirada fixada en l’edifici.


  Tenia intenció d’estar-s’hi una hora, tampoc no tenia pressa.


  De tant en tant passejava la mirada per la façana amb els prismàtics fins a veure la seva habitació, però fins ara no havia notat cap altra cosa estranya. Per descomptat, sabia perfectament que allò no volia dir que no hi hagués ningú, sinó que ningú estava movent les cortines.


  Després d’analitzar la situació i sospesar les seves opcions, en primer lloc va decidir que no involucraria el seu oncle en tot allò i després va arribar a la conclusió que en el pitjor dels casos devia tractar-se de la policia, que li havia seguit la pista. Va conduir sense rumb, va tornar a passar pel costat de l’edifici enorme de l’estació i va girar a l’esquerra en direcció a les torres d’aigua. Per un moment va valorar la possibilitat de travessar l’imponent pont de color blau cel que creuava el riu, però finalment va decidir no fer-ho per por que fos un pal de telefonia finlandès el que captés el senyal. Així doncs, va tornar a conduir fins al centre, va aparcar prop d’un petit parc infantil que hi havia al costat del passeig i va entrar-hi. Un cop allà, va treure el telèfon mòbil, que havia mantingut apagat des que s’havia desfet d’en René i tots els altres en aquella casa abandonada, i va encendre’l. Va activar-lo amb un codi de quatre dígits i va fer una trucada per saber quina hora era i assegurar-se que el telèfon estava activat. Aleshores va deixar-lo en un dels pneumàtics del gronxador i va tornar cap a la plaça del mercat. Va aparcar l’Audi i va recórrer a peu els pocs metres que li faltaven per arribar al pavelló amb aquella asta de bandera desproporcionadament gran al terrat.


  Ara només calia esperar.


  Havia vist el número de telèfon mòbil que li havia donat a en René Fouquier penjat al tauler de suro de la Hannah Wester. Per tant, donava per fet que la policia estava intentant localitzar-lo. Però no sabia si tenien algun programa informàtic que s’encarregués automàticament de buscar el senyal del telèfon mòbil i els avisés quan s’encengués, o si l’havien de buscar manualment.


  Al cap de tres quarts d’hora va detectar uns moviments sospitosos.


  Va veure que un cotxe que li resultava familiar s’apropava per l’esquerra i aparcava davant de l’hotel. Va aixecar els prismàtics. Justa la fusta. Reconeixia aquell cotxe d’haver-lo vist aparcat davant de la comissaria. Era d’en Gordon Backman Niska, i va veure que anava al volant amb la Hannah Wester al seient del copilot i al darrere una altra persona que no reconeixia. El fet que estiguessin tots junts dins del mateix vehicle i que no vinguessin de la comissaria de policia va indicar-li que devien haver estat aparcats per alguna banda prop de l’hotel. Però la Katja no va estar-ne del tot segura fins que al cap de pocs segons no va veure aparèixer l’Alexander Erixon a correcuita per l’entrada principal i saltar dins del cotxe, que va desaparèixer en direcció al riu.


  La Katja va abaixar els prismàtics i va tornar tranquil·lament cap al seu Audi.


  Què estava passant?


  Feia menys d’un minut que l’Alexander li havia dit a en Roger que sortís de l’edifici del carrer de Stationsgatan, que pugés al cotxe amb la Hannah i en Gordon i que passessin a recollir-lo davant de l’hotel.


  La noia havia tornat a encendre el telèfon mòbil. O, si més no, s’havia encès l’aparell que en Sami i tota la resta estaven convençuts que era seu. El seu telèfon mòbil.


  Quina imprudència. Quina negligència.


  A menys que fos una maniobra de distracció.


  Si ho fos, voldria dir que sospitava que l’havien descobert i que tenien l’hotel sota vigilància. Com s’ho havia fet per esbrinar-ho? Potser en Zagornij havia canviat d’opinió i l’havia avisat? Però, aleshores, per què no desapareixia tranquil·lament sense cridar l’atenció?


  En Sami va acostar-se a la finestra i va mirar a fora. No va veure res que li cridés l’atenció. Tampoc tenia del tot clar què estava buscant exactament. Si almenys sabés quin cotxe conduïa. Va deixar anar la cortina i va assegurar-se que la pistola no tingués el fiador posat. Tenia les mans xopes de suor i va eixugar-se-les als pantalons.


  Estava nerviós. Més del que li agradaria admetre. Tenia por.


  Estava passant alguna cosa. Havia tornat a encendre el telèfon mòbil.


  Volia fugir d’aquella habitació, de l’hotel, de Haparanda, de Suècia. Volia tornar a Rovaniemi. Però no tenia opció. En Valerij Zagornij li havia assignat una tasca. I si es quedava, com a mínim tindria una possibilitat de sobreviure. En Morgan i en P-O encara estaven en posició i l’informarien per ràdio si la noia s’acostava a l’hotel. Sempre que la veiessin venir.


  Mentre l’esperava va reflexionar sobre quin seria el millor lloc per sorprendre-la quan entrés. Potser hauria d’asseure’s en una butaca enmig de la foscor i disparar de seguida que veiés una silueta al marc de la porta? En cas que fallés no tindria gaire espai per maniobrar. Però potser això no tenia cap importància, ja que pressentia que només tindria una única oportunitat. Al cap i a la fi, havia matat cinc homes amb un sol ganivet. Potser hauria de deixar-la entrar a l’habitació per poder declarar més tard que li havia disparat en defensa pròpia. I si s’amagués al bany, darrere de la cortina o sota el llit?


  Va respirar profundament, va tornar a eixugar-se les mans als pantalons i va donar voltes per l’habitació. De sobte va aturar-se.


  Això no ho havia vist abans. O només eren imaginacions seves?


  Li havia semblat veure reflectida al mirall del passadís una llumeta vermella parpellejant dèbilment a la paret, concretament al punt on el cobrellit no arribava del tot fins a terra. Va tancar un moment els ulls, potser només eren imaginacions seves, portava molta estona assegut en la foscor. Però quan va tornar a obrir-los la llumeta parpellejant seguia allà. I si l’habitació estigués punxada o tingués algun sistema de vigilància? Va arrugar el front i va acostar-se cap al llit per examinar-la de més a prop.


  La Katja estava asseguda dins del cotxe intentant recordar tot el que havia deixat a l’habitació. No trobarien res que revelés la seva identitat, és clar, i de totes maneres tenia molt pocs objectes de valor sentimental que, per descomptat, mai no s’enduria en una missió. L’única pista que havia deixat era el seu ADN, però tenia un pla meticulós per evitar que poguessin agafar-ne cap mostra.


  Havia deixat l’habitació preparada.


  Va obrir la guantera, va agafar la capseta negra, va treure el fiador, va posar el polze sobre el botó i va prémer el detonador. L’enorme explosió va sentir-se des de lluny, i la Katja va veure les flames que creixien ràpidament i els fragments de vidre, fusta i façana que queien sobre les places d’aparcament. Les poques persones que encara hi havia a la plaça del mercat van començar a cridar, però tot seguit va fer-se un silenci impactant que va allargar-se durant uns segons mentre la gent intentava entendre què havia passat.


  La Katja va reclinar-se al seient i va arrencar sense pressa. Pel mirall retrovisor va veure el forat que s’havia obert al sostre de l’hotel. Algunes parts de l’edifici havien quedat engolides per les flames i una columna de fum negre s’alçava vers el cel ennuvolat.
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  —Sabem si tenia família? —va preguntar en Lurch interrompent el silenci de la sala de reunions. No va fer falta que digués a qui es referia, tothom va entendre’l de seguida, ja que no podien deixar de pensar-hi.


  Hi havia hagut una explosió a l’hotel. Al bell mig de la ciutat.


  En Sami Ritola era mort i dos dels clients de l’hotel havien resultat lleument ferits.


  Desafortunadament, les bombes i els atemptats amb explosius s’havien convertit en una part del dia a dia a Suècia, però no a Haparanda.


  —No ho sé —va respondre en Morgan secament, i va arronsar les espatlles.


  —Se’n va anar al llit amb aquesta noia, així que segurament no —va dir en Ludwig.


  Tothom va donar per vàlida la seva resposta en silenci, ningú no tenia ganes de discutir si en Sami Ritola havia estat infidel o no. Estaven cansats i haurien de reposar una mica, però cap d’ells tenia ganes d’anar a casa tot i que ja havien acabat la seva feina a l’hotel. L’X havia demanat reforços a Boden, Kalix i Luleå, i també havien rebut ajuda dels seus companys finesos de Tornio. Els especialistes en explosius ja estaven de camí, igual que els agents del NOA, i més tard arribarien també els agents de la unitat especial. L’X tenia intenció d’enviar-los a casa tan bon punt arribessin els reforços. Havien estat tots molt a prop de l’explosió, sobretot en Morgan i en P-O, que eren a l’edifici del costat i havien perdut el seu col·lega finlandès. A més a més, ja feia gairebé disset hores que treballaven. I l’endemà encara tindrien més feina. Els rumors i la preocupació ja s’havien estès per tota la ciutat. L’endemà tothom ho sabria, tothom quedaria parat.


  Tothom tindria por i se sentiria insegur. Tothom exigiria respostes, accions i resultats.


  La porta de la sala de reunions va obrir-se i en Gordon va deixar passar dos col·legues de paisà que no coneixien. Un home de cabells blancs, segurament d’uns cinquanta anys, vestit amb pantalons xinesos i un polo, com si vingués de jugar a golf, i una dona uns quinze anys més jove que ell, amb els cabells foscos i els ulls marrons. Duia una faldilla de tub, una brusa de seda blanca cordada fins dalt i unes sabates planes i elegants.


  —Us presento en Henric Isacsson i l’Elena Pardo d’Estocolm —va anunciar en Gordon, i va demanar-los que s’asseguessin en un extrem de la taula.


  —Han arribat molt de pressa —va assenyalar en P-O amb escepticisme—. Ja venien de camí quan l’Alexander els ha trucat?


  —No són agents del NOA —va puntualitzar en Gordon.


  —Ah, no? I llavors qui són?


  —Som del Departament de Cooperació Internacional del Servei de Seguretat Suec —va respondre l’Elena mentre s’asseia—. Ens han informat que estàveu buscant aquesta noia a la nostra base de dades.


  Va obrir el maletí i va treure’n una fotografia de la noia que ells coneixien amb el nom de Louise Andersson. Portava un pentinat diferent, una cabellera llarga, arrissada i rossa. Aquella fotografia estava feta des d’un angle elevat, segurament per una càmera de vigilància, però era ella, no n’hi havia cap dubte.


  —Si voleu marxar a casa en podem parlar demà —va dir en Gordon—. Però també podria ser un avantatge que estiguéssiu al dia de tot abans de posar-vos a treballar demà al matí, és clar.


  Les cinc persones assegudes al voltant de la taula van intercanviar unes mirades i van sacsejar el cap; no els feia res allargar aquell dia una mica més.


  —Saben qui és? —va preguntar en Lurch assenyalant la fotografia.


  —Sí i no, però més aviat tirant cap al no —va respondre en Henric crípticament—. Sabem que no és la primera vegada que ve a Suècia, aquesta fotografia es va fer a la ciutat d’Ystad ja fa uns anys.


  —Què hi feia, allà?


  —Sospitem que va assassinar una testimoni d’una investigació sobre tràfic de persones. I dos vigilants de seguretat.


  La Hannah va agafar la imatge de sobre la taula i va mirar-se-la tan detingudament com havia fet amb la fotografia de casa d’en Horvat.


  —També creiem que és la responsable de la mort de l’agregat cultural ucraïnès que va morir a la Fira del Llibre de Göteborg del 2017 —va continuar l’Elena—. I de tot un reguitzell d’assassinats a l’estranger.


  —Però no va ser un accident? Això de la Fira del Llibre —va preguntar en Morgan—. No va ser el vent que va trencar l’aparador?


  —No vam poder demostrar que fos un accident —va respondre en Henric llançant-li una mirada expressiva.


  —Què en sabem, d’ella? —va preguntar la Hannah amb interès mentre deixava la fotografia.


  —No gaire, només tenim fragments d’informació dispersos que hem anat reunint al llarg dels anys. Però és una assassina molt ben entrenada, i no és l’única. Darrere de tot això hi ha una mena d’organització sobre la qual tècnicament no en sabem res.


  —Tècnicament?


  —Creiem que es dediquen a reclutar nens molt petits i a entrenar-los per ser com… com aquesta noia.


  —On?


  —Probablement a Rússia, però també podria ser que ho fessin a altres països.


  —I com han deduït això de Rússia?


  En Henric i l’Elena van mirar-se i en Henric va indicar-li amb un gest que prengués la paraula.


  —L’any passat l’Europol va iniciar una recerca exhaustiva a internet amb un nou programa de reconeixement facial i vam topar-nos amb això.


  Va posar una altra fotografia sobre la taula. Era una ampliació d’una imatge en blanc i negre on es veia en primer pla una ambulància davant d’una petita casa i al fons un grupet de curiosos.


  —Aquesta fotografia prové d’un diari local rus i és de fa uns deu anys al poble de Kurakino. La dona de la llitera va morir a causa d’un malaurat accident amb els cables de l’electricitat. I aquí la tenim.


  L’Elena va assenyalar una noia jove que estava al darrere del grupet d’espectadors curiosos. Tots van inclinar-se cap endavant per poder veure millor la imatge. Era deu anys més jove i duia els cabells diferents, però sens dubte era la mateixa persona.


  —I per què?


  —Creiem que va créixer en aquesta casa.


  —Aquesta era la seva mare?


  —Segons l’agent de policia rus que va assistir-nos, els veïns que portaven temps vivint a la zona van assegurar que anys enrere el matrimoni Bogdanov havia tingut una nena anomenada Tatjana vivint a casa seva, però segons el registre civil rus mai no van tenir fills.


  —Aleshores, d’on venia?


  —Ningú no ho sap. Va aparèixer quan tenia uns dos anys i va desaparèixer quan en tenia vuit.


  —Creiem que va ser aleshores quan van reclutar-la —va afegir en Henric—. Si això fos cert, en aquesta fotografia tindria uns divuit anys.


  La Hannah va inclinar-se cap endavant i va tornar a mirar la fotografia. Estava al fons de tot, en un racó, però sens dubte era ella. Se la veia una noia seriosa i decidida. D’això feia deu anys. Així doncs, ara devia tenir-ne uns vint-i-vuit.


  —El personal de l’escola on va estudiar ens va dir que era la neboda de la dona —va continuar l’Elena—. Però tampoc no és veritat.


  —I què se’n va fer, del presumpte pare? —va preguntar en Lurch.


  —Va morir ofegar un parell de setmanes abans que la suposada mare.


  Tots van processar la informació en silenci. Era difícil d’imaginar que algú es dediqués a reclutar nens de vuit anys i a instruir-los durant la infantesa i l’adolescència perquè deu anys més tard es convertissin en assassins professionals. Era com si l’any que ve algú segrestés la fillastra d’en Ludwig i la transformés en una assassina. Però basant-se en la informació que tenien del passat d’aquella noia gràcies a les fotografies i en tot el que havia fet a la ciutat durant aquells últims dies, malauradament aquella història sonava força realista.


  —Els veïns van confessar que el matrimoni no tractava gaire bé la nena, i creiem que algú va reclutar-la, va entrenar-la…


  —I després va portar-la al poble perquè pogués venjar-se —va dir la Hannah per acabar la frase. En Henric va assentir amb el cap—. Però han dit que no va començar a viure amb ells fins que no tenia dos anys, no? —va continuar la Hannah.


  —Amb prou feines tenia dos anys quan va aparèixer a Kurakino, sí.


  —Quin any era?


  —El 1994.


  —I no saben d’on va sortir, no?


  —No, només sabem el que van dir-nos els veïns. Ara ja estan al corrent de tota la informació que tenim nosaltres.


  La Hannah va limitar-se a assentir, va inclinar-se cap endavant, va tornar a agafar la primera fotografia de la càmera de vigilància d’Ystad i va tornar a examinar-la de prop.


  —Ara els toca a vostès. Què ens en podrien dir, d’aquesta noia? —va preguntar en Henric mentre treia un bloc de notes i els mirava a tots detingudament.


  Què podria dir-los?


  El seu cervell no feia més que pensar en aquella noia, però quan va provar de resumir tot el que en sabien va sorprendre’s de la poca informació que realment en tenien. Sabien quin aspecte tenia, que s’havia infiltrat a la comissaria, que havia assassinat sis persones, que havia fet volar pels aires una habitació d’hotel i que parlava suec.


  —Pel que sabem, parla com a mínim quatre idiomes amb fluïdesa —va afegir en Henric.


  —És estrany que parli suec, perquè és un idioma molt minoritari —va dir en Morgan.


  —Treballa per la zona d’Escandinàvia, i pel que sabem també parla finlandès.


  En Henric va assentir amb el cap i va animar-los a continuar, però abans que ningú pogués afegir res més la Hannah va enretirar la seva cadira i va aixecar-se d’un salt. Va sortir de la sala amb la fotografia a la mà sense dir ni una paraula i va deixar els seus col·legues amb un pam de nas.
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  Es desperta a poc a poc mentre sent caure la pluja.


  L’espera un dia de moltes converses, horrors i nerviosisme. Malgrat la pluja, moltes persones s’aturaran davant de l’hotel parcialment destruït i diran que ja no se senten segures i que s’estan plantejant de marxar.


  Però no ho acabaran fent.


  Si més no, no per aquest motiu.


  No és la primera vegada que és testimoni d’alguna cosa així. Sempre que passa alguna desgràcia, tot torna a la normalitat després d’un parell de setmanes. D’aquí a un any serà «l’aniversari de…» i al cap d’un temps només serà un record entre molts d’altres.


  Igual que les víctimes del còlera o que el postilló a qui van robar i assassinar a Harrioja l’any 1906, la vaga de fam de Seskarö de 1917, els caiguts de la Guerra de Finlàndia, l’explosió accidental a Palovaara durant el desminatge de la zona de 1944 i tots els invàlids de guerra.


  Si pregunteu als habitants, us diran que és una bona ciutat, segura, ideal per a nens i nenes i a prop de la natura. És cert que no hi passa gran cosa i que hi ha problemes amb les drogues, l’atur i el manteniment de les carreteres, però tothom mira cap al futur amb esperança.


  I aquesta esperança és el que la farà créixer.


  Les connexions internacionals faran que recuperi la importància de temps passats i que torni a ocupar un lloc rellevant al panorama mundial. Aquesta vegada gràcies a la Xina. La nova ruta de la seda. L’ampliació de la infraestructura de Kouvola segurament s’expandirà fins a arribar a Narvik, que segueix sent l’única ciutat de Noruega amb connexió ferroviària amb Finlàndia.


  Però no vol cantar victòria massa aviat. Amb els anys ha après a no tenir les expectatives gaire altes, igual que els seus habitants. Si fins ara no han aconseguit reobrir la línia ferroviària entre Luleå i Boden, com s’ho faran per connectar amb la de la Xina?


  Tot anirà bé, o si més no això espera.


  Té ganes de tornar a ser el centre d’atenció.


  Tot i que en realitat està convençuda que els anys d’esplendor van acabar-se fa temps. Però ja es veurà en un futur.


  Ara la pluja sadolla el terreny assedegat, neteja les teulades, els cotxes i els carrers. Com si fos un diluvi. El futur més proper ja és aquí.


  Però no tothom viurà per veure’l.
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  Va despertar-se més tard que de costum perquè al vespre s’havia pres un analgèsic i una pastilla per dormir. El cantó del llit de la Hannah estava buit. No semblava pas que hi hagués dormit. Però sabia que acabaria tornant amb ell. Quan estigués a punt. Havia de processar moltes emocions i no era precisament el seu fort. De petita no l’havien animat gens a mostrar les seves emocions. La seva mare no suportava els sentiments i el seu pare no els entenia.


  Escalfar-se el cap no servia de res.


  En Thomas sabia perfectament que havia hagut d’enfrontar-se a diverses pèrdues. La seva mare, és clar, però sobretot l’Elin. Mai no parlaven d’ella. Encara que fos la causa de tot aquell dol reprimit. Tanta por, tanta culpa.


  Quan la mare de la Hannah s’havia tret la vida, en Thomas havia aconseguit ajudar-la. La mateixa Hannah l’hi havia confirmat temps després. Per ella havia sigut molt important que algú li digués que no havia sigut culpa seva. Però amb l’Elin… Res del que li havia dit no l’havia ajudat. No havia aconseguit traspassar el mur amb què s’havia envoltat. El sentiment de culpabilitat devastador que l’havia envaït després de la mort de la seva mare no havia estat res en comparació amb els retrets que s’havia fet després del que va passar amb l’Elin. El dolor i la recerca van convertir-se en una obsessió gairebé fatal per a ella, i sens dubte fatal per a la seva relació.


  Finalment en Thomas s’havia vist obligat a donar-li un ultimàtum. Tant per ella com per ell mateix.


  Enfonsar-se o tirar endavant.


  El primer que van fer va ser marxar d’Estocolm. Deixar que l’ànima se’ls curés en algun altre lloc. Van fer les maletes cap a casa. Bé, més o menys. Van tornar cap al nord. A Haparanda.


  A poc a poc, molt a poc a poc, la Hannah va tornar a reprendre el seu dia a dia, la seva vida.


  Tres anys després que l’Elin desaparegués va tornar a quedar-se embarassada. Podrien haver passat moltes coses, però la Hannah va bolcar-se amb aquells primers anys trepidants del petit i la seva nova vida. De vegades es mostrava una mica sobreprotectora i d’altres més desafeccionada. Però a grans trets van tornar a ser una família. I ho havien estat fins ara, però ben aviat la Hannah el perdria també a ell.


  En Thomas va aixecar-se i va sortir del dormitori. Quan va veure que la trapa de les golfes estava oberta va arrufar el front.


  —Hannah… —va cridar en direcció a l’obertura negra. No va rebre cap resposta, així que va tancar la trapa i va entrar a la cuina. Va trobar-se-la asseguda a taula amb una caixa de cartró als peus que coneixia massa bé. En Thomas no sabia que aquella caixa seguia existint, i de fet tenia l’esperança de no haver de tornar-la a veure mai més. La Hannah tenia tot de papers, mapes i fotografies escampats davant seu i encara portava la mateixa roba que quan havia sortit de casa el dia anterior. Tenia els ulls vermells per la falta de son, i quan va girar-se cap a ell en Thomas va veure que feia gestos maníacs.


  —És l’Elin!


  —Perdona?


  —La noia que estem buscant. És l’Elin.


  Parlava atropelladament, sense ni tan sols respirar, i estava tan alterada que en Thomas va sorprendre’s que pogués estar asseguda en una cadira.


  —D’acord, d’acord, espera un moment… —va dir alçant les mans per apaivagar-la, i tot seguit va agafar una cadira i va asseure’s al seu costat. No entenia res de res. Però fos el que fos que hagués passat i li hagués donat aquesta idea, estava relacionat amb l’Elin, i sabia que seria massa per a ella.


  —Hauries de calmar-te una mica…


  —La noia que estem buscant —va repetir igual d’emocionada—. No te n’he parlat? —va preguntar, i ell només va tenir temps de negar amb el cap abans que continués enraonant. La Hannah no recordava què li havia explicat exactament, així que va decidir resumir-l’hi tot des del principi en un relat apressat i incoherent: en Tarasov, els diners, les drogues, la persona que havien enviat els russos, els assassinats, el cas de persones desaparegudes, la bomba de l’hotel.


  —Ha esclatat una bomba a l’hotel? —va preguntar sorprès.


  —Sí, aquesta nit. Ha fet volar la seva habitació pels aires.


  Semblava que aquell fet no fos gaire rellevant per a la Hannah, perquè va seguir explicant que la noia que es feia dir Louise Andersson s’havia infiltrat a la comissaria, que l’havia coneguda i que els agents del Servei de Seguretat Suec els havien proporcionat més informació d’ella feia poques hores.


  Que havia aparegut en un poble de Rússia quan era una nena. De dos anys. El 1994.


  —És ella. És l’Elin! —va concloure, i va mirar-lo, ara amb els ulls plens de llàgrimes i amb l’esperança que en Thomas compartís la seva emoció i alegria pel descobriment que havia fet.


  —No, no és ella —va respondre. En Thomas se sentia obligat a decebre-la.


  —Sí que és ella. Ho sé.


  —Hannah… no és l’Elin.


  —He tingut la sensació que em sonava d’alguna cosa des que vaig veure la fotografia que ens va ensenyar en Horvat, el propietari de l’empresa que s’encarrega de netejar la comissaria —va dir sense prestar atenció al que havia dit en Thomas—. Vaig notar alguna cosa…


  En Thomas no va respondre. Va limitar-se a mirar-la amb tristesa mentre ella regirava els papers de la taula.


  —Té una retirada a l’Alicia, no me’n vaig adonar quan la vaig veure al meu despatx perquè anava amb una perruca, però mira aquí… —La Hannah va allargar-li una fotografia que semblava feta per una càmera de videovigilància—. Ho veus? Oi que sí? Fixa-t’hi bé. Tenim una fotografia millor feta per una càmera de la comissaria.


  En Thomas no va ni mirar la fotografia, va deixar-la en un costat, va inclinar-se endavant, va agafar les mans de la Hannah i va mirar-la fixament.


  —Hannah, amor meu, escolta’m, no és l’Elin. No et torturis d’aquesta manera.


  —Tot encaixa.


  —No és ella.


  En Thomas va notar que se li havia tensat tot el cos abans que retirés les mans. La Hannah va respirar profundament i va eixugar-se una llàgrima solitària que li havia quedat atrapada a la pestanya inferior. En Thomas va notar amb cada fibra del seu cos el canvi d’actitud de la Hannah fins i tot abans que ella li llancés una mirada gèlida.


  —Així doncs, estic boja.


  —No.


  —Com la meva mare.


  —No, no estàs boja —va dir amb tanta suavitat i tendresa com va poder. Havia d’escollir les seves pròximes paraules amb molt de compte, però per sort sabia com fer-ho—. Estàs sota molta pressió, aquesta nit no has dormit gens, encara no hem parlat de mi, de la malaltia, del que passarà…


  Va tornar a intentar agafar-li les mans, establir una proximitat física amb ella, acostar-s’hi, però la Hannah va apartar-se’n.


  —T’estàs agafant a un clau roent. I ho entenc, però no pots crear-te tantes esperances. Si us plau. Només aconseguiràs fer-te mal.


  —No estic boja —va repetir en veu baixa, com si no hagués sentit les seves paraules.


  —Però estàs trista. Vols intentar recuperar alguna cosa perquè sents que t’ho han pres tot.


  —Sí que és ella —va afirmar categòricament, i va aixecar-se d’un salt. Va marxar de la cuina sense dir ni una sola paraula. Semblava estar més decebuda pel fet que en Thomas no hagués volgut compartir el seu descobriment que no pas enfadada perquè no la cregués.


  —És impossible —va dir en Thomas mentre s’allunyava—. Aquesta noia, tot el que ha viscut, tot en el que s’ha convertit. I de sobte apareix a Haparanda i vols investigar-la?


  No va rebre cap resposta. Va sentir la porta del bany tancant-se i el so de la clau girant dins del pany. Va quedar-se assegut en silenci a la taula i va mirar les imatges, els documents de la investigació que la Hannah havia fet a Estocolm, i la petita sabata de xarol vermella.


  Ja sabia des de bon principi que la Hannah no seria capaç d’assimilar la seva mort, però per primera vegada estava preocupat per si no arribava a assimilar mai la mort de l’Elin.
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  La pluja l’estava afectant. Sempre l’havia molestat sentir com tamborinejava sobre el sostre del cotxe. Des que tenia memòria. Però en realitat no tenia res en contra de la pluja, de fet tant li feia el temps.


  Però no li agradava estar asseguda dins d’un cotxe quan plovia.


  Potser perquè la pluja ofegava qualsevol altre so i a ella li agradava tenir sempre els sentits ben alerta. En aquells moments no sentia res que no fossin els forts cops contra la xapa. A més a més, aquell xàfec li estava dificultant la recerca. Tot i que portava l’eixugaparabrises encès, amb prou feines podia veure l’entrada del taller, que era a només deu o quinze metres de distància.


  El telèfon mòbil va vibrar-li a la butxaca. Va respondre amb un «Sí?» tallant.


  —Has netejat l’habitació —va dir la veu familiar de l’oncle sense cap mena d’emoció.


  —Sí.


  No li quedava altre remei que admetre-ho. Al cap i a la fi no era la primera vegada que passava, i tampoc significava que hagués fracassat. De fet, en realitat l’havien entrenada perquè actués així en aquest tipus de situacions.


  —Per què?


  —Tot apuntava que sabien on m’allotjava.


  —Sí, ho sabien. Un agent de policia ha mort degut a l’explosió. En Zagornij està fora de si perquè era un dels seus.


  —Havien enviat algú altre a part de mi? —va preguntar amb el to de veu més neutre que va poder per no revelar que aquella sorpresa no li feia gens de gràcia.


  —Era un reforç, estava infiltrat a la policia. Per si de cas trobaven la mercaderia abans que tu.


  —Ho sabies?


  —No.


  Silenci. Si en Zagornij havia enviat algú més, un dels seus, l’oncle s’ho hauria de prendre com un senyal de desconfiança. Però el fet que no fos així va fer-li qüestionar de nou quina relació tenien entre ells i qui era realment en Valerij Zagornij.


  —Avui acabaré la missió. I després tornaré —va dir per canviar de tema i avançar-se a la seva pròxima pregunta.


  —N’estàs segura?


  La Katja va veure algú apropant-se corrents per la cantonada del taller. No duia paraigua ni res que el protegís i estava completament xop. Va tornar a encendre els fars i va veure el jove empleat d’en BF, en Raimo Haavikko, precipitant-se cap a la porta, sacsejant-la i regirant-se les butxaques en trobar-la tancada.


  —Completament segura —va dir mentre observava al noi obrint la porta i entrant al taller.


  —Molt bé. Fins aviat.


  Després la línia va quedar-se en silenci. Va guardar-se el telèfon mòbil a la butxaca, va sortir del cotxe i va córrer cap al taller. La melodia de «Per a Elisa» va donar-li la benvinguda en entrar, i va eixugar-se la pluja de la cara. Al cap d’un moment en Raimo va sortir d’una de les habitacions del darrere cordant-se els botons de la granota de treball i amb els cabells foscos regalimant-li.


  —Hola, Raimo —va dir dedicant-li un somriure càlid. Mentre es passava la mà pels cabells xops i se li acostava, va mirar-la amb la mateixa mirada interrogant de «Ens coneixem?» que li havia clavat en BF en la seva primera visita.


  —Hola.


  —Em penso que em podries ajudar.


  En Raimo va mirar al seu voltant amb inseguretat, com si no estigués acostumat a tenir cap responsabilitat i tampoc no estigués disposat a assumir-ne.


  —Es podria esperar que vingués en Dennis? Ell és qui s’encarrega de tot. Segur que arribarà de seguida.


  —No, no puc esperar que arribi en Dennis. —Va tornar a dedicar-li un somriure—. Estic segura que em pots ajudar. Estic buscant una persona.


  —Una persona que treballa aquí?


  —Una de les vostres clientes. Una noia força alta, potser de metre setanta-cinc, amb uns cabells castanys clars llargs que li arriben fins aquí. —Va indicar-li amb un gest un punt just per sota de les espatlles—. Té pigues i els ulls de color verd.


  —La Sandra.


  La Katja s’havia preparat una mentida per si li preguntava per què la buscava o per si li deia que no podia revelar la identitat dels seus clients a desconeguts. Però en Raimo semblava content de poder ajudar-la.


  —La Sandra?


  —La xicota d’en Kenneth. Va venir ahir.


  —En Kenneth.


  —Treballa a la garjola —va dir, i va fer un gest en direcció a la presó.


  —Saps com es diu de cognom? O encara millor, tens la seva adreça?
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  Va clicar sobre «desar a» i va seleccionar el llapis USB que acabava de connectar. Mentre l’ordinador treballava va buscar els documents de la investigació que no tenia digitalitzats però que creia que podria necessitar.


  No esperava que en Thomas la cregués sense reserves, però tampoc s’imaginava que desestimaria el seu descobriment tan a la lleugera, sense ni tan sols considerar per un segon la possibilitat que hagués pogut trobar la seva filla.


  Però havia anat així. I en realitat l’entenia.


  Ni tan sols podia fer-li cap retret.


  En Thomas ja tenia prou preocupacions. I per descomptat es mereixia que ella el cuidés més. La Hannah volia fer-ho i ho faria, però primer havia de seguir investigant aquell assumpte fins on li fos possible. I no deixaria que res ni ningú l’aturés.


  «Vols intentar recuperar alguna cosa perquè sents que t’ho han pres tot», li havia dit en Thomas. Però aquesta no era la qüestió. No hi havia res a recuperar. Havien passat vint-i-sis anys i l’Elin de dos anys ja no existia. Aquella noia no era la persona que hauria pogut ser.


  Somnis, plans, esperances, tot s’havia esfumat.


  La qüestió era que la Hannah necessitava estar-ne segura. Per ella era tan important com trobar el cadàver d’una persona desapareguda fa anys encara que tothom sabés que estava morta. Així podria tancar aquell capítol de la seva vida.


  Havia concertat una cita amb en Henric i l’Elena per aconseguir més informació. Tota la informació. Malgrat que els havia assegurat que podia ajudar-los, en realitat la Hannah esperava que fossin ells qui l’ajudessin a ella. Després aniria a la casa del bosc, ja que no volia quedar-se a la comissaria ni tornar a casa amb en Thomas. I allà repassaria tranquil·lament tota la informació que hagués aconseguit recopilar i reflexionaria sobre tot el que sabia per decidir com procedir.


  De sobte va aparèixer en Gordon per la porta i va arrencar-la de les seves cavil·lacions. Feia cara de cansat, cosa que no era gaire habitual, però no va asseure’s.


  —Com estàs? —va preguntar en Gordon.


  —Bé, per?


  —Res, ho preguntava per tot el que va passar ahir, amb en Ritola i tot plegat.


  Els esdeveniments de la setmana anterior havien culminat en la mort d’un col·lega i segurament per això en Gordon havia decidit preguntar a tothom com estava, és clar.


  —Ah, sí —va dir la Hannah—. Però estic bé donades les circumstàncies. —Va sacsejar el cap en senyal de lamentació, però no va aconseguir oferir cap altra mostra de tristesa. Sincerament, des de la reunió amb en Henric i l’Elena no havia pensat ni una sola vegada en el seu col·lega mort.


  —Quin és el següent pas?


  —Han arribat els agents de la NOA. Crec que l’X els lliurarà el cas i segurament ben aviat ens indicaran què volen que fem.


  —Necessito agafar-me un parell d’hores lliures.


  —Avui?


  La Hannah entenia perfectament el seu desconcert. Estaven immersos en la investigació d’un assassinat massiu i d’una explosió, no en els seus casos habituals d’accidents de trànsit provocats per animals, baralles o conductors ebris. Si mai hi havia hagut un moment per no agafar-se hores lliures era precisament aquell. Però la Hannah no tenia forces per explicar-li per què les necessitava.


  —Sí, he d’ocupar-me d’un assumpte important.


  La Hannah va percebre que en Gordon volia preguntar-li si tenia alguna cosa a veure amb en Thomas i, indirectament, també amb ell, però va refrenar-se.


  —Ara mateix no soc jo qui pren aquest tipus de decisions, així que…


  —No podries dir simplement que avui havia d’encarregar-me d’una cosa i després ja m’ocuparé jo de donar explicacions?


  —D’acord, no et preocupis.


  —Gràcies. —La Hannah va aturar-se. Realment feia cara d’estar molt cansat—. I tu com estàs? Tens pinta d’estar fet pols.


  —Tot bé. Ja en parlarem en un altre moment.


  —N’estàs segur?


  Tan bon punt va pronunciar aquelles paraules va lamentar haver-li donat peu per seguir xerrant. En Henric i l’Elena l’estaven esperant i en aquells moments la Hannah no tenia ganes d’escoltar les preocupacions d’en Gordon, sinó que només volia baixar i posar-se l’uniforme per donar una aparença més oficial a la reunió. Per obtenir més informació sobre l’Elin.


  —Sí, segur.


  I tot seguit va marxar del seu despatx. Va sentir com treia el cap al despatx d’en Morgan i li preguntava com estava. Mentrestant la Hannah va agafar els últims documents que necessitava.


  En Thomas havia dit que era impossible. Que era impossible que la noia que estaven buscant fos la seva filla. Impossible. Però en realitat cada dia passaven coses impossibles. Germans que es reunien després de trenta anys, bessons separats en néixer que es retrobaven d’adults, gossos que tornaven a casa després d’estar deu anys desapareguts.


  Res no era impossible.
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  —Li he trucat, però no m’agafa el telèfon.


  La Sandra va sentir que el bon humor que l’havia acompanyat tot el matí s’esvaïa. Havia obert els ulls abans que sonés el despertador amb una agradable sensació de formigueig a l’estómac. Com si estigués a punt de viure la nit de Nadal que mai no havia viscut de petita. Havia baixat les escales taral·lejant amb la bata posada i s’havia preparat l’esmorzar. Havia tornat a donar un cop d’ull al breu missatge de text que li havia enviat en BF el vespre anterior i aquella vegada no havia pogut evitar somriure.


  «Demà ja podrà passar a recollir-lo, Dennis Niemi, taller de cotxes».


  Formal, neutre, com si estigués parlant d’un cotxe o d’una peça de recanvi, res de sospitós per si de cas a la policia se li ocorregués revisar-los els telèfons mòbils. Res no indicava que en realitat es referia a vuit milions de corones. Que ja podia passar a recollir. Avui mateix. Havia esborrat el missatge. Hauria d’haver-ho fet des de bon principi, però llegir-lo la posava tan contenta! Havia pujat al pis de dalt per vestir-se. Havia triat un conjunt de roba nou que s’acabava de comprar. I sabates noves. Volia sentir-se elegant.


  Havia sortit de casa a l’hora de sempre i havia anat cap al centre penitenciari. Allà s’havia posat l’uniforme i quan una col·lega li havia preguntat si duia un jersei nou li havia contestat amb orgull que sí. Després de prendre’s el cafè havien obert les cel·les.


  Com qualsevol altre dia.


  Però aquell no era un dia com qualsevol altre. Era un dia molt especial. S’havia sorprès diverses vegades somrient com una ximpleta i pensant en altres coses que no tenien res a veure amb la feina. En vuit milions d’altres coses. Tenia pensat anar al taller durant la pausa de dinar, però el temps passava tan a poc a poc que no sabia quants minuts més podria esperar sense tornar-se boja mentre deambulava per la fusteria. Així doncs, havia demanat que l’excusessin perquè no es trobava bé, que segurament encara no s’havia recuperat del tot. Seguidament havia tornat a canviar-se de roba i havia marxat en direcció al taller de cotxes. De seguida que en Raimo se li havia acostat li havia preguntat on era en BF, però el noi li havia respost que no ho sabia. Encara no havia aparegut. I tampoc no li havia dit si vindria més tard.


  —Li he trucat, però no m’agafa el telèfon.


  La Sandra va sortir del taller, va córrer sota la pluja i va tornar a asseure’s dins del cotxe. Tan bon punt va tancar la porta va marcar el número d’en BF, però va saltar-li directament la bústia de veu.


  Enfadada, va tornar a guardar-se el telèfon mòbil a la bossa. Va obligar-se a pensar. El primer que li va passar pel cap és que l’havia traït. Que havia agafat els diners i havia fugit. Que havia estat massa crèdula i que s’havia deixat enlluernar per les possibilitats. Va sentir com li creixia la ràbia dins l’estómac com si fos una bola de foc. Aleshores va pensar en l’escopeta que encara tenia amagada al maleter sota una manta. Se’n penediria. Però i què n’havia fet de la Lovis, la seva filla? No era tan senzill moure-la d’un lloc a l’altre. I la seva xicota? Potser ella tindria més informació. La Sandra va tornar a treure el telèfon mòbil de la butxaca i va marcar el número de la Stina.


  No podia parar de plorar. Va marcar el número per trentena vegada i va parar l’orella.


  «Ha trucat a en Dennis Niemi del taller de cotxes…».


  La Stina va tornar a recolzar el telèfon mòbil sobre els seus genolls sense saber què fer. Alguna cosa havia anat malament. En el millor dels casos devia estar amagat en algun racó esperant fins que es calmessin les coses. Però en el pitjor dels casos…


  No s’atrevia ni a pensar en el pitjor dels casos.


  Continuava asseguda en aquell apartament estrany embolicant-se encara més amb la manta. No podia trucar a la policia, però a qui hauria trucat si en Dennis no es posava en contacte amb ella aviat? I si li havia passat res? Just aleshores va vibrar-li el telèfon mòbil.


  De seguida va llançar-se-li a sobre. Era un número que no coneixia. Potser havia hagut de demanar que li deixessin un mòbil perquè havia perdut el seu?


  —Sí, digui? —Va posar totes les seves esperances en aquelles dues paraules.


  —Hola, soc la Sandra. La Sandra Fransson. La xicota d’en Kenneth.


  —Ah, hola. —La Stina va aclarir-se la gola i va eixugar-se els mocs de seguida perquè la Sandra no s’adonés que havia estat plorant. La Sandra Fransson. La que treballava a la presó. Què volia? Potser en Dennis era a casa d’en Kenneth? Però aleshores ja s’hauria posat en contacte amb ella, no?


  —En Dennis és aquí amb tu? —va preguntar la Sandra.


  —No, no és aquí.


  —Tens idea d’on podria ser?


  —No, per què ho preguntes?


  —Havíem de trobar-nos al taller de cotxes, havíem de… m’estava ajudant amb una cosa.


  —Doncs aquí no hi és. I no tinc ni idea d’on podria ser.


  La Sandra va mossegar-se el llavi inferior, pensativa. La Stina estava intentant dissimular-ho, però el seu to de veu deixava ben clar que estava trista, com si hagués estat plorant. Se suposava que havia d’ignorar-ho? No es coneixien gaire. Potser plorava perquè havien tallat amb en BF? Podria ser que hagués tocat el dos amb els deu milions que no li pertanyien i hagués abandonat la seva filla i la Stina?


  —Ha passat alguna cosa? —va preguntar la Sandra intentant transmetre empatia i amabilitat—. Per la veu sembla que hagis estat plorant.


  La Stina no va respondre de seguida, sinó que va provar de contenir les llàgrimes mentre sospesava què podia dir-li i què no. Al cap i a la fi la Sandra era com si fos de la bòfia, però necessitava parlar amb algú. Aquella incertesa i preocupació la farien parar boja.


  —Stina? —va preguntar la Sandra des de l’altre extrem del telèfon, i de sobte la Stina va adonar-se que portava una bona estona en silenci.


  —Ahir a la nit va agafar el cotxe per anar a alguna banda. Va dir que havia d’ocupar-se d’una cosa, però no va tornar.


  —Què va anar a fer?


  —No ho sé, però segurament devia ser alguna cosa, ja saps, no del tot legal…


  —Em pensava que havia deixat aquest tipus de vida —va dir la Sandra. Esperava que, si actuava com si no en sabés res, a la Stina ni li passaria pel cap que pogués ser ella la que estava enredada en aquest negoci no del tot legal.


  —I ho havia fet, però llavors van reduir-nos les hores d’assistència domiciliària per a la Lovis i…


  —Sí, en Kenneth m’ho ha comentat. —La Sandra va esforçar-se per sonar com si li sabés greu però en realitat no li importava un rave, només volia saber on eren els diners. I on era en Dennis. Però començava a sospitar que no en trauria cap informació rellevant, de la Stina.


  —Necessitàvem ajuda —va continuar la Stina en veu baixa—. Però és tot tan car… ell només volia posar-hi remei.


  —Però no ha tornat.


  —No.


  —I no tens ni idea d’on podria ser?


  —No.


  La Sandra creia que li estava dient la veritat. Si més no, encaixava amb el que ja pensava. En BF era capaç de trair-la a ella, però mai no deixaria a l’estacada la seva família. La Stina sonava com si veritablement estigués destrossada, i no tenia cap motiu per creure que en realitat li estaven parant una trampa i planejaven fugir plegats. Amb els seus diners.


  —Ja veuràs com acabarà tornant —va dir afanyant-se a tallar la conversa—. I no explicaré a ningú el que m’acabes de dir.


  —Gràcies.


  —Avisa’m si aconsegueixes contactar amb ell.


  —Sí, i tu a mi.


  La Sandra va penjar el telèfon i va contemplar la pluja. Què podria haver passat? Estava ben clar que alguna cosa no havia anat com s’esperava. I tot indicava que estava relacionat amb la venda de les drogues. Qui podria saber-ne alguna cosa? Va obrir la porta del cotxe i va dirigir-se a pas lleuger cap a en Raimo.


  —Has aconseguit parlar amb ell? —va preguntar-li el noi en veure-la entrar per la porta.


  —No. Si us plau, digue-li que em truqui de seguida tan bon punt aparegui.


  —Oi tant.


  —O espera, encara millor, truca’m tu directament.


  Va acostar-se a una taula mentre remenava la bossa buscant un tros de paper i un bolígraf.


  —Per cert, aquella noia ha aconseguit localitzar-te? —va preguntar en Raimo mentre ella escrivia el seu número de telèfon darrere d’un rebut.


  —Qui?


  —Fa una estona ha vingut una noia preguntant per tu. —La Sandra va fer una pausa, va redreçar-se i va mirar en Raimo directament als ulls.


  —Quina noia?


  —No ho sé. Sabia quin aspecte tenies, però no com et deies.


  —I tu l’hi has dit?


  —Sí —va respondre en Raimo balbucejant, i adonant-se per primera vegada que potser no havia estat tan bona idea.


  —Com era?


  En Raimo va descriure-la i la Sandra de seguida va saber de qui es tractava. Era la noia del Mercedes car. Quan en BF havia entrat al despatx després de parlar amb aquella noia, la Sandra li havia preguntat qui era, però ell no havia volgut parlar-ne. Només li havia dit que es tractava d’una clienta. Però ara que hi pensava, en BF havia estat especialment nerviós. La noia del cotxe car l’havia deixat més inquiet que una clienta habitual.


  Va acabar d’escriure el seu número de telèfon i va donar-li el rebut a en Raimo.


  —Tan bon punt arribi —va dir, i va tornar a ficar-se al cotxe.
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  En sortir de la dutxa va veure que tenia una trucada perduda. De la Sandra. En Kenneth va tornar-li la trucada mentre entrava al dormitori per vestir-se.


  —Hola, m’has trucat? —va dir quan ella va despenjar el telèfon al primer to.


  —Si en BF no fos ni al taller ni a casa, se t’acut on podria ser?


  —Què? No. Per què ho dius?


  —No té, com ho diria… un amagatall o alguna cosa així?


  —No, però per què m’ho preguntes? —va dir mentre es posava una samarreta neta pel cap amb un sol braç. Va sentir-la respirar profundament i aleshores l’hi va explicar tot. Quan va dir-li que havia donat la droga a en BF perquè la vengués en Kenneth la va interrompre. Com havia pogut fer-ho? Havien acordat que no la tocarien.


  La Sandra va dir-li que ja l’hi explicaria després, però que ara havia de callar i escoltar-la.


  Així que va callar i escoltar.


  La Sandra va dir-li que aquest matí una noia havia preguntat per ella, justament l’endemà de la desaparició d’en BF. Aquella droga valia una fortuna i segurament el propietari original volia recuperar-la. I si estava seguint-los la pista? I si en BF havia ficat la pota? I si havia parlat amb la persona equivocada?


  —Quin aspecte té, aquesta noia? —va preguntar en Kenneth mentre estava dempeus al costat de la finestra.


  La Sandra va descriure-la a grans trets.


  —És aquí —va interrompre-la en Kenneth fent un pas enrere per allunyar-se de la finestra. Tot i així, encara podia veure l’Audi aparcat a l’entrada i la noia que acabava de sortir-ne, aproximadament de la mateixa edat que ell. També va veure com agafava una pistola de la butxaca i li treia el fiador abans de tornar a guardar-se-la.


  —Va armada —va xiuxiuejar mentre seguia retrocedint i sentia que la por s’apoderava d’ell.


  —Amaga’t.


  —Què?


  —Assegura’t que no et trobi. Passi el que passi. Em sents? Amaga’t, ràpid.


  En Kenneth va abaixar el so del telèfon mòbil i va mirar al seu voltant aterrit. On podria amagar-se? De petit mai no li havia agradat jugar a fet i amagar i sempre el descobrien de seguida.


  A l’armari? Sota el llit? Darrere la cortina?


  Eren uns amagatalls molt dolents, segur que era on miraria primer. Aleshores va sentir el timbre de la porta. En Kenneth va gemegar en veu baixa, però de seguida va sortir del seu estupor. Podia amagar-se a qualsevol racó de la casa! Va sortir del dormitori tan silenciosament com va poder. El timbre de la porta va tornar a sonar, però aquella vegada durant més estona i més enèrgicament. En Kenneth va arribar a la planta baixa. Va pensar d’amagar-se al soterrani, però la porta fregava una mica amb el terra i la noia podria sentir-lo, ja que era justament davant de la porta principal. Va tornar a sonar el timbre. Aquest cop quatre vegades seguides. En Kenneth encara estava desconcertat. Què faria si ningú no responia? Es donaria per vençuda? Esperaria dins del cotxe fins que aparegués algú? Si fos el cas, l’únic que hauria de fer seria mantenir-se fora de la vista i trucar a la policia. Ja es preocuparien després de justificar que hi hagués una noia armada a la porta de casa seva buscant-los, ara la seva prioritat era escapar-se’n.


  La noia va deixar de tocar el timbre. En Kenneth va mirar al seu voltant. Si la noia decidia rodejar la casa per fora el veuria clarament des de qualsevol angle. Va pujar un parell d’esglaons de les escales que conduïen cap al pis de dalt, que no tenien finestres. Potser des del primer pis podria donar un cop d’ull ràpid per la finestra i comprovar si la noia havia tornat a ficar-se al cotxe. Però de seguida va tenir la certesa que no ho havia fet, ja que va sentir com es trencava una finestra del soterrani. Va seguir reculant per les escales per mantenir la màxima distància possible entre aquella noia i ell. Estava a punt de tenir un atac de pànic, però necessitava pensar amb claredat. I ben de pressa. Normalment no era el seu fort, precisament, però en aquell instant li va semblar gairebé impossible de fer. Tenia el cervell completament en blanc.


  Va sentir com s’obria la porta del soterrani que fregava amb el terra. La noia ja era dins de la casa i a ell encara no se li havia ocorregut cap amagatall. Però entrar a qualsevol habitació seria més bona opció que quedar-se allà enmig de les escales, així que va tornar a entrar al dormitori de puntetes i va dirigir-se cap a l’armari obert. La cistella de la roba bruta. Era com una maleta feta de vímet o alguna cosa així. Potser hi cabria a dins. I fins i tot podria tancar la tapa. Era un amagatall molt absurd, però no se n’hi ocorria cap de millor.


  Va aconseguir ficar-se dins la cistella, encara que hi quedava molt encaixonat, i mentre joguinejava amb la tapa va preguntar-se quant de temps podria aguantar allà dins.


  —Kenneth? —va sentir que cridava la noia des de baix, i va aguantar la respiració com a acte reflex—. Sandra? Que hi ha algú?


  Va sentir com es movia pel pis de baix, com recorria totes les habitacions, fins que finalment va pujar per les escales. Va tancar els ulls. No hi havia res que confirmés que era a casa, excepte potser el Mercedes aparcat a fora. Però podria haver sortit a donar un volt. Sota la pluja. O podria haver vingut algú a recollir-lo. En qualsevol cas, la noia no podia saber del cert si ell era a casa.


  Llavors va sentir-la pujar els últims esglaons de l’escala.


  —Kenneth!


  Va quedar-se quiet sense dir ni piu, ni tan sols respirava, i va ignorar el dolor de les cames i l’esquena. Va sentir com obria la porta del bany. Probablement la dutxa encara estava humida. Però això no volia dir res, no tenien calefacció radiant al terra, així que trigava hores a assecar-se. Esperava que el mirall s’hagués desentelat.


  Al cap d’un moment va sentir com entrava al dormitori. Va quedar-se quieta escoltant enmig de l’habitació durant el que li va semblar una eternitat abans de girar-se i tornar a baixar per les escales. En Kenneth va respirar amb molt de compte i va intentar canviar de posició, però tenia tan poc espai que no va aconseguir-ho. Va sentir que la noia entrava a la sala d’estar i tornava a quedar-se en silenci. Completament en silenci.


  Ella no es movia. Ell no es movia.


  Va passar un quart d’hora. I un altre. El cos li feia tant de mal que tenia ganes de posar-se a plorar. La noia encara era a casa? Feia molta estona que no sentia res. Va esperar deu minuts més i va donar-se per vençut. Va aixecar la tapa molt a poc a poc i va intentar redreçar-se. Els músculs li cridaven adolorits per cada petit moviment que feia, però va aixecar-se a càmera lenta i finalment va aconseguir sortir de la cistella. Va quedar-se immòbil durant una estona, perquè no estava segur de si les cames l’aguantarien i no volia caure a terra com un sac de patates. Finalment va intentar fer un pas.


  Tenia un pla. Va avançar lentament i de manera sigil·losa fins a la finestra del dormitori. Just al costat, per la paret exterior, hi havia l’escala d’incendis. Va mirar cap a fora amb molta cautela. L’Audi encara estava allà aparcat però no va veure la noia per enlloc, així que suposava que seguia estant dins de la casa. Esperant en silenci.


  Va obrir el pestell de la finestra, va aturar-se i va tornar a escoltar. No va sentir cap so provinent del pis de baix. Aleshores va posar la mà al marc de la finestra i va empènyer. Però no es va moure ni un mil·límetre. Quan es disposava a tornar a provar-ho amb més força, va veure el cotxe de la Sandra apropant-se a tota velocitat. I just en aquell moment va sentir que la noia es movia al pis de baix. Va voler avisar la Sandra, però no es va atrevir a fer-ho. Així doncs, va limitar-se a observar com sortia del cotxe, obria el maleter, s’inclinava cap endavant i tornava a incorporar-se amb una escopeta a les mans.


  Estava carregada. La Sandra ho sabia perfectament, però va preferir tornar a comprovar-ho mentre s’acostava a l’edifici amb passos decidits.


  El camí cap a casa mai no se li havia fet tan llarg. Mentre conduïa, li havien passat pel cap milers de pensaments. La majoria relacionats amb en Kenneth i amb què faria si estigués ferit o mort. Feia dies que anava donant voltes a possibles escenaris de futur i en Kenneth no sempre tenia un paper important en tots, a vegades ni hi apareixia. Però en els tres quarts d’hora que havia trigat a arribar fins a Norra Storträsk l’únic pensament que li passava pel cap era que tant de bo hagués sobreviscut. Sobretot perquè si es morís seria culpa seva. Si sobrevivia ni tan sols li retrauria que s’hagués comprat aquella estúpida PlayStation.


  L’Audi de l’entrada devia ser de la noia.


  Per tant, encara era allà. No estava segura de si això era bo o dolent.


  Volia dir que no havia trobat en Kenneth? O que no havia obtingut la informació que volia abans de matar-lo? Segurament es tractava de la primera opció. Si l’hagués trobat no li hauria estat gaire difícil fer-li buidar el pap.


  La Sandra va pujar les escales de pedra a correcuita, va treure el fiador de l’arma i va obrir la porta de casa seva. Va entrar i va aturar-se just a sota del llindar. Estava completament concentrada i se sentia molt més segura del que s’esperava mentre caminava amb l’escopeta carregada pel passadís. La casa estava sumida en el silenci. La Sandra no tenia ni idea de què fer a continuació.


  Amb l’esquena enganxada a la paret, va acostar-se a la cuina i va treure el cap per la porta. No va veure que hi hagués ningú. De sobte va sentir un soroll familiar. En el segon que va trigar a deduir que es tractava de la porta del soterrani que fregava el terra, la noia va esmunyir-se sigil·losament i va prémer el canó de la seva pistola contra l’esquena de la Sandra.


  —Sigues bona noia i deixa l’escopeta.


  La Sandra va obeir, no tenia prou entrenament per enfrontar-se a un combat cos a cos. Així que va deixar l’escopeta sobre la taula.


  —On és el teu xicot?


  —No ho sé.


  —No has vingut corrents a salvar-lo?


  —Em pensava que havia caigut a les teves urpes, però ja veig que no és el cas.


  La noia va inclinar lleugerament el cap i va observar-la divertida. La Sandra va sorprendre’s de la seva pròpia resposta, no tenia ni idea d’on venia aquell coratge.


  —Kenneth! —va cridar la noia mentre empenyia la Sandra cap a la cuina—. Surt de seguida o la Sandra en patirà les conseqüències.


  Totes dues van esperar. La Sandra va plantejar-se si cridar que es quedés allà on fos, però semblava que en Kenneth ja havia entès el que havia de fer.


  Cap moviment, ni el més petit soroll.


  Potser havia aconseguit escapolir-se de la casa. La Sandra va girar-se cap a la noia amb un somriure de satisfacció dibuixat als llavis. Una petita victòria. Però abans que pogués reaccionar, la noia va agafar-li el canell, li va posar la mà plana contra la paret, va acostar-li el canó de l’arma i va prémer el gallet.


  El tret amb prou feines va sentir-se pel silenciador, però la Sandra va deixar anar un crit ben fort.


  Va mirar-se la mà. Un forat. Allà al mig. Curiosament, el dolor va disminuir una mica quan va començar a sortir sang.


  —Kenneth! —va tornar a cridar la noia per la casa. La Sandra va gemegar amb impotència mentre pressionava la mà ferida entre la panxa i la mà bona. El seu jersei nou va absorbir part de la sang però no tota, i va començar a gotejar per terra. Però no hi havia ni rastre d’en Kenneth, la casa seguia tan silenciosa com abans.


  —Seu —va ordenar la noia, i va empènyer la Sandra en direcció a la taula de la cuina.


  Ella va fer el que li deia entre esbufecs i marejos, ja no li quedava ni gota del coratge que havia mostrat abans. La noia va agafar-li la barbeta i va obligar-la a aixecar la cara.


  —Saps on són els diners? —va preguntar pausadament. La Sandra va assentir amb diligència.


  —Quants n’hi ha?


  Al principi la Sandra no va entendre la pregunta. Que quants diners hi havia? Que no ho sabia? O era una pregunta de control, per estalviar-se perdre el temps amb algú que no sabés on eren els diners?


  —N’hi ha dues bosses plenes. Aproximadament uns tres-cents mil euros.


  La noia va assentir satisfeta i va fer aixecar la Sandra.


  —Primer t’embenarem la mà i després em portaràs fins als diners.


  Fins que no va sentir que el cotxe s’allunyava i desapareixia en Kenneth no va sortir del seu amagatall. La por li havia regirat l’estómac i amb prou feines podia respirar. «Passi el que passi», havia dit la Sandra. Li havia fet cas perquè sempre era la millor opció. Havia necessitat tota la seva força de voluntat per no baixar quan l’havia sentit cridar, però finalment se n’havia sortit sense saber ben bé com.


  Ulls tancats, orelles tapades, dents serrades.


  En Kenneth s’havia adonat que el millor per a tots dos era que sobrevisqués. La noia només necessitava una sola persona perquè la guiés fins als diners. L’altra seria totalment supèrflua. Semblava que la noia havia quedat convençuda que en Kenneth no era a casa, així que no esperava que fes res.


  Però què se suposava que havia de fer? Què podia fer?


  Seguir-les? Però aleshores es trobarien en la mateixa situació. A més a més, ella només volia els diners, i quan els aconseguís no tindria cap motiu per deixar-los vius. Però s’havia endut la Sandra. Així que estava obligat a fer alguna cosa. Amb les mans tremoloses, va treure el mòbil. Va buscar el número de telèfon i va marcar-lo. Va donar voltes per l’habitació mentre sonava el to de trucada i de sobte va aturar-se en sentir una veu familiar.


  —M’has d’ajudar, estic ficat en un bon merder.
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  Va canviar la velocitat dels eixugaparabrises i va fer una ullada ràpida als documents que tenia al seu costat, al seient del passatger. Contenien gairebé la mateixa informació que s’havia endut aquell matí de comissaria. La reunió amb l’Elena no li havia aportat pràcticament res de nou.


  Només un detall. Una paraula.


  L’Acadèmia.


  Això era tot, l’única informació que l’Elena li havia proporcionat que no fossin conjectures ni especulacions.


  L’Elena li havia obert la porta i l’havia convidat a entrar a la seva habitació d’hotel a Tornio, on la Hannah s’havia presentat a l’hora convinguda.


  —On és en Henric? —havia preguntat la Hannah només entrar.


  —A l’Stadshotell, ajudant els tècnics a fer la seva feina.


  —És clar —havia dit la Hanna, i tot seguit s’havia assegut. L’Elena li havia ofert un cafè, però ella l’havia rebutjat molt amablement. Llavors la col·lega d’Estocolm s’havia assegut, s’havia recolzat el bloc de notes sobre els genolls i l’havia obert.


  —Així que afirma tenir informació que podria ser-nos d’ajuda —havia dit. Directa al gra, sense perdre el temps en foteses.


  —Sí, però els he mentit. —L’Elena havia alçat la vista sorpresa—. Només sé el que ens van explicar vostès ahir a la sala de reunions de la comissaria.


  L’Elena havia tornat a tancar el bloc de notes a poc a poc. Tensa, alerta, com si de sobte la Hannah s’hagués convertit en una amenaça.


  —Aleshores per què ha vingut?


  Havia parlat amb un to de veu recelós. La Hannah sabia que li faria aquella pregunta. Estava preparada. Havia decidit ser honesta esperant que fos la millor manera d’aconseguir el que volia. El que necessitava.


  —Vaig creuar-me amb ella a comissaria mentre em netejava el despatx.


  —Ahà.


  —I de seguida vaig notar alguna cosa. Al principi no hi vaig caure, però ahir quan van venir…


  —Sí?


  Havia arribat l’hora. Ara venia la part més difícil. La Hannah havia mirat l’Elena amb fermesa, era important que no la titllés de boja quan li digués la veritat.


  —La meva filla va desaparèixer a Estocolm el 1994, quan tenia dos anys. I em sembla que aquesta noia se li assembla físicament.


  La reacció de l’Elena li havia indicat a la Hannah que no havia aconseguit sonar com si no estigués boja. La seva col·lega havia parpellejat breument abans de dibuixar un somriure insegur i indulgent.


  —Seria una estranya coincidència, per dir-ho suaument.


  —En soc perfectament conscient, i és lliure de creure el que vulgui. Potser es pensa que estic boja, com el meu marit. Però podria dir-me què en sap?


  —Depèn. —L’Elena s’havia relaxat una mica, però clarament seguia en guàrdia—. Què en farà, d’aquesta informació?


  —Res —havia mentit la Hannah descaradament—. Què se suposa que hauria de fer-ne? Vostès treballen sense descans en col·laboració amb col·legues de tot Europa i no han sigut capaços de localitzar-la.


  —I aleshores, per què…?


  —Vull saber tot el que pugui sobre ella. Reunir-ne el màxim d’informació possible. Potser així acabaré veient que és impossible que sigui ella. Estaria molt bé que no ho fos. De fet, seria el millor —havia afegit, tot i no estar segura de si es creia les seves pròpies paraules.


  L’Elena havia sospirat profundament. S’havia pres uns segons per reflexionar. L’havia mirat directament als ulls intentant esbrinar si tenia algun motiu ocult. Però al cap d’una estona ja havia pres una decisió.


  —Com vam dir-los ahir, no tenim gaire informació, però sí una mica…


  L’Acadèmia.


  L’Elena havia afirmat que en sabien quatre coses.


  Era la institució on portaven els nens per educar-los. Durant deu anys. Si sobrevivien. Aquella paraula circulava per boca-orella, però n’havien sentit tants rumors que se’ls havien acabat prenent seriosament. No sabien on era, aquesta Acadèmia, ni si es tractava d’un sol lloc o de diverses localitzacions.


  Però la Hannah començaria a indagar-ho demà mateix tan bon punt arribés a la casa del bosc.
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  La Sandra va seure al seient del copilot, la mà embenada palpitant-li de dolor al ritme dels batecs del cor. Els analgèsics que tenien per casa no l’estaven ajudant gaire.


  Primer va provar d’explicar-l’hi tot. Com s’havien apropiat dels diners i per què havia donat la droga a en BF. Que tot plegat havia estat un accident i que mai no havien tingut cap mala intenció. Que s’havien vist sobrepassats per la situació, no s’havien aturat a pensar i havien actuat precipitadament.


  —Quina estupidesa —va ser l’únic comentari que va fer la noia.


  —Què li ha passat a en BF? —va preguntar la Sandra al cap d’uns quilòmetres.


  —De debò que vols saber-ho? —va replicar la noia, però a la Sandra no li va caldre que digués res més per entendre-ho.


  Van seguir conduint en silenci. Per un moment la Sandra va pensar a saltar del cotxe i continuar a peu, però una mirada ràpida al velocímetre va fer-li desestimar la idea. Tampoc no li va semblar una bona opció enganyar-la i portar-la a una localització falsa, així que de seguida van arribar-hi. Tret que en Kenneth tingués algun pla per salvar-la, la seva única esperança era que la noia l’alliberés un cop aconseguís el que volia. Però tenia el pressentiment que no seria així.


  —Pots aparcar per aquí —va dir la Sandra assenyalant el camí—. És per allà.


  Van aparcar a un costat i van sortir del cotxe. La noia va fer-li un gest perquè caminés davant seu i va treure’s la pistola de la butxaca.


  El cel estava completament gris i els arbres, la molsa, l’herba i tot el que hi havia al bosc estava xop. La Sandra tenia el cabell enganxat al cap i a la cara, i la bena que duia a la mà s’estava tenyint de color rosa clar. De sobte va caure que encara no havia impermeabilitzat les seves sabates noves. Era un pensament ridícul, però s’estimava més pensar en això que en el que passaria d’aquí a dos minuts quan arribessin al cobert.


  —És aquí —va dir la Sandra assenyalant les quatre parets mig caigudes que s’alçaven davant seu. La noia va assentir amb el cap i van seguir caminant. Van entrar per on en altres temps hi havia hagut una porta i la Sandra va assenyalar la trapa tancada que hi havia a terra. La noia va aturar-se a pocs metres i va gesticular cap a la trapa.


  —Obre-la!


  La Sandra va agenollar-se i va aixecar la trapa amb cert esforç. Al principi va pensar que s’equivocava, que el cel fosc i la pluja li estaven jugant una mala passada. No veia les bosses. Va trigar un parell de segons a adonar-se horroritzada que realment no eren allà.


  —No pot ser! —Va aixecar el cap completament desconcertada. La noia va fer un parell de passes per apropar-se, va donar un cop d’ull al forat i va tornar a apuntar-la amb la pistola. La Sandra va alçar els braços i va posar-se dempeus.


  —No, no, eren aquí! T’ho juro. Vam amagar-les aquí. T’ho juro.


  —O sigui que el teu xicot…


  —No, o potser, no ho sé, però si ha sigut ell recuperaràs tots els diners. Només, només cal trucar-li!


  —No ha sigut en Kenneth.


  La noia va girar-se ràpida com el llamp, apuntant amb l’arma cap a la veu i aprofitant aquell mateix moviment per esmunyir-se darrere de la Sandra i utilitzar-la d’escut protector. La Sandra va intentar entendre què estava passant, però allò no tenia cap mena de sentit.


  En Thomas era allà, sota la pluja. Apuntant-la amb una escopeta.


  —Soc jo qui té els diners. I tinc intenció de donar-los als meus fills.


  —Dona-me’ls o la mato —va respondre la noia pausadament, i tot seguit va deixar d’apuntar-lo a ell i va posar el canó de la pistola al cap de la Sandra.


  —Deixi-la estar i li donaré els diners. I després podrà tornar a Rússia. Missió complerta. No cal que mori ningú.


  La Sandra no entenia res. Res del que estava passant. Què hi feia, en Thomas, allà? En quin moment havia agafat els diners? Sabia qui era, aquesta noia? Però pel que es veia no era l’única que estava sorpresa.


  —Saps qui soc —va constatar la noia que s’escudava darrere seu, però amb un deix d’interrogació a la veu.


  —No, però sé per què és aquí. La meva dona és agent de policia.


  —La Hannah.


  —Soc l’únic que sap on són els diners. Deixi anar la Sandra i la portaré fins on els he amagat.


  —Però si la deixo anar em dispararàs.


  —He tingut més d’una oportunitat per disparar-li i no ho he fet.


  De sobte es va fer el silenci. Només se sentien les gotes que queien de les fulles i la teulada. La Sandra gairebé no s’atrevia ni a respirar, i encara menys a girar el cap per poder veure la noia. Va limitar-se a mantenir la vista clavada en en Thomas. La pluja que li enganxava els cabells al cap li queia per la cara i li regalimava fins al coll, però no semblava importar-li. Estava allà dret amb les cames separades i l’escopeta a la mà, immòbil excepte per algun parpelleig ocasional.


  Aleshores la noia que s’amagava darrere seu va trencar el silenci.


  —I després em deixaràs marxar així com si res? Segur que la teva dona t’ha explicat tot el que he fet.


  —La policia la seguirà perseguint. Jo només vull salvar la Sandra i el meu nebot. Ja ha mort prou gent.


  Va tornar a fer-se el silenci. Aleshores la Sandra va notar que la pressió que sentia sobre el braç disminuïa. La noia va apartar-la d’una empenta cap a un cantó i gairebé va fer-la caure.


  Ara la noia apuntava la pistola en direcció a en Thomas.


  —Som-hi, doncs.


  La Katja no confiava en ell, evidentment, així que no va abaixar la guàrdia ni un segon mentre caminava rere seu. Per molt que li hagués dit amb un to de veu convincent que no volia que morís ningú més i hagués tingut diverses oportunitats de disparar-li sense perill de ferir la Sandra.


  Així doncs, què faria un cop tingués els diners?


  La seva missió era ben clara.


  Trobar la mercaderia i matar a qui la tingués.


  Seria capaç d’ocultar al seu oncle qui tenia realment la droga i dir-li que havia estat tot cosa d’en BF? Així podria demostrar-li que l’havia matat. En realitat, el marit de la Hannah no li importava gens ni mica i es moria de ganes d’acabar d’una vegada i poder tornar a Sant Petersburg. Sense haver de matar primer la Sandra i en Kenneth. Però tampoc no calia que ho decidís ara. Encara no tenia els diners i podien passar moltes coses abans no els aconseguís.


  —Com sabies que érem aquí? —va preguntar-li quan van començar a entreveure una casa vermella entre els arbres.


  —En Kenneth m’ha trucat i m’ha dit que estaven venint de camí cap aquí per endur-se els diners.


  Així que havia estat dins de la casa en tot moment. La Katja va haver d’admetre que estava una mica impressionada perquè no havia sortit del seu amagatall ni tan sols quan havia disparat a la seva xicota a la mà. Havia pres una bona decisió, però segurament no tothom hauria sigut capaç de fer el mateix.


  —Quan has canviat les bosses de lloc?


  —Aquesta nit.


  Van sortir del bosc i van rodejar la casa fins a arribar a un cotxe aparcat que segurament devia ser el seu.


  —Com et dius?


  —Thomas. I vostè?


  —Louise.


  —I quin és el seu nom real?


  —No tinc cap nom real.


  —Així doncs, no es diu Tatjana?


  Va aturar-se de cop. Va agafar la pistola mullada amb més força i va apuntar-lo al cap. Qui era? El marit de la Hannah, ja l’hi havia dit, però en realitat podria ser qualsevol. Era possible que la policia li hagués seguit la pista, però que sabessin el nom que els seus suposats pares li havien posat? Era molt improbable.


  —Saben qui soc?


  —No, però la meva dona sí que creu saber-ho.


  —Atura’t! —va ordenar fredament.


  —En podem parlar al cotxe —va respondre ell, i va seguir caminant.


  —No. Atura’t. I deixa anar l’escopeta.


  En Thomas va deixar de caminar i va girar-se cap a ella, però no va deixar anar l’escopeta que duia apuntant cap a terra. Semblava que volgués dir alguna cosa, però de sobte va aparèixer un cotxe pel caminet de grava amb els pneumàtics grinyolant. La Katja va mantenir l’arma apuntada cap a en Thomas, que semblava tan sorprès com ella, i abans que el cotxe s’aturés del tot la porta del conductor va obrir-se i la Hannah va saltar cap a fora mentre ficava la mà a la funda. En aquell moment la Katja va moure la pistola per apuntar cap a la Hannah, va sentir que en Thomas cridava «No!» i va veure de cua d’ull que es disposava a aixecar l’escopeta. En Thomas era molt més a prop seu i la seva arma tenia més dispersió, era la que més mal podria fer-li. Ràpidament va tornar a canviar d’objectiu i va apuntar per la mira.


  —Elin! —va sentir que cridava la Hannah sota la pluja, però no tenia ni idea de què volia dir—. Elin!


  Va disparar abans que en Thomas tingués temps de tornar a alçar l’escopeta. La bala va impactar per sobre del seu ull dret. En Thomas va aturar-se a mig moviment i va caure a terra en silenci. La Hannah va cridar i la Katja va sentir que disparava un tret, i de seguida va girar-se a mirar de nou en direcció al cotxe. Va veure la Hannah amagant-se darrere la porta oberta del vehicle per protegir-se i alçant l’arma per tornar a disparar. Però va fallar de nou. Malgrat tot, la Katja estava completament exposada i en canvi la Hannah només tenia al descobert un petit tros de cama que sobresortia per sota de la porta, un objectiu massa difícil d’encertar. La Hannah va disparar un tercer tret i aquesta vegada la Katja va notar que la bala li passava ben a prop. Aleshores va prendre una decisió. Va disparar tres vegades seguides en direcció al cotxe sense apuntar especialment bé i llavors va girar-se i va arrencar a córrer cap al bosc.


  La Hannah va veure com desapareixia entre els arbres i va incorporar-se amb la mirada perduda, com si necessités orientar-se abans de poder continuar. Respirava de manera entretallada i amb gran dificultat.


  «Li ha disparat».


  La Hannah va intentar entendre què havia passat, com havia pogut passar i si realment havia passat. Els havia vist armats l’un davant de l’altre mentre s’acostava amb el cotxe.


  «Oh Déu meu, li ha disparat».


  Va adonar-se que encara tenia la pistola a la mà. Va llançar-la sobre la grava i va seguir caminant. Va deixar-se caure de genolls al costat del cos sense vida d’en Thomas. No sabia què fer amb les mans i va allargar-les dubtosa cap a ell fins a posar-les suaument sobre la seva camisa mullada. La pluja queia directament sobre els seus ulls sense vida i escampava el rajolí de sang que sortia del forat que tenia al front.


  Tots els sentiments que havia estat reprimint dins seu de sobte van sortir desbocats, fins i tot la força que l’havia mantinguda dreta fins ara, així que va ensorrar-se sobre el cos d’en Thomas.


  —Hannah?


  Va estremir-se. Amb un esforç titànic, va alçar els ulls cap a aquella veu. La Sandra havia aparegut de darrere d’una de les cantonades de la casa. La seva presència li va semblar tan incomprensible com el fet que el seu marit estigués estirat a terra amb un forat de bala al cap.


  —Què hi fas aquí?


  —És mort? —va preguntar la Sandra, i va tapar-se la boca sorpresa mentre s’acostava lentament. La Hannah va seguir-la amb la mirada. Quan la Sandra va arribar al seu costat també va caure de genolls a terra—. Déu meu…


  La Hannah va mirar-la fixament sense entendre quina relació tenia la Sandra amb tot allò.


  —Què hi fas aquí?


  —On és la noia? —va preguntar la Sandra evitant la pregunta de la Hannah per segona vegada i mirant nerviosa al seu voltant.


  —Ha marxat corrents.


  —I no vols perseguir-la?


  —No ho sé… —va respondre la Hannah amb sinceritat, sobretot perquè no es veia capaç de fer-ho. En aquell moment tot li semblava massa difícil; aixecar-se, pensar, actuar.


  —Encara podries atrapar-la amb el cotxe —va dir la Sandra.


  La Hannah va dubtar i va tornar a abaixar la vista cap a en Thomas. Va sentir de nou una pressió al pit i els ulls se li van omplir de llàgrimes.


  —Jo em quedaré amb ell —va assegurar-li la Sandra amb veu dolça—. Has d’atrapar-la.


  La Hannah va mirar-la. La Sandra estava increïblement tranquil·la i serena. Li va agradar que algú altre li digués què havia de fer en comptes d’haver de prendre una decisió per ella mateixa. Perquè les decisions que havia pres fins ara havien estat equivocades, desastroses i catastròfiques.


  Va tornar a posar-se dempeus i va dirigir-se cap al cotxe. Va aconseguir arrencar el motor amb les mans tremoloses. Els fars van il·luminar la Sandra, agenollada al costat d’en Thomas. Al principi va pensar que tornaria a ensorrar-se en contemplar aquella escena, però l’únic que sentia era ràbia. Va posar la primera i a mesura que s’allunyava va notar que la ira que creixia dins seu estava distraient la seva ment del dolor immens que l’acompanyaria durant molt de temps.
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  La Katja va sortir corrents del bosc i va ficar-se dins del cotxe de la Sandra. A l’abric dels arbres va reconsiderar la seva situació. No pintava gaire bé per a ella. Si aquell tal Thomas li havia dit la veritat, i estava convençuda que ho havia fet, no tenia cap possibilitat de trobar els diners. Ja no li quedava cap motiu per quedar-se aquí. Tornar amb la meitat del que havia promès aconseguir no era ideal, però quina altra opció tenia?


  Havia fracassat, així de senzill.


  Aquella escòria sueca l’havia fet fracassar.


  Per primera vegada. I precisament per això se salvaria. Era una guanyadora, una de les millors que havia tingut l’Acadèmia, si no la millor. La castigarien, però la deixarien continuar. Al cap i a la fi, havien invertit massa en ella per desfer-se’n.


  Va arrencar el motor i va dirigir-se cap a la carretera principal a una velocitat raonable. Podria escapolir-se amb la seva documentació falsa? Segurament la policia ja havia fet arribar el nom de Louise Andersson i una descripció seva a totes les duanes. Es veuria obligada a seguir conduint? Segur que ben aviat emetrien una ordre de recerca per a aquest cotxe, així que hauria de canviar de vehicle.


  Estava tan sumida en els seus pensaments, avaluant tots els diferents mitjans de transport i les rutes possibles per escapar-se, que fins que no portava una bona estona conduint per la carretera 99 en direcció a Haparanda no va adonar-se que l’estaven seguint.


  La Hannah ja portava uns quants quilòmetres seguint-la. Segurament la noia ja se n’havia adonat i l’havia reconeguda, així que va procurar mantenir-se a prou distància per no perdre de vista el cotxe de la Sandra i alhora poder reaccionar si feia cap maniobra estranya. Estava preparada per al pitjor. En realitat, estava preparada per a qualsevol cosa.


  Aleshores va posar el telèfon mòbil en mans lliures i va trucar a en Gordon.


  —Sé on és —va dir de seguida que va despenjar.


  —Qui?


  —La Louise o la Tatjana o com es digui. Ella! —va dir gairebé cridant. Va sentir com en Gordon respirava profundament i s’aixecava de la cadira del seu despatx—. Està conduint per la carretera 99 en direcció a Haparanda.


  —I com és que…


  —Ha disparat a en Thomas —va interrompre’l la Hannah. Haver-ho dit en veu alta feia que l’horror fos encara més real, i ella no era gaire bona fent front a la realitat.


  Però s’havia vist obligada a dir-ho.


  —Està mort —va afegir, i va notar que la veu li fallava i les paraules no li sortien.


  A l’altre extrem de la línia es va fer el silenci. Va adonar-se que en Gordon estava lluitant per decidir com seguir la conversa. Qui era millor que parlés, el col·lega solidari que volia preguntar, consolar i escoltar, o el cap de policia que estava perseguint una assassina?


  —L’estàs seguint per la carretera 99 i tens la vista clavada en el seu cotxe?


  Havia acabat guanyant el cap de policia. Si més no de moment.


  —Sí.


  —Vaig a reunir els altres, parlem d’aquí un parell de minuts.


  —Afanya’t, estem a deu minuts de Haparanda.


  —Ves amb compte i no facis cap estupidesa. —Era evident que volia seguir parlant i no deixar-la sola, així que la Hannah va decidir ajudar-lo i va penjar el telèfon, i tot seguit va tornar a centrar tota la seva atenció en el vehicle que tenia al davant.
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  En Gordon va mirar el telèfon que tenia a la mà i va intentar processar el que acabava de sentir. Aleshores va arraconar els seus pensaments i va córrer cap al despatx d’en Morgan, que en sentir-lo acostar-se a correcuita va aixecar-se d’un salt de la cadira.


  —Convoca a tothom ara mateix, ràpid! —va ordenar en Gordon.


  —Per què? Què ha passat?


  —Acaba de trucar-me la Hannah.


  —I què t’ha dit? —La veu normalment tranquil·la d’en Morgan va sonar nerviosa en dirigir-se a en Gordon.


  —En Thomas ha mort. —A en Morgan no li feia cap falta saber-ho en aquell precís moment, però en Gordon necessitava dir-l’hi a algú—. Li ha disparat la noia que va fer volar l’hotel pels aires.


  —Què? Quan? On?


  En Gordon no coneixia ningú que pogués processar la informació més de pressa i millor que en Morgan, però en aquell moment se’l mirava confós; clarament no l’estava seguint.


  —No ho sé, no ho he preguntat. Venen de camí cap aquí.


  —Com? Juntes?


  Estava ben clar que encara no l’havia entès. En Gordon notava que la paciència se li esgotava.


  —No! La Hannah l’està perseguint amb el seu cotxe. Arribaran a la ciutat en deu minuts.


  —D’acord, doncs hauríem d’afanyar-nos.


  —On és l’X?


  —A l’hotel. Creus que li hauria de trucar?


  —Deixa-ho córrer, no tenim temps. Convoca a tothom a la sala de reunions.


  Ja estava a punt de marxar corrents quan en Morgan va aturar-lo.


  —Gordon…


  —Què passa? —va preguntar en Gordon, incapaç d’amagar la tensió i la irritació que el dominaven.


  —Se’n sortirà. —En Morgan va agafar-li el braç—. Sé el que sents per ella. Se’n sortirà. I nosaltres l’ajudarem a aconseguir-ho.


  Va posar la mà sobre l’espatlla d’en Gordon, va estrènyer-la per reconfortar-lo i va mirar-lo als ulls. Ho sabia. És clar que ho sabia. En Morgan Berg ho sabia tot. Ja n’hauria de ser conscient.


  —Convoca a tothom —va repetir amb un to de veu més suau desitjant que el seu agraïment transcendís les seves paraules. En Morgan va assentir amb el cap i en Gordon va tornar a arrencar a córrer, pujant els esglaons de dos en dos fins a la sala de reunions.
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  La Katja va donar un cop d’ull al retrovisor. La Hannah era uns cent metres darrere seu, però no semblava que tingués intenció d’apropar-se, d’avançar-la ni tan sols d’aturar-la. De moment a la Katja ja li anava bé que es mantingués a certa distància. Fet i fet, acabava de matar el seu marit. I sabia per experiència pròpia que matar o fer mal als que t’han causat dolor és molt satisfactori, i algunes persones estan disposades a córrer grans riscos per aconseguir venjar-se. Però si la Hannah no se li estava acostant segurament volia dir que havia demanat reforços, que estava en contacte amb els seus col·legues i que podia dirigir-los en funció del que fes la Katja. Havia de desempallegar-se d’ella, però no seria gens fàcil.


  Finalment va prendre una decisió. Si de sobte donés la volta i conduís en direcció oposada passaria ben a prop de la Hannah. De fet, passaria prou a prop per deixar-li el cotxe fora de combat. I després podria desaparèixer per carreteres secundàries i creuar el pont cap a Finlàndia des d’Övertorneå. En aquell poble hi havia comissaria de policia? En tot cas, estava segura que no tindrien gaire personal. Va fer una última ullada pel retrovisor abans d’executar el seu pla i desviar-se per una carretera nacional buida quan de sobte va adonar-se que la Hannah havia aconseguit que li enviessin reforços i un cotxe policial se li acostava des del nord. Circulava amb els llums encesos però la sirena apagada. No podria esquivar els dos vehicles.


  Feia una estona havia estat considerant la idea de frenar en sec, deixar el cotxe allà al mig i escapar-se a peu, però ara aquella alternativa tampoc era viable. Va seguir conduint endavant entre renecs amb l’esperança que aviat se li presentés una altra oportunitat.


  Els cinc homes estaven totalment concentrats en el gran mapa que hi havia estès sobre la taula de la sala de reunions.


  —Pel que sabem, estan venint per aquí —va dir en Gordon, i va posar el dit sobre el punt del mapa on la carretera 99 entrava pel nord de la ciutat.


  —I ara tenim dos vehicles seguint-la? —va preguntar en Lurch.


  —Sí, així li serà més complicat fer mitja volta, però ens agradaria evitar que es desviés per l’E4.


  —Doncs l’obligarem a aturar-se aquí —va dir en Morgan, i va assenyalar la rotonda del costat de l’IKEA—. Hem d’evitar que pugui arribar a Finlàndia —va seguir pensant en veu alta.


  —Exactament —va concordar-hi en Gordon.


  —Però si fem això l’estarem obligant a conduir en direcció al centre de la ciutat —va assenyalar en P-O fent un cop d’ull al mapa. En Gordon va alçar al cap en detectar un deix de crítica en el seu to de veu—. Els carrers estaran plens de gent, i si decideix prendre un ostatge?


  En Gordon va reflexionar uns instants. La seva objecció estava perfectament justificada. No sabien gairebé res sobre la noia que s’apropava a la ciutat, però ja havia deixat ben clar que no tenia cap mena de respecte per la vida dels altres.


  —Plou. I normalment quan plou els carrers solen estar més aviat buits. Haurem de creuar els dits. Vull conduir-la cap aquí —va replicar en Gordon tornant a assenyalar aquell punt del mapa. Esperava que el seu to de veu deixés ben clar que no toleraria cap altra objecció. I pel que sembla, va aconseguir l’efecte desitjat. Tothom va mirar el punt que havia assenyalat. Van assentir i van donar un cop d’ull al rellotge de la paret.


  Se’ls estava acabant el temps.


  La Hannah anava conduint a una velocitat constant i mantenia la distància. El cotxe policial de reforç anava darrere seu i aquelles llums blaves parpellejants la tranquil·litzaven. En Gordon va tornar a trucar-li i va posar el mans lliures. S’havien posat en contacte amb tots els vehicles d’emergència disponibles i havia enviat els finesos al pont perquè tallessin aquella via de fugida.


  —Tenim un pla.


  La Hannah va escoltar-lo amb atenció.


  La Katja va ser conscient de fins a quin punt odiava aquella petita ciutat quan va veure l’antiga torre d’aigua retallada contra el cel fosc. Esperava no haver de tornar a posar-hi mai més els peus. Estava completament segura que acabaria trobant la manera de sortir d’aquella situació, però ara que s’acostaven a Haparanda li resultaria encara més difícil. Hi hauria més policies, s’hauria d’esforçar més. Podria ser que tinguessin reforços del sud? I d’Estocolm? Segurament sí.


  I algú li havia parlat a la Hannah sobre ella. Sobre la Tatjana.


  Aquella vegada li havia sortit tot espectacularment malament i tenia més d’un problema al qual hauria d’enfrontar-se: el seu oncle, en Zagornij i el fet que ara les autoritats sabessin quina cara feia i que haguessin descobert alguna cosa sobre la seva infància. Eren problemes molt greus. Però escapolir-se d’un parell de policies provincials amb reforços no hauria de ser-ho. Només havia d’estar atenta, reconèixer l’oportunitat d’escapar-se quan se li presentés i actuar ràpidament.


  El següent cotxe policial que va veure s’aproximava a tota velocitat per l’E4, va frenar en sec i va bloquejar els dos carrils de la rotonda que anaven en direcció oest. De dintre en van sortir agents armats que van prendre posicions.


  Els vehicles que tenia al darrere van obligar-la a girar cap a l’esquerra, en direcció a la frontera finlandesa. Però segurament no seguiria gaire estona en aquella direcció, ja que va veure que a la rotonda següent l’esperava una llum blava davant del pont. Van obligar-la a girar a la dreta, cap al carrer de Storgatan. La Hannah i l’altre cotxe seguien darrere seu, però havien retallat les distàncies. Tenien un pla i l’estaven conduint cap a algun lloc en concret.


  Tot seguit va continuar en direcció al centre, on un parell de vianants que desafiaven el mal temps caminaven per la vorera mentre ella avançava a tota velocitat entre els altres cotxes. Va passar per davant de botigues, bancs, la H. M. Hermanson i va continuar fins a una zona residencial. Aleshores va acostar-se a les vies del tren i va veure que més endavant hi havia un petit pas subterrani per creuar per sota les enormes vies del pont ferroviari. El pas subterrani només tenia un sol carril. Si enclastés el cotxe controladament a la paret de la dreta, el deixés travessat i en sortís d’un salt, podria desaparèixer entre les cases de darrere. No semblava que la policia hagués aparcat cotxes a l’altra banda del pas i tampoc no havia sentit cap helicòpter.


  Podria funcionar. Era molt ràpida.


  Abans que els seus perseguidors tinguessin temps de baixar dels seus cotxes i saltar per sobre del seu, ella ja hauria trobat un bon amagatall i es quedaria allà esperant fins que la policia es donés per vençuda.


  D’esperar, en sabia.


  Va tornar a repassar ràpidament el pla dins del seu cap. Tenia un cert risc, però s’havia vist obligada a improvisar i ja era hora d’acabar amb tot allò. Seguien perseguint-la només dos cotxes, així que després d’ella la Hannah seria la primera amb diferència a arribar al pas inferior. Era una bona oportunitat. Va treure’s el cinturó de seguretat i va centrar tota la seva atenció al seu davant. Però just aleshores el cotxe policial se li va acostar per l’altre cantó i va bloquejar-li l’accés cap al pas inferior d’un sol carril.


  Merda, merda, merda.


  Aquell era el lloc fins on l’havien volgut conduir. Aquell carrer no tenia cap altra sortida, just acabava de saltar-se l’última. Va donar un cop d’ull al retrovisor. Els conductors de darrere seu estaven al cas del pla i ara conduïen l’un al costat de l’altre impedint-li la possibilitat de girar cua i fugir. A la seva dreta hi havia una antiga fàbrica abandonada, així que només li quedava l’opció d’anar cap a l’esquerra. Cap al riu. Els pneumàtics van grinyolar en passar per sobre dels còdols de la riba. Des d’allà va veure un terraplè que conduïa cap a les vies i cap al pont ferroviari de més de cent anys que connectava amb Finlàndia. La Katja va pujar pel pendent fins on el cotxe li va permetre i va descobrir una obertura en la tanca que rodejava les vies.


  Va sortir precipitadament del cotxe i va girar-se per disparar contra els seus perseguidors. Els cotxes van frenar quan les bales van impactar contra els seus parabrises i els policies van ajupir-se rere el quadre de comandament. La Katja va posar-se dempeus, va recarregar la pistola i va arrencar a córrer cap al forat de la tanca i en direcció al pont ferroviari.


  La Hannah estava asseguda dins del cotxe mirant fixament, gairebé en xoc, els dos forats de bala que hi havia al parabrisa just a la dreta del seu cap. En Gordon i en Morgan van passar rabent pel seu costat, però en Gordon va girar-se breument i va aixecar el polze en un gest interrogatiu. La Hannah va assentir amb el cap i en Gordon va seguir corrent. De seguida va atrapar en Morgan, que estava pujant pel pendent. La Hannah va treure’s el cinturó de seguretat i va sortir del cotxe. Havia de perseguir-la, però estava segura que no aguantaria el ritme, i a més a més la seva arma s’havia quedat a la casa del bosc, així que de què serviria?


  Però per altra banda…


  Havia de veure com acabava tot plegat. Ni tan sols sabia què en volia treure, de tot allò. Només informació? Volia tenir raó? Aquesta noia havia disparat a en Thomas sense pestanyejar. No seria millor que simplement desaparegués?


  Mentre la Hannah pujava pel pendent, va sentir que en Gordon cridava a la noia que fugia que s’aturés. La Hannah va afanyar-se. Va sentir-se un tret. En Gordon va tornar a cridar i van sentir-se més trets. Quan la Hannah va arribar al capdamunt del pendent va veure que en Gordon i en Morgan estaven drets al peu del pont amb les armes desenfundades. La Hannah va esquitllar-se per la tanca i va dirigir-se lentament cap als seus col·legues. Quan va arribar al seu costat va poder veure el mateix que ells.


  La noia estava agenollada uns cent metres més endavant sobre l’estructura d’acer gegantina, al mig de les vies. La Hannah va veure que li costava respirar. Li tremolava tota l’esquena. A poc a poc i amb molt d’esforç va aconseguir posar-se dempeus.


  —Deixi anar l’arma i estiri’s a terra! —va cridar en Gordon mentre s’acostava lentament apuntant-la amb la pistola. La Hannah es va quedar quieta i va adonar-se que la noia seguia agafant l’arma amb força mentre es redreçava i feia un pas vacil·lant cap al costat, en direcció als pilars de metall gegantins. El seu cos havia rebut l’impacte de dues bales com a mínim, una a la cama i una altra a l’estómac. En Gordon va tornar a cridar per ordenar-li que deixés anar l’arma i s’estirés a terra.


  Però de cop i volta va semblar que recuperés les forces i va alçar la pistola a la velocitat del llamp. En Morgan i en Gordon van disparar alhora. Tots dos van encertar el blanc. La noia va tentinejar breument i va recuperar l’equilibri durant uns segons, però de seguida va desplomar-se cap a l’esquerra. Va intentar aferrar-se a alguna cosa, però les seves mans no van trobar més que aire mentre queia entre els dos pilars metàl·lics a les aigües agitades del riu. En Gordon i en Morgan van córrer fins a l’extrem del terraplè i van mirar cap avall.


  La Hannah va limitar-se a donar la volta i allunyar-se a poc a poc.


  Va baixar el pendent i va tornar cap al seu cotxe.


  Tot va desaparèixer: la ràbia que sentia i que l’havia impulsada fins ara, l’adrenalina de la persecució, la concentració absoluta.


  Només li va quedar l’esgotament.


  De seguida van arribar més unitats mòbils de Suècia i Finlàndia. Pel seu costat van passar tot de persones corrent en direcció al pont i al riu. Es van donar ordres i es va coordinar l’operació de rescat. La Hannah va contemplar l’escena com a través d’una boirina. Com si no tingués res a veure amb ella. Com si tot allò li estigués passant a una altra persona en algun altre lloc. Sentia els sons esmorteïts i veia els moviments a càmera lenta. Els seus col·legues tindrien moltes preguntes per fer-li. Què hi feia la Sandra allà amb en Thomas? Per què la noia que ara descansava al fons del riu havia anat a la seva casa del bosc? Què hi havia anat a fer la Hannah allà estant enmig d’una fase tan delicada de la investigació? I a més a més just després d’haver-se reunit amb l’agent del Servei de Seguretat Suec? Hi havia alguna connexió?


  Sí, li farien moltes preguntes. Però no diria res sobre les seves veritables sospites. Sobre el motiu que l’havia portada allà. Sobre qui era realment la noia que havia matat en Thomas. No diria que era l’Eilin. Que la seva filla perduda era la noia que havia causat tanta tristesa i dolor a tantíssima gent. Sobretot a la Hannah. Una altra vegada.


  Però el que creia no tenia cap mena d’importància. Ho havia perdut tot.


  S’havia acabat.
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  És un dia d’estiu preciós de mitjans de juliol, d’aquells que la gent passa a la platja, a l’aigua o a l’ombra amb un gelat. La gent només entra a les botigues per l’aire condicionat, fa massa calor per voler comprar res.


  No és el tipus de dia que normalment s’associa al dol, a la pèrdua o a un funeral.


  Ha vist tants funerals.


  El primer havia tingut lloc cinc mil anys enrere, i des d’aleshores s’havien celebrat en una successió regular i interminable. L’única certesa que té és que cadascun dels seus habitants acabarà morint algun dia. Així és la vida.


  Tanmateix, aquesta certesa no serveix de consol per a les persones que es reuneixen al voltant d’una tomba oberta. Per a la dona i els fills gairebé adults que ploren pel seu marit i el seu pare. A la dona se la veu serena i determinada a no enfonsar-se. El fill plora mentre recorda el seu pare i l’enyora. La filla també plora, però del seu dolor en neix una sospita, un retret silenciós: el seu pare ha mort per culpa de la seva mare.


  Al funeral hi ha altres convidats. L’home que estima la vídua. Que dubta entre acceptar la feina que li han ofert a Umeå o quedar-se allà. Per ella.


  Diversos dels seus col·legues. Alguns veïns. Cap amic de debò. Ningú que sigui molt proper.


  Quan s’acaba el funeral es dispersen. Cadascú se’n va en una direcció diferent, no es fa cap cerimònia. La mare i els fills tornen a la casa on mai no han viscut sense ell. Sense l’home que acaben de deixar al cementiri.


  Ella els observa, pateix per ells, però què hi pot fer? Només és una ciutat. Simplement existeix i seguirà existint.


  Com sempre fa. Com sempre ha fet.


  Sempre dona la benvinguda a totes les persones acabades d’arribar i plora per totes les que desapareixen silenciosament i pacientment dins del riu etern.
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  —Pensa-hi!


  —Ja hi he pensat i no ho sé.


  —El coneixies millor que ningú.


  En Kenneth no va respondre, només va arronsar les espatlles, cansat. La Sandra va serrar les dents. Se’l creia. I creia que realment s’estava esforçant per ajudar-la. Feia un mes que no deixava de fer-li la mateixa pregunta. Però simplement no en sabia la resposta.


  On diantres podria haver amagat els diners en Thomas?


  Els seus diners.


  Els que havien de proporcionar-li una nova vida més senzilla. Els que farien que no hagués de preocupar-se mai més per coses com les factures que tenia davant seu escampades per la taula de la cuina. Estava de baixa laboral per culpa de la mà i en Kenneth no contribuïa de cap manera als ingressos de la llar, com sempre. La seva vida distava molt de ser senzilla.


  La policia els havia fet moltes preguntes, és clar. Què hi feia la Sandra a la casa del bosc quan havien disparat a en Thomas? I per què havia anat allà amb la noia que li havia disparat?


  Afortunadament, en Kenneth i ella havien tingut temps de parlar abans que els interroguessin i havien aconseguit no desviar-se de la història que havien assajat. Aquella noia boja havia aparegut a casa seva totalment convençuda que tenien alguna cosa a veure amb un rus que havien atropellat al bosc. Però no tenien ni idea de per què s’ho pensava. La Sandra s’havia vist obligada a allunyar-la de la casa i l’havia enganyat dient que la portaria fins on estava amagat el que buscava. Aleshores en Kenneth havia trucat a en Thomas, que havia decidit venir i… bé, ja sabien el final de la història.


  I per què havia trucat a en Thomas en comptes de la policia?


  En Kenneth no havia pogut contenir les llàgrimes en respondre que tant de bo ho hagués fet, però que en aquell moment no se li havia ocorregut. En Thomas sempre l’havia ajudat en tot…


  Al principi els agents de policia s’havien mostrat escèptics, però quan van trobar la droga al cotxe de la noia i en BF mort al maleter del seu propi cotxe havien perdut l’interès en en Kenneth i ella. Segurament havien arribat a la conclusió que en BF no només devia tenir la droga sinó també els diners, tot i que no els haguessin trobat per enlloc.


  Tan bon punt la policia els havia deixat en pau havien tornat al cobert en ruïnes per comprovar una altra vegada que els diners ja no eren a l’amagatall abans de posar-se a buscar-los. S’havien passat dies buscant pel terreny de la casa i el bosc del costat fent cercles cada vegada més grans. Buscaven algun senyal que indiqués que algú hagués fet un forat i hagués arrossegat o amagat alguna cosa. Fins i tot havien entrat d’amagat a la casa del bosc i a la de convidats per escorcollar-les centímetre a centímetre. Però no hi havien trobat res de res.


  —Creus que podria haver amagat els diners a casa seva? —va preguntar la Sandra encara que ja haguessin sospesat aquella opció. Però no se li ocorria res més.


  —Però aleshores la Hannah ja els hauria trobat.


  —No n’estic tan segura. Va dir que volia donar-los als seus fills. Creus que va tenir temps de dir-los on els havia amagat?


  —No.


  —Truca a la Hannah i digue-li que ens agradaria passar-la a veure per saber com li va, i així aprofitem per donar un cop d’ull…


  —Sandra…


  Ella el va mirar. Sabia que no li feia cap mena de gràcia, sobretot perquè se sentia còmplice de la mort d’en Thomas, però havia de deixar els seus sentiments en un segon pla.


  —Què?


  Amb aquella paraula va deixar ben clar que no toleraria crítiques ni protestes. En Kenneth ho va entendre de seguida.


  —Res —va dir, i va agafar el mòbil entre sospirs.


  Molt bé. Primer la Hannah, en Gabriel i l’Alicia, després anirien a preguntar als col·legues d’en Thomas i potser fins i tot als veïns. La Sandra sabia més o menys en quin moment havia agafat les bosses i podia intentar resseguir els seus passos des de llavors fins al moment en què havia mort. Li deixarien accedir als registres telefònics d’en Thomas encara que fos una particular? Aconseguiria esbrinar on havia estat? Valia la pena intentar-ho.


  Recuperaria els diners.


  Els seus diners.


  Encara que fos l’última cosa que fes en la seva vida.
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  L’altre cantó del llit estava buit. És clar que estava buit. Ara sempre estava buit, a qualsevol hora. La Hannah va aixecar-se, va posar-se uns texans i un jersei i va anar cap a la cuina. La majoria dels dies no aconseguia fer ni això.


  Què se suposava que havia de fer? I per què se suposava que havia de fer-ho? Per què havia de fer alguna cosa si no podia fer res?


  Pels nens? Tots dos eren encara a casa. Però semblava que els estigués costant molt menys tornar a la vida. Com que estaven en contacte amb les seves emocions, els resultava més fàcil parlar-ne. Entre ells. Amb els amics. Alguns dies s’ensorraven, però en general ho estaven gestionant molt bé.


  Però ella era un cas a part. Se sentia com si l’haguessin partit per la meitat. Dit així sonava com un clixé, però no sabia descriure-ho d’una altra manera. Les seves vides havien estat entrellaçades durant molt de temps. Però ara ell havia marxat i ella havia de protegir-ho tot, tots els records. Sola.


  I això comportava dolor.


  El pes de la responsabilitat d’haver de mantenir viu tot el temps que havien passat junts ella sola, la por que els records s’anessin esborrant fins que un dia fins i tot es preguntés si eren reals.


  Això és el que passa quan et deixen enrere.


  I a ella l’havien deixat enrere. Estava sola.


  Li havien fet un munt de preguntes, és clar.


  La Hannah només va declarar que havia anat a la casa del bosc per poder tornar a examinar el cas tranquil·lament. No va donar cap altre motiu. I no va dir ni una sola paraula sobre l’Elin. Tots van quedar satisfets amb la seva explicació.


  En Kenneth i la Sandra havien donat unes respostes que els seus col·legues trobaven incomprensibles. Però per ara s’estaven basant en la teoria que en BF havia atropellat en Tarasov. Havien trobat la droga, però no els diners. Havien interrogat la Stina, la seva xicota, però els havia dit que ella no en sabia res, de tot allò.


  La Hannah tampoc ho tenia del tot clar. Hi havia un parell d’interrogants que encara no havia resolt.


  La Sandra havia dit que s’havia vist obligada a treure la noia de casa perquè en Kenneth, que estava amagat en una altra habitació, pogués demanar ajuda. Però per què la noia havia arribat a la conclusió que ells dos podrien estar implicats en tot allò? Com havia sabut en Kenneth cap a on es dirigien la Sandra i aquella noia? I per què la Sandra l’havia portat a la casa del bosc? Quin era el seu pla? Enganyar-la, però durant quant de temps? I què havia passat realment abans que aparegués en Thomas?


  Preguntes i més preguntes.


  En Kenneth havia conegut en BF durant la seva estada a la presó. El Volvo que feia anys que tenia havia desaparegut. De vegades la Hannah sospitava que en realitat havien sigut en Kenneth i la Sandra els qui havien atropellat en Vadim Tarasov al bosc. Que eren ells qui s’havien endut els diners i les drogues. Que la noia russa tenia raó. Era una possibilitat.


  Però no va aprofundir gaire en aquella teoria. Tampoc és que estigués fent gaires coses. De fet, no estava fent res de res. En Gordon l’havia visitat un parell de vegades i l’havia tractat amb molta consideració. Li havia ofert la seva ajuda, li havia preguntat si necessitava que s’ocupés d’alguna cosa. Li havia dit que podia trucar-li en qualsevol moment.


  Però no li havia trucat. No havia fet absolutament res.


  Estava sola. L’havien deixat enrere.


  Aquells dies ociosos no pensava en res més, encara que no pogués fer-hi res. No podria arreglar-ho. I per ara ja li estava bé.


  Escalfar-se el cap no servia de res.


  Però independentment del que sentia i de l’estat en què es trobava, va obligar-se a tirar endavant. I sabia exactament com i amb què aconseguir-ho. Així que va encendre la cafetera i va buscar els documents que s’havia endut de la comissaria de policia abans d’anar a la casa del bosc. Abans de ser testimoni de la mort d’en Thomas. Assassinat per aquella noia que ara jeia morta qui sap on, per la noia que la Hannah encara creia fermament que era la seva filla.


  Algú s’havia endut l’Elin, l’havia destruït i l’havia convertit en la persona que havia assassinat el seu marit. Algú era responsable de tot allò. Algú que es moria de ganes de trobar.


  L’Acadèmia.


  No tenia cap més pista.


  Però ja en tenia prou per començar.


  Agraïments


  Això és tot. Fi. No tindrem més notícies de la Hannah, la Katja i Haparanda durant un temps. A continuació trobaràs un reguitzell de noms que no cal que llegeixis si no vols, però ja que has arribat fins aquí… Aquest és el setè llibre que escric, però és el primer que firmo com a únic autor. Tot i això mai no he estat sol durant el procés d’escriptura, i és precisament per això que existeixen aquestes pàgines. Estic envoltat de gent que m’ha ajudat, m’ha fet costat, m’ha donat una empenta i m’ha animat, però que també s’ha preocupat que de tant en tant, només quan era realment necessari, canviés d’opinió. Sense tots ells no existiria Estiu de llops.


  En primer lloc m’agradaria donar les gràcies a l’ULF WALLIN de la policia de Haparanda. Ell i el seu col·lega MARTIN ASPLUND van donar-me la benvinguda la primera vegada que vaig anar a Haparanda per documentar-me i van respondre totes les meves preguntes, i a més a més l’Ulf va tenir l’amabilitat d’aclarir tots els dubtes que se m’anaven acudint a mesura que escrivia sobre la feina dels policies. De vegades la realitat no coincidia amb el que jo volia o necessitava que passés, així que vaig modificar-la perquè s’adaptés millor a la meva història. Es podria dir que tots els detalls verídics del llibre hi són gràcies a l’Ulf, i que totes les invencions són culpa meva.


  També m’agradaria donar les gràcies a en DANIEL FÄLLDIN, el portaveu del municipi de Haparanda, que també va dedicar-nos molt de temps a mi i a les meves preguntes. I encara que només hagi gratat la superfície sobre tot el que s’ha de saber de Haparanda, en Daniel ha sigut qui m’ha proporcionat totes les dades i estadístiques més importants.


  Resulta que aquest llibre no em va resultar tan senzill d’escriure perquè estic acostumat a col·laborar amb una altra persona. És per això que voldria agrair al meu bon amic i col·lega MICHAEL HJORTH que fes l’esforç de llegir-se tot el llibre i hi contribuís amb bons consells i crítiques perspicaces.


  Per descomptat, també m’agradaria donar les gràcies a tothom que treballa a l’editorial Norstedts, ja que m’han fet costat des que se’m va acudir la idea d’escriure el meu propi llibre i m’han donat suport i encoratjat al llarg de tot el procés. Voldria dedicar un agraïment especial a les persones amb qui he col·laborat més estretament: EVA GEDIN, PETER KARLSSON, HENRIK SJÖBERG, KAJSA LOORD i ÅSA STEEN.


  També m’agradaria donar les gràcies a en NICLAS SALOMONSSON i a tots els treballadors de l’agència literària Salomonsson Agency, ja que sempre m’ajuden en tot, em cuiden molt bé i s’asseguren que els meus llibres traspassin les fronteres de Suècia.


  Voldria agrair a l’ANNIKA LANTZ que em deixés robar-li aquell acudit tan graciós i que m’encaixava tan bé.


  També m’agradaria donar les gràcies a en PÄR WICKHOLM per dissenyar totes les cobertes sueques de tots els llibres que he escrit amb en Mick i ara també de Estiu de llops. Com sempre, els seus dissenys són genials i perfectes com a carta de presentació per als meus lectors.


  Aquesta vegada la meva millor amiga, la CAMILLA AHLGREN, no ha participat en el projecte, però hem parlat per telèfon gairebé cada dia i ens hem vist tan sovint com hem pogut, i no podria imaginar-me com seria un llarg període de treball intens sense l’alegria i l’energia que em donen les nostres converses i trobades.


  Com sempre, el meu agraïment més sincer i el meu amor estan dedicats a la meva família. A la LOTTA, és clar, amb qui ja portaré trenta anys casat quan es publiqui aquest llibre. M’encanta la nostra vida en comú, t’estimo, i no vull ni imaginar-me com hauria estat la meva vida si no ens haguéssim conegut en aquella festa de l’any 1986. Entre altres coses perquè aleshores no seria pare dels nostres tres fills, que ara ja són grans i independents: ALICE, EBBA i SIXTEN. Ja sabeu com d’orgullós n’estic de tots vosaltres i com de content i feliç em feu i com us estimo, però tampoc cal que ho mencioni en aquestes pàgines.


  I finalment voldria expressar el meu sincer agraïment a totes les persones que he conegut en les meves visites a Haparanda i amb qui he tingut ocasió de parlar. Van rebre’m amb una gran acollida i espero que no em tinguin gaire en compte que m’hagi pres certes llibertats en la geografia i la disposició d’alguns dels edificis de la seva ciutat, i que malgrat tot els agradi el que he escrit.
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    HANS ROSENFELDT, nom de ploma de HANS PETERSSON (Borås, 13 de juliol 1964), és un guionista, locutor de ràdio, escriptor i actor suec. Va co-crear la sèrie sueca De drabbade (2003) i Oskyldigt dömd (2008-09), i també les sèries escandinaves The Bridge (2011-2018) i Marcella (2016-2020). Juntament amb Michael Hjorth, ha publicat una sèrie de novel·les policíaques protagonitzades pel psicòleg criminal Sebastian Bergman.

  

OEBPS/Images/fuente.png





OEBPS/Images/ex_libris.png






OEBPS/Images/EPL_logo.png
N

epublibre





OEBPS/Images/cover.jpg
sHAPARANDA

ESTIU
DE LLOPS

o A-HANS ROSENFELDT







OEBPS/Images/autor.jpg





